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ЗНУТРЕИШЯ ИЗВЪОТІЯ. 


Ст.- Петербурга, 26 октября. 
По случаю тяжкой болЪзни Вдовствующей To- 
СУДАРЫВИ ИмпеРАТРИЦЫ АлЕексаНДРЫ ӨкодоРозны, 


назначенной воспріемницею Новорожденвагож Be- 
дикаго Kaasa Masaa АзекслндровичаА, ГОСУДАРЬ 


ИМПЕРАТОРЪ Высочайше повелвть изволилъ 
ускорить совершеніемъ. обряда святаго крещенія 
Его Высочества, и потому оное исполнено было 
17 сего октября, безъ обычнаго торжества; въ 


ВЫСОЧАЙШЕ УТВЕРЖДЕННЫЙ 


порядокъ ношешя траура по Ея Имперлторскомъ 
Величествь Блаженныя памяти, ГосудАРЫН® 
ИМПЕРАТРИЦ® АЛЕКСАНДР Өғодоровн®: 


„Ho случаю кончины ГОСУДАРЫНИ ИМПЕРА- 
ТРИЦЫ налагается глубокй трауръ на полгода, 
раздфленный na четыре квартала, полагая Bb каж- 
домъ шесть Henkan. 

ЕГО ИМПЕРАТОРСКОЕ ВЕЛИЧЕСТВО и Ихъ 
ИмцерАТОРСКІЯ Высочества Государи Вкликік 
Князья СОЙЗВОЛЛТЪ НОСИТЬ, Bb продолжевій noty- 
года, трауръ. на госпованіи статьи о траур лля 
Чиновъ военныхъ. 

ГОСУДАРЫНЯ ИМПЕРАТРИЦА, въ первомъ 
кварталф, соизволитъ носить обыкновенное, вы- 
сокое , черное, Фланелевое платье; даинные py- 
кава, которые застегиваютсл у кисти руки; BO- 
ротничекъ батистовый съ широкимъ рубцомъ и 


таковые плерезы;' шшейФъ черный, Фланелевый Bb 
четыре аршина, который застегивается къ диФу 


платья; на голов уборъ: черный креповый чеп- 
чикъ; повязка (снипъ) черная креповая, па черной 
тафт, надфвается особо; вуаль черный креповый 
короткій, и для церемоніи такой же вуаль, покры- 
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WIADOMOŚCI KRAJOWE. 
St. Petersburg, 26 października. 


Z okoliczności ciężkićj choroby Owdowiałćj 
CESARZOWEJ ALEKSANDRY TEODORÓWNY, naznaczo- 
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NAJWYŻEJ UTWIERDZONY 


porządek noszenia żałoby po Jes CESARSKIEJ 
Mości świętćj pamięci CESARZOWEJ ALERSANDR""E 
'TEODQRÓWNIE. 


Z okoliczności śmierci CESARZOWEJ JEJ 
MOŚCI wkłada się ciężka żałoba па pół roku, 
podzielona na cztery kwartały, licząc w każdym 
po sześć tygodni. 


CESARZ JEGO MOSC i Icn Crsanskir Wy- 
sokości WIELCY Książęta- raczą nosić przez pół 
roku żałobę, stosownie do przepisów o żałobie 
dla Postojników wojskowych. 


CESARZOWA JEJ MOŚĆ, w pierwszym 
kwartale, raczy nosić zwyczajną, wysoką czarną 
suknię flanelową; rękawa długie, zapinane u ko- 
stki; kołnierzyk batystowy z szerokim rąbkiem i 
takież pleurezy; ogon sukni czarny о flanelowy 
ezteroarszynowy, do stanu przypinany; ubranie 
głowy: czarny krepowy czepek; przewiązka czar- 
na krepowa, na czarnćj kitaje, wkłada się osób- 
no; zasłona czarna krepowa krótka, i. na paradę 
takaż zasłona, pokrywająca całą suknię na cztery 
arszyny. Obuwie, rękawiczki i wachlarze czarne. 


néj na matkę chrzestną Nowonarodzonego WIEL- 


царбкосельбкой придворной церкви, духовникомъ 


iedni у WA ICH MOŚĆ, È 
ИХЪ ВЕЛИЧЕСТВЪ, протопресвитероиъ Baxa- | wiednika CESARSTWA Ć, protopre 


вающй все платье въ четыре аршина. Обувь, 


перчатки, и вфера Черные. Wierkie Księżse mają takież odzienie, tylko 


ogon u sukni na trzy arszyny. 


новымъ, B% присутстви ГОСУДАРЯ НАСЛЪД- 
НИКА ЦЕСАРЕВИЧА , Benukaro Kuasa HH- 
КОЛАЯ АЛЕКСАНДРОВИЧА и Великихъ Kaa- 
зей: АЛЕКСАНДРА, BAAJUMIPA , AnEKCIA и Сермя 
АДЕЕСАНДРОВИЧЕЙ , Великой Кнажны Mapia Ask- 
KCAHĄPOBAM , Великаго Князя КонстлитинА. Ha- 
КОЛАЕВИЧА, съ ёыномъ- Велакимъ Княземь Hako- 
ллЕмъ Константиновичемъ, и Великаго Князя Hu- 
колля Никоплевичл Старшаго, Князя Николая Mak- 
симиляновича Романовскаго , Герцога Лейхтен- 
берскаго, Кнаженъ: Mapia u Евгеши Максимилїя- 
новны, Герцогинь Лейхтенберскихъ, Принцевъ 
Александра Гессенскаго и Петра Геормевича Оль- 
денбургскаго, и особъ, проживающихъ въ цар- 
скосельскихь дворцахз. 

На другой день, 18-го числа, по совершении ли- 
тургш въ той же церкви, Великій Князь Плветь 
АЛЕКСАНДРОВИЧЪ поднеселъ быль ГОСУДАРЕМЪ 
ИМПЕРАТОРОМ. къ пріобщенію Св. Христо- 
выхъ Тайвъ, и при ифиш: „Да исполпятся уста 
наша“, ЕГО ВЕЛИЧЕСТВО возложиль на Его 
Высочество орденъ Св. Апостола Андрея Перво- 
званнаго, подпесенвый, на золотом блюдЪ, канц- 
перомъ росеійскихъ Императорекихъ ‘и Царскихъ 


орденовъ. (С-Пб. Вљд:) 
ВИАН ЛЕ УСАДИВ ИАА 
HBOKOJLKO 0410BT 0 ЗЕЛЬВЯНОКОЙ 
ЛРМАРКТ. 
(Окончанхе). 


Bwterb съ тъмъ ярмарка’ можеть, лишиться и 
купцовъ Великороссійскихъ губерніи; ‘ибо еще He- 
давно въ ЗельвЪ было до 80 руескихъ лавокъ. а 
теперь насчитали мы ихъ ве болфе 5; нои эти ye- 
номе купцы при захЪтномъ упадк® ярмарки ‘едва 
ли pbmaręq доставлять въ Зезьву товары, имъя 
возможность болфе удобнаго и легкаго сбыта. по 
chrua жел%зпыхъ порогъ, соединяющихь важнЪй- 
mie пункты западнаго края; въ такомъ случа$ при- 
возъ ярмарки уменьшится на 800%, или на 7/5 

Затмъ ярмарка можеть не потерять своего 
значения paa 45 кушову, остальныхъ шести восточ- 
пыхъ и южныхъ у®здовъ Гродненской и приле- 
жащихъ къ ней YB3N0B% Минской губернии, какъ 
отдаленныхъ OTH сЪти Жжедфзныхъ дорогъ. Но 
привозъ Bchxb ЭТИХЪ Купцов, составить едва 
100.000 руб. | 

Cs другой стороны, надобно предполагать и 
уменьшенїе запроса, BONBJCTBIe Т®хъ же причинъ, 
отъ которыхъ уменьшится прив03ъ. Ha ярмар- 
ку ежегодно прибываеть до 100 помщиковт, за 
покупками товаровъ, въ томъ числ 80 принадде- 
жать Гродненской, a 20 Визенской и Минской ry. 
берніямъ и до 25 чиновниковъ, офицеровъ и лру- 
гихъ лицъ неподатныхъ COCHOBIŃ. Покупщики sa- 
падной части Гродненской губерніи, равно какъ 
и Виленской, предпочтутъ запасаться товарами 


Госудлрыни Brankia Княсиня имфють такую же 
одежду, только шлейфъ въ три аршина. 

Во второиъ квартаяв ГОСУДАРЫНЯ UMIIE- 
РАТРИЦА и Великія Княгини изводять носать 
Фланель или сукно и съ такими же плерезами и во- 
ротничками, кагъ въ первомъ квартал%; головной 
уборъ, безъ повязки, съ однимъ петадьнымъ BYA- 
лемъ. 

Въ третьемъ ksaprarb ГОСУДАРЫНЯ ИМПЕ- 
РАТРИЦА и Вкдикія Княгини изводятъ посить: 
платье изъ кашемира, безъ плерезовъ; воротни- 
чекъ и уборка рукавовъ бълая; на голов черный 
тюлевый чепчикъ съ узкими снипами; перчатки, 
вера и обувь черные. А 

Въ четвертомъ квартал ГОСУДАРЫНЯ HM- 
ПЕРАТРИЦА и Вкаикія Княгини изволятъ HO- 
сить шелковое черное платье; HA годовЪ блые 
креповые уборы еъ цвЪтными лентами; цвЪтныя 
перчатки и вера по произволу. 

Особы женскаго пола первыхъ четырехъ KAAC- 
совъ : 

а) Въ первомъ квартал посятъ обыкновенное 
черное суконное платье, съ даинными до кости ру- 
кавами, воротпичекъ бфлый батистовый съ руб- 
цомъ и таковыми же плерезами, шириною — пер- 
вые два класса BŁ 11% вершка, а третій и четвер- 


rb въ Варшаву, Визьно и даже за границу, хотя 


бы вовсе. не для коммерческихъ цфлей, и охот- 
ube пофдутъ no желфзной дорог нежели стануть 
таскаться въ Зельву по песчанымъ и довольно 
неудобнымь путямъ; ярмарка можетъ сохранить 
еще значеніе дая помБщиковъ Олонимскаго и:Вол- 
ковыскаго уфздовъ, и дая Минской туберніи един- 
ственно по причииф. ближайшаго ‹разетоянія отъ 
нихъ Зельвы, нежели Гродна и БЪлостока, двухъ 
важнЪйшихъ пунктовъ лежащихъ по жедЪзной до- 
porb; но въ такомъ случа% число покупателей 
Уменьшится Ha ?/; или на 409%, 

Такимь обрзомъ при значательпомъ уменьшеніи 
привоза и при весьма ограниченномъ запрос — 
И Th немногіе купцы, которые по привычкЪ, MMEO- 
щей безспорное значеше въ торгова, хотя и бу- 
Лутъ. явдаться въ Зельву въ первое время по OT- 
крыти желзвыхь дорогь, но за недостатком 
сбыта, понеся, потери, рано или поздно должны 
будуть отказаться. отъ Зельвянской ярмарки, M 
предпочесть ей другой рынокъ бодфе надежный 
дая обыта CBOHX% товаровъ, безъ перекладки HA 
подводы, а, стало быть, на такой рынокъ, KOTO- 
рый непосредственно будетъ на желЪзной дорог%. 

Притомъ здания, ВЪ которыхъ помфщаются лав- 
ки, построенныя еще основатедемъ ярмарки, при- 
шли въ совершенную ветхость, сдишкомъ темны 
и не удобны ДЯ помфщеня товаровъ; приведевіе 
Оныхъ въ надлежащее состоявіе, съ сохранешемъ 
Bobx% выгодъ купечества, требуетъ капиталь- 
ныхъ починокъ,на сумму не менће 50,000 руб. сер. 


при каждомъ случа пофздки по желфзной доро- Ј а такой капиталъ,. при -воъхъ выгодныхъ :усдо- 


- 


KSANDRA, . WŁODZIMIERZA, ALEKSEGO i SERGIUSZA 
ALEKSANDROWICZÓW, WIELKIEJ. KsiężNiczki MARYI 
ALEKSANDRÓWNY, WIELKIEGO Księcia KONSTANTEGO 
MikoŁAJEWICZA, Z synem WIELKI Księciem Miko- 
ŁAJEM IKONSTANTYNOWICZEM, i WIELKIEGO Księcia 
MikoŁAJA MIKOŁAJEWICZA Starszego, Księcia Mi- 
kołaja Maksymilianowicza Romanowskiego, Księ- 
cia Leuchtenbergskiego , Księżniczek: Maryi i 
Eugenji Maksymilianowien Leuchtenbergskich, 
Książąt Aleksandra Hesskiego i Piotra Jerzo- 
wiczą Oldenburskiego, tudzież osób, w carsko- 
sielskich pałacach mieszkających. 


Nazajutrz, d. 18, po odprawieniu liturgii w tej- 
że cerkwi, WieLki Książe Paweł ALEKSANDROWICZ 
przez CESARZA JEGO MOSCI przyniesiony 
został do Kommunii Najświętszćj, i pośród pie- 
nia: »O! niech się usta nasze napełniąc, NAJ- 
JASNIEJSZY РАМ włożył na Jeco Wysokość 
order Sw. Apostoła Andrzeja Pierwszego We- 
zwania, podany na złotćój tacy przez kanclerza 
rossyjskich Cesarskich i Królewskich orderów. 


W drugim kwartale CESARZOWA JEJ MOŚĆ 
i WieLkieE KsiężNE raczą nosić suknie fłaneiilo- 
we albo sukienne z takiemiż pleurezami i kołnie- 
rzykami, jak w kwartale pierwszym; ubranie gło- 
wy, bez przewiązki, z jedną zasłoną załobną. 


W kwartale trzecim CESARZOWA JEJ MOŚĆ 
i Wielkie KsiężNE raczą nosić: suknie kaszmi- 
rowe, bez pleurez, kołnierzyk i ubranie rękawów 
białe; na głowie czarny czepek tiulowy z wąz- 
kiemi przewiązkami; rękawiczki, wachlarze i obu- 
wie czarne. ` 


W. kwartale czwartym CESARZOWA JEJ 
MOSC i Wielkie KsiężNEe raczą nosić suknie je- 
dwabne czarne; na głowie białe krepowe ubrania 
z kolorowemi wstązkami; kolorowe rękawiczki i 
wachlarze podług upodobania. 


Osoby płci żeńskićj pierwszych klass czterech: 


a) W kwartale pierwszym noszą zwyczajne 
czarne suknie sukienne, z długiemi do kostki rę- 
kawąmi, kołnierzyk biały batystowy z rąbkiem i 
takiemiż pleurezami, szerokości—damy pierw- 
szych dwóch klass na 12, cala, a klassy trzecićj 
mamenn 


— —— 


віяхъ ярмарки, не предполагая даже уменьшепія | прятствующы ея изическому | существованую, 


доходовъ со сбора ярморочныхъ статей, и весьма 
вфроятную несостоятельность откупщика , есди 
онъ ne будетъ прибфгать къ мфрамъ несогааснымь 
съ контрактомъ, едва выручится BŁ 9 л%тъ, но 
тутъ-то и рождается сомифніе въ прочности. CY- 
ществованія ярмарки. Напротивъ—по Bobub Bh- 
роятностямъ можно расчитывать, что эта сумма 
не только не припесетъ процентовъ, но и сама съ 
труломъ уплотится даже въ течеше 15 abro. Ко 
всему этому надобно  присоеданить невыгоды NO- 
wbmenia въ мфстечкь, въ которомъ насчитыва- 
ется только 163 двора съ 1315 душъ обоего по- 
ла; въ TOMS Weri христань 75 qBOpoBŁ съ 500 
душъ и евреевъ 90 дворовъ съ 824 душъ; 604b- 
шая часть торговцевъ по необходимости nomh- 
щается въ лавкахъ рядомъ съ товарами, а NO4 
мЬщики въ крестьянскихь избахъ испытывають 
разныя неудобства. Да и самое расположене ла- 
вокъ, ереди леревяннаго мфотечка, окружепныхъ 
нъекольками каменными домами, не совсфмъ бе- 
зопасно отъ пожара. 

Къ чему же послужить перестройка завокъ, зна- 
чительная часть которых M теперъ не занята; за- 
чфмъ казна должна терять 50,000 руб., а можеть 
быть и бодфе, когда положительно предвидится 
совершенный упадокъ ярмарки, уже и теперь за- 
мЪтный; при новыхъ же шутяхъ движенія капата- 
10B% ПО Cra желЪзныхъ д0рогъ, такой упадокъ 
несомнфненъ; а съ упадкомъ ярмарки пропадутъ 
безвозвратно. деньги, затраченвые. на ел. иску- 
ственное  поддержаше , когда усдовія, небдаго- 
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обпаружатоя во всей сил. 

Есаи Петербурго-Варшавской жеаъзпой доро- 
гой, нанесется смертельный „уларъ Зельвянской 
ярмарк$, уже клопящейся. къ упадку; то изъ это- 
го не саъдуетъ, что. Cb. ЭТОЙ же дорогой. замад- 
вый край лишится. одного изЪ главябйтихь свомхъ 
рынковъ. . Нисколько; напротивъ-—рынодЪ этотъ 
по законамъ экономической дфятельности доджевъ 
существовать и 0езъ сомиънія откроется тамъ, 
гдЪ.рредставитея боде выгодъ, какъ дая куп- 
дцовъ И КаПйТадистовъ, такъ и ддя потребителей; 
ryb можеть легко, удобно, и скоро производиться 
обмфиъ произведепій. Мы совершенно. убфждевы 
въ необходимости обмфинаго рывка въ страпЪ, въ 
которой пути сообщеліл, промышленность и BQ- 
®бще цародная дЪательность паходятся на до- 
ВОльно низкой степени, и налфемся этотъ рынокъ 
видъть въ Гродеё. 

Эпоха дБятельнаго Тизенгауза Доказываетъ, что 
въ Гродн. можеть развиться торговля, при из- 
вфотныхъ, баагопрятныхь дія нея усдовіах:ь. 

Въ. самомъ mbsb, необходимость поддер:канія 
гродненскихъ Фабрикъ введа Гродненскую купе- 
ческую коптору въ коммерческія спошевія со MIO- 
гими иностранными торговыми домами; на гро- 
NAeUCKOA пристани грузились мёстныя сырых лро- 
изведешя и отправлядись по Нфмаву для оби Ъва 
на иностранныя сырыя же матеріалы, которые до- 
ставлядиеь, частно по той же pbkb, частые же 
сухимъ путемъ изъ за-граниды.; Phra- НЪма! :ъ 
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тый кдабсы въ вершокъ: HA голов Уборы изъ 
чернаго крепа съ черною узкою повязкою (CHA- 
помъ); вЪера, перчатки, обувь черные; шлейфы 
имть первымъ Двумъ классамъ по два аршина, 
третьяго класса поягора аршина, а четвертаго 
кдасса по одному аршиву» и всмъ четыремъ клас- 
самъ, когда будуть У Тіла въ Боз почившей 
ИмпеРАТРИЦЫ M B% День погребенія, имфть боль- 
mie печальные Вуали; когда же будутъ выфзжать 


со двора, тогда RR в м вуали изъ кре- . 
было. | 


па, которымъ бы дицо было зав шено. > 

б) Bo второмъ кварталв носить: обыкновенное 
суконное высокое платье» без 
нымъ креповымь воротничкомъ и такими же убо- 
рами на рукахъ; на головахъ уборы черные съ y3- 
кими снипами безъ Вуали; обувь, вера и перчат- 
ки черные. ЫЫ GRĘ Z 2 у 

в) Въ третьемъ квартал послтъ платья обы- 
кновеннаго покроя изъ кашемира, барежа, попаи- 
Ha, или другой полушерстяной и полушелковой 
матери. Головные уборы и чепчикц черные изъ 
тюля, кружевъ или блондь. Уборъ платья можеть 
„быть такой же. Обувь, перчатки и вфера черные. 

г) Въ четвертомъ кварталЪ: кварташь этотъ 
раздфляется на дв® разныя половины. Въ первой 
подовинф: черное шелковое обыкновеннаго MO- 
кроя платье, чепчикъ и шемизетка б®лые. Во вто- 
рой половин черное же шелковое платье, Óbnbie 
и цвфтные головные уборы. 

Дамы nararo, шестаго и седьмаго ‘классовъ но- 
сятъ, въ первомъ квартал, черное суконное вы- 
сокое платье; рукава къ платью по произволу; 
на meb особый плоскій бЪлый батистовый воро- 
тничекъ съ плерезами, шириною . въ три четверти 
вершка; головной уборъ черный; а во втором», 
третьемъ и четвертомъ кварталахъ противъ особъ 
первыхъ четырехъ классовъ. 

Камеръ-Фрау и Камеръ-Юпгоеры, ИХЪ ИМПЕ- 
РАТОРСКИХЪ ВЕЛИЧЕСТВЪ носятъ трауръ, 
опредЪленвый для jamb meeraro класса: 

Bch военные и Флотекіе генералы, штабъ и 
оберъ-офицеры: і. і 

а) Въ первомъ и второмъ кварталахъ носятъ 
глубокій rpaypb, именно: крець, вокругь касокъ, 
на петлицф и кисточкахъ, ақсельбаптахъ, куша- 
кахъ, перевязлхъ, темлякахъь и ва пъвомъ рукавЪ 
полукахтановъ, вице:полукафтановъ, сюртуковъ 
и плащей, . 

6) Въ третьемъ квартал носится крепъ на 
петлиц® и листочкахъ шїлпъ, на каскахъ, TOMIA- 
кахъ и на афвой рук®,— и 

в) Въ четвертомъ ksapraab трауръ означается 
крепомъ па двой зрук%. 

Трауръ дая, знаменъ, музыкальныхъ инструмен- 
товъ и барабановъ полагается по военному уставу. 

Придворные чины, чаены государственнаго. CO- 
BÈTA, сенаторы и вс вообще чины первыхъ трехъ 
разрядовљ, для коихъ, сверхъ паралпаго мундира, 
присвоенъ полукафтанъ: 
~ а) Въ первомъ, BTOPOM% и третьемъ кварта- 
1aX% носятъ глубокій трауръ; то есть :надћваютъ 
полукафтанъ, и имфютъ черпыя перчатки и чер- 
ный крепъ на ифвомъ рукав, темаякЪ, neran 
W кисточкахь шияпы,—— и’ ^ 

6) Въ четвертоиъ квартал трауръ означает- 


’ся‘крепомъ на лвой рук%. ахо 4 


Beb прочіе чины гражданскаго въдометва: а) 
въ шервомъ, второмъ и третьемъ кварталахъ nO- 
cars глубокій тр: y : при полукахтав В „черное 
исподнее платье, ч Piski перчатки и черный крепь 
па дпд®вомъ рукавЪ, темлякЪ, петли и кисточ- 
кахъ шляпы, а при вице-подукафтанахъ и мундир- 
ныхъ Фракахъ черныя перчатки, черный крепъ, на 
лвомъ рукав u на шляп; и 6) въ четвертомъ 
квартал трауръ’-означаетса крепомъ ua л®вой 
рук. notes | 

Чины перваго и втораго каассовъ, въ первомъ 
и второмъ жварталахъ,  имфютъ экипажи, обитые 
чернымъ :сукномъ безъ .гербовъ, и въ домахъ, ими 
завимаемыхъ ; покрываютъ трауромъ одву комнату. 

Чаны первыхъ четырехъ, классовъ, въ первомъ 
и второмъ  кварталахъ,; ‘имфютъ ямокую,, одежду 


- ддя кучеровъ и хоррейторовъ чернаго сукна, WAN- 


ки червыя и для лакеевъ черную ливрею: въ пер- 
Bow» квартал безъ лептъ, а во второмъ— съ 
лентами па 2ёвомъ плөчБ по своему гербу. Ta- 
ковой же трауръ употребляютъ и Tb кавалеры 
Высочайшаго Двора, которые не состоятъ въ пер- 
выхъ четырехъ классахъ. 

Чинамъ. пятаго, шестаго и седьмаго кдассовъ 
позводяется употреблять для лакеевъ черную AM- 
врею, | 

Въ третьемъ квартал ‘черныя обои съ комнатъ 
и экипажей и черныя ливреи съ служителей oin- 
маются. | ‚ 


ла, неговоря о Припети, вволитъ Гродно въ связь 
съ губери!ями: Гродненекою, Мипскою, Волынекою, 
дарствомъ Польскимъ и Прусеіею; ежегодно мимо 
этого Города проходить’ 150 до 300 суловъ и 500 
“до 700 плотовъ, съ 3000 ло 8000 судорабочихь 
M лоцмановЪ, м привозитея мёстныхъ произведе- 
‘'нШ-—разныхЪ Видовъ хлфба; дерева, шерсти, ca- 
ла и проч. za 500,000 w ло 1 милиона (1849 тоду 
954,770). На одной Тродненской пристани, лал 
заграничной ‘продажи, ежегодно грузится по 
100,000 четвертей xabóa. 0% другой етороны— 
съ окончанемъ O. Иетербурго-Варшавской жел®з- 
ной дороги и no приведении Въ исполнене проэкта 
Гродненско-Нинской, еще боле увеличится ком- 
мерческій раюнъ, въ которомъ Гродно займет 
весьма невыгодную позицию; здфеь можеть‘ совре- 
менемъ образоваться складочный пунктъ сырыхъ- 
ipomazejeniii всего западнаго и части южнаго край, 
BRB Пал снабжешя ближайшихъ хабрикъ Б%ло- 
не уфзда, такъ и дпя сбита за fpamity ro 
E Прито т по жетЬзнымъ дорогамъ. ^^ 
я ей ю, какъ городъ губернекій, nepe- 
ЖЕВШІЕ ӨЪ оет вона восемь столБтїй өлү 


ај aa Eim ‚шен благосостоянія 
ВЪ совершенном» yna Pai торговля зд®сь 
Купцы имфють весьма огранобывателп об®дтЬи, 
почти 3-й ГгИЛЪ]ЇЙ и объявленные оон, ве 
ставляютъ не Gorke 100000 p.; ремве арыш da- 
пять крайній недостатокъ лаб вт тәр | 
питани; по отеутетвио правильныхь 
большая часть Евреевъ живет» 

бтъ чановниковъ И военных, 


же › км) Маш: I о а | 
MYTORRÓW titare | тїй, * 104) уулу ОНЪ. при начать вепыта- | предирмччивостя /и недостаточно належнаго ихъ і oo ARCE. |... dE 
путемъ обмана” u Гтаковыя предоріяті среле Фмемехую пристань 2 Вов, ‘примвнены, а съ пругой стороны—какую пользу, wa п 4 
‘самым ладежнымъ | моглибы принести эти закрытыя капиталы, еблибы | _ х г. 
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паерезовъ съ 416p- 
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Веъмъ прочимъ мужескаго и женскаго пода 
лицамъ, кто бы какого звашя ни былъ, предобтав- 


дяется на ихь волю, BO время траурнаго срока, |. 


носить черное платье. 
Въ высокоторжественные дни трауръ снимается, 
Педакеаль-: _ 0берд-Церемошймействра 
Графз bopao. 


„ ГОСУДАРЬ ИМПЕРАТОРЪ, по всеподдавн®й- 
шему докладу г. министра тесударственныхъ MMY- 
ществт, “19-го сентября сего года высочайше по- 
велзьть сбйзволиль:; закрыть окружныя упраВле- 


я BŁ губернских ropoqax» Кіев и Вильно, а 
‘также и E 
 Topojjax% ведикороссїйбкихъ и западныхъ губерній 


Tb, ИЗЪ находящихся въ уфздныхъ 


окружныя управаешя, въ вЪломство, коихъ BXO- 
дятъ узды губернскихь городовъ, за исключе- 
ніемъ самарско-ставрапольскаго окружнаго упра- 
вленія, а именно : холмогорское— Архангельской 
тубериїи , перемышльское — Алой кунгур- 
ское — Пермской, городищенское — Пепзипской, 
бирское—Оренбургской , веневское— Тульской, 


волковыекое — Гродненской , росйенекое—Ковен- |< 


ской, городецкое— Витебской, оршанское—Мо- 
тилевской, —новоградволынокое — Волынской и Ho- 
воущицкое— Подольской, на оспованіяхъ, озна- 
ченвыхъ въ послфдовавшемь по сему предмету 
1-го сентября 1859 года высочайшемъ повел®нїя, 
Г. мӣнистръ государственныхъ имуществъ о TAKO- 
BOM% высочайшемъ повелфни донося правитель- 
ствующему сенату, присовокупляетъ, что выше- 
упомянутыя окружныя управленія предположено 
упразднить съ 1-го декабря настоящаго 1860 гола, 


Hepbqko невфдЪніе и неуяснеше предмета, при- 
даютъ самымъ полезнымъ предначертаніяиъ OMM- 
бочный взглядъ и не могутъ пріостановить рас- 
пространевія дожныхъ слуховъ, тогда какъ ONY- 
бликованіе самаго Факта могло бы повести къ 
правильнымъ и логичнымъ выводамъ, Whaaa ВЪ То- 
же время всякаго благонамреннаго человћка 
сульею' и защитникомъ yhaa, являвшагося NOTOrh 
темнымъ въ общественномь мифни. 

Въ послфдийхъ: номерахъ, Вфотника, читатели 
наши могли замфтать уже два иримфра, такъ ‚ска- 
зать, правителветвенной; гласности, именно: Воз. 
зваше почтоваго департамента и отвЪтъ Т. Car- 
стусу о Слонимскомъ училищу. 23 

Позвольте еще представить вамъ въ истинномъ 
свт одинъ важный Фактъ., ` е 

«Извъстно всякому, что при премф воспитан- 
никовъ въ учебныя заведения взимается установ- 
ленная; плата по десяти рублей въ годъ съ Kar- 
даго воспитанника гимнази, по восьми рублей въ 
б. пятиклассныхъ дворянскихъ учидищахъ и по пяти 
рублей въ трехъ-класоныхъ училищахъ; но мадо 
KOMY извфетно, какое ‘назначећіе этихъ денег», и 
какая общественная польза, отъ подобнаго сбора, 
для края. Кром$ того мы‘ знаёмъ, что многіе упла- 
чиваютъ этоть сборъ весьма неохотно, считая 
его притязательнымь;  многе уклоняются под», 
разными вымышленными предлогами. = 

По этому намъ весьма пріятно представит» 10- 
дробную и точвую вЪдомость 0 ©бор® Cero рода 
ленвгъ по Виленокому учебному округу и ихъ упо- 
требленіи за иетекшій 1859 годъ. 


` ХОбращаемъ впиманіе. что при таковомъ сбор 


поступило менфе чфмъ си довало . на;:10,3928 py- 

блей, или слашкомь ua '24%g ‘освобождено: отъ 

платы по бдпости, тоесть изъ числа 5,261 во- 

спитанника, · освобождено 1400. 

1) Виленский! дворянекій институтъ 174. учен. 
2) Слуцкая гимназя - - - - - 396 

(за нихъ деньги за ученіе не поетуп:). 

Въ общую сумму сбора за 

р, ysenie слБдовало поступить. 

3) Виленской гимназии 583 учен. по 10 рг съ каж- 

+ | naro 5,830 руб. 


4) Ковенской гимназии 891° — 3,310 — 
5) Минской  — ~ 532 -- 5,320 — 
6) Гродненской — 297 пев OTE 
7) Бълостокской 428 — 4,280 — 
8) Шавельской, — 433 г 4,330 — 
9) Пинской ZR ZSA —- 2.240 — 
10) Новогрудской 224 — 2,240 — 
11) Кейданской — 192 — 1,920 — 
12) Поневфжской 411 — 4,110 — 
13) Свенцянской 124 а 1,240, — 
14) Мозырекой 51 ят 510 — 


— 


Итого въ гимназіяхъ 3,830 учен. по 10 
р. съ каждаго 38,300 р. 
Въ 5-ти б. пятикласеныхь. 
пворянскихъ училищахъ 612 учен. no 8 р. съ каж- 
naro 4,896 p. 


нопозвозительнаго угожденїл. Такая б®днобть pox- 
даетъ неоплатимыя недоимки, количество которыхъ 
еще боле возрастаетъ OTH ‘пеурожаевъ и при 
слфпующей 3a ними: дороговизн%. > Далфе-—бодь- 
шал часть домовъ" по ветхости и безобразному 
виду, требуя’ совершенной, ‘перестройки ,::прихо- 
дитъ къ постепенному разрушенію. по отсутетвію 
капиталистовъ; между тБмъ дъна на квартиры по- 
степевно ‘возвышается; (a съ ‘нею ‘возвышается 
цфниоесть на кусокъ хџђба, ва мясо и другія no- 
требности обыленяой ‘жизни. Многіе рабочіе arb- 
MARE, какъ’ Евреи, такъ и Христане, по neqo- 
статку 3anpoca, или но’ причипф» малой заработ- 
ной платы,” сравнительно съ возвышающеюсядо- 
роговизною, бросаютъ свои лома и отправляются 
безъ паспорта искать пропиташя“на чужбинф, т 
попадаютъ! въ "руки Правительства, какъ нена- 
дежпые члены общественнаго порядка Bh то вре- 
мя, когда ихъ ‘собрат!я должны нести ‘тягость 
платежа гоеўларетвенныхъ податей и городекихъ 
повинностей, которыя разлагаются на:меньшее чи- 
сло членовъ. Отсюда понятна необходимость ORN- 
ваешя дЪятельности посредетвомъ привлеченя 
kahura1oBr. A дая этого: мы полагаемъ” нойез- 
нымъ: 1) Перевести‘ ярмарку’ изг м: Jente, о 
чемъ уже хлопотало начальство губерніи, то прось- 
65 Гродненскихь купцовъ; 2) предпринять і He- 
медленно ‘постройку’ Гродненеко- Пинехоїй orce- 
лљзной дороги; 3) harami” д®лїйельйулто очистку 


ОГЕШ | 


‘| noszą czarne rękawiczki i czarną krepę na ręka- 


„wszym i drugim kwartale, używają odzienie do 


(p. Нтмана; дабы устранить препятствия, | треблешя, именно только по отсутствїю Пуха | ждать ихъ отголоека. 


ZE RP п z $ = = а и 
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i czwartćj na cal; na głowie ubrania z czarnćj 


Wszystkim innym płci męzkićj i żeńskićj ово- 
kre 


py z czarną wązką przewiązką; wachlarze, * bom wszelkich stanów, zostawuje się do ich woli, 
wiczki, obuwie czarne; ogony u sukien dam w czasie okresu żałobnego nosić lub nie odzienie 
łwóch klas pierwszych dwuarszynowe, trzecićj czarne: = ez ес 

klassy półtoraarszynowe, a klassy czwartćj аг- Уў dni wielkićj uroczystości żałoba się zdej- 
szynowe, i damy wszystkich klass cztórech, muje. 

znajdując się przy ciele spoczywającćj w Bogu Podpisał: Wielki Mistrz Obrzędów Hrabia 
CESARZOWEJ 1 w dzień pogrzebu, mają mieć wiel- ". . Borch. 
kie zasłony-żałobne; przy wyjeżdzie zaś na ulicę, 
wkładają zasłony czarne krepowe tak, iżby twarz 
była zakryta. ЗАРЕ 


——— 


CESARZ JEGO MOŚĆ, po najuniżeńszem 
о. przełożeniu p. ministra dóbr państwa, 19-go wrze- 
b) W kwartale drugim noszą: zwyczajne su- śnia ter. roku najwyżćj rozkazać raczył: zakryć 
kienne suknie wysokie bez pleurez, z Szarnym zarządy okręgowe w gubernjalnych miastach 
kołnierzykiem krepowym i takićmże p к rę- Kijowie i Wilnie, tudzież wszystkie te ze znaj- 
kawów; ubranie głowy czarne Z Wow o dujących się w miastach powiatowych guberni 
ADU bez zasłony; obuwie, wachłarze 1 ręka- wielkorossyjskich iZachodnich zarządy okręgowe, 
wiczki gaarne : а Е ‚_ do których zawiadywania wchodzą powiaty miast 
c) W kwartale trzecim noszą suknie б. gubernjalnych, prócz Samarsko-Stawropolskiego 
nego kroju z kaszmiru, bareżu, popeliny, lub mnej zarządu okręgowego, a mianowicie: Chołmogór- 
zy p magów. лы А ra ski—gubernii Archangielskićj, Peremyślski—Ka- 
głowy-i czepki czarne. z tiulu, -korunek lub опт: ңү Е в. ' = 
dyn- branie" sukni może być lakież. Obuwie, т ыы 
rękawiczki i wachlarze czarne. +, го niewski— ulskićj Wałkowyski—Grodzieńskićj, 
d) W kwartale czwartym: kwartał ten dzieli Rossień Kowe ńskiśjj ото И 
 Qrszański—Mohylewskićj, Nowogród-wołyński-— 
Wołyńskićj i Nowouszycki—Podolskićj, па za- 
sadach, oznaczonych w nastałym w tym przed- ` 


się na dwie równe części, W pierwszćj połowie: 
czarna jedwabna zwyczajnego kroju suknia, cze- 
pek i szemizetka białe. W ostatnićj połowie także 
czarne jedwabne suknie, białe i kolorowe ubranie °& “. "rd ja 
głowy. ` miocie 7-go września 1859 roku Najwyższy m 
Damy klassy piątej, szóstój i siódmej noszą, 102821. P. wy dóbr państwa, o tym Naj- 
w kwartale pierwszym, czarne sukienne suknie, Wyższym rozkazie donosząc rządzącemu sena- 
wysokie, rękawa do sukni według upodobania; towi, dodaje że wyżćj wymienione zarządy okrę- 
na szyi osóbny równy biały kołnierzyk batysto- gowe zamierzono zamknąć od 1-go grudnia bie- 
wy z pleurezami, szerokości trzy ćwierci cala; żącego 1860 roku. 
ubranie głowy czarne; w drugim zaś, trzecim i 
czwartym kwartale, odpowiednio do osób pierw- 
szych klas czterech. 


—— —-- 


Często się zdarza, że niewiadomość і niewy- 
jaśnienie rzeczy, rzucają na najpożyteczniejsze 
zamiary fałszywe światło, i nie są w stanie po- 

Przełożona i pokojowe ICH CESARSKICH wstrzymać szerzenia się fałszywych pogłosek, 
MOŚCI noszą załobę, przepisaną dla dam szóstej wówczas, gdy ogłoszenie па jaw samego faktu, 
klassy. mogłoby doprowadzić do słusznych i logicznych 

Wszyscy jenerałowie wojska i marynarki, tu- wniosków, bo w takim razie każdy prawy czło- 
dzież sztabs i ober-oficerowie: | wiek staje się zarazem sędzią i obrońcą sprawy, 

а) У клане pierwszym i drugim noszą żało- która była dotychczas ciemną w mniemaniu po- 
bę grubą, a mianowicie: krepę na około kasków, wszechnóm. ЧАИ | 
na ре су: i kitkach kapeluszów, szlifach, aksel- W ostatnich numerach Kurjera, czytelnicy nasi 
bantach, pasach, temblakach, felcechach ina Je- mogli już spostrzedz dwa przykłady, że tak po- 
wym rękawie półkaftanów , wice-półkaftanów, wiemy,rządowćj jawności, a mianowicie w odez- 
surdutów i płaszczów. wie poeztowego departamentu i w odpowiedzi p. 

b) W kwartale trzecim nosi się krepa na petli- SyKstusowi na list o Słonimskićj szkole. 
ву i kitkąch kapeluszów, na kaskach, fełcechach , Niech nam wolno będzie przedstawić jeszcze 
і na rękawie lewym i jeden fakt, w prawdziwćm świetle. 

e) W kwartalo czwartym żałobę oznacza krepa Wiadomo, każdemu, że przy przyjęciu uczniów 
na „rękawie lewym. ў do naukowych zakładów, „pobiera się ustanowio- 

Żałoba dla chorągwi, instrumentów muzycz- na opłata, a mianowicie po dziesięć rubli srebr. 
nych i bębnów ustanawia się podług przepisów rocznie. od każdego, ucznia gimnazjum, po оёт 
wojskowych: rubli sróbr. w szlacheckich szkołach o pięciu klas- 

Urzędnicy «dworu, członkowie rady państwa, sach i po pięć rubli sr. w szkołach о З klassach; 
senatorowie i w ogólności wszyscy dostojnicy lecz mało komu wiadomy jest obrót tych pienię- 
pierwszych trzech rzędów, używających, prócz dzy i ogólny pożytek tego poboru dla kraju. 
munduru paradnego, półkaftany: Prócz tego wiadomo jest nam, że wielu opłaca 

a) W.pierwszym, drugim i trzecim kwartale йк | po dk e. a сернай 
noszą cişżką:žałoben атау дад ис rozmaitemi. zmyślonemi Pori. Кы 
wie lewym, felcechu, petlicy i kitkach kapelu- Z tego więc powódu przyjemnie nam jest załą- 
szów,—i czyć tu szczegółową i pewną wiadomość o pobie- 

b) W kwartale czwartym żałoba: oznacza się Taniu wpisowego w Wileńskim naukowym okręgu 
krepą na rękawie lewym. i użyciu pieniędzy z tego zródła za upłyniony 

Wszyscy. dalsi urzędnicy wydziału cywilnego: 1859 r. 1 Д r 
a) w kwartale pierwszym, drugim i trzecim no- <: Awracamy uwagę, że przy pobieraniu wpiso- 
szą grubą żałobę: przy. półkaftanie czarne ubra- wego, wpłynęło go mnićj niż należało, o 10,328 
nie: pod spodem, czarne rękawiczki i czarną kre- rubli, czyli przeszło 24%, uczniów oswobodzo- 
pę na rękawie lewym, felcechu, petlicy i kitkach nych zostało od opłaty z powodu biednego stanu, 
kapelusza, a przy wice-półkaftanach i frakach to jest z liczby 5,261 uczniów uwolniono od opła- 
mundurowych. rękawiczki czarne, krepę czarną М 1.400... 16 1] 
na lewym rękawie i na kapeluszu, b) w cawar- 1) Wileński szlachecki instytut 174 uczniów. 
tym kwartale żałoba oznacza się krepą na lewóm 2) Gimnazjum Słuckie . 398 — 
ręku. (od nich pieniądze za wpis nie wpływają.) 

Dostojnicy klassy pierwszćj i drugićj, w pierw- Do ogólnej summy wpisowego 
szym i drugim kwartale, mają pojazdy obite czar- , „o, powinno było wpłynąć. 
ném suknem bez herbów, i w zajmowanych przez 3). М gimn. Wileń. 588 ucz. ро 10 г. 
się domach, jeden pokój żałobą pokrywają. Ewa ын cd każdego 5,830 rub. 

owień. 3: 


PIRIDAN W | | РЧ D e 3,310 — 
Dostojnicy pierwszych cztérech klass, w pier prun ДН DI T 53907 


— 


чү: Я, BARLO a гу в ии бр Grodzień. 297 225 9.970 — 
КУН aa „Wożniców 1 forysiów 2 sukna czar 7) АС 408 BZ 950 H 
go, Czapki i pasy czarne idla lokajów liberję 8 Т AT 16433 , 

czarną; w. kwartale pierwszym bez wstęg, а s ын roko 994 CH 4,380 — 
| w drugim ze wstęgami na lewóm ramieniu:sto- + ДВА ci, le И 
sownie do swego herbu. Takiejże żałoby uży- 1 ү) ge Кіе; ЧЕХ 199 sd 2,240 — 
wają również ci kawalerowie Najwyższego 9) ОФ Sk. йөне _/ 1,920 — 
Жее którzy nie są w pierwszych czterech Н 3 -E A m — TNA aa 
assach. карану. ае ўў ‚249 — 
Urzędnikom piątćj, szóstej i siódmćj klassy po- ” РЕ z 

zwala się używać dla lokajów liberji czarnej. W ogóle w gimnazjach 3,830 uczn. po 
10 r. od każdego 38,300 rub. 


W kwartale trzecim czarne obicia z pokojów i „ МУ pięciu. szlacheckich szkołach о 5 klassach 
pojazdów i liberja czarna z posługi zdejmują się. 612 uczn. po 8 rub. od każdego 4,896 rub. 


сретствомъ NE только увеличенія благосостояния | частная предпріимчивость сбросивъ пелену недо- 
города Гродна по всей губернии и прилежащихъ  вЪрчивости, или, лучше сказать, застоя и усыпле- 


къ ней частей импери. © Съ исполнешемъ TAKHX% | ня— открыла свою щедрую руку на дла обще- 
громалныхъ предпріятій, мотущихъ- принести HEO- | ственной пользы. Покрайней мър%, таковыя upen- 
цфненныя выгоды: въ будущемъ, въ отношенм | пріятія, какъ устройство Гродненско-Пинской xe- 
оживленія торговли, промышленности M веякаго | лъзной дороги, очистка p. НЪмава и даже nepe- 
рода: дфятельности, должно торопиться; неоткла- | BONG ярмарки изъ M. Зезьвы на новый пуиктъ, 
дывая полезнаго ma сегодня До завтра; завтра | бол®е сообразный съ’ коммерческими ВЫГодами, 
будетз поздно, a moorcemo быть безвозвратно, | есть дъло настоятельной необходимости NIA ожи- 
и пругой пунктъ въ силу обетолтельетвъ, при XO- | вленїя дфятельности всего западнаго края, и долж- 
pomo * ‘направленной’ дфятельности,  займетъ то | HO быть предметомъ самыхъ горячих» заботъ BCA- 
важное значеше, какая можетъ предстоять Грод- | каго купца, промышленника и земаелфльца, вся- 
ну и всей губерній. Исполнитъ это дфло невоз- | каго предпринимателя и потребителя; надобно 
можно одному правительству, безъ помощи част- | умёть’ во время пользоваться обстоятельствами, 
ной предиримчивости; одно” правительство; при | чтобы брошенное сфмя— понесенных издержки, до- 


всей своей энергін и при полномъ желаши обще- | ставили выгоды. `Хафбопашець, поефявъ зерно, | 


ственнаго 6rarococroania, никогда u нигдв само | ждетъ жатвы, а жатва ВОЗНаграждаеть TPYJTK OÓK- 
не лобтигало’‹ вполив благопріятныхъ результа- | ліемъ житницъ; не AMO 11 и тоже въ даф промы- 
товъ, кота не находило сочувствия и отголоека | шленности и BOAFATO общественваго развит. Съ 


въ членахъ · самаго государства; напротивъ—мы | руками заложен#ЫМИ за спину нельзя достать RY- | 


ВиДиМЪ; Что каждая страна, каждое ‘государство | ска хл®ба; надобно трудиться, а полезный трудъ 
запалной Европы свонмь развитіемъ обязано cod- | рано или MOSNIO вознаграждается сторицею. 
диненному m согласному лъйствію: правительства | Впрочем Вопросъ о перенесен ярмарки изъ м. 
съ общеетвомъ,› уже умёющимъ? ифнить полфзиыя | Зельвы въ г. Гродно, ne можетъ быть ‘нами впол- 
иЪры, и Только при такомъ стремлени можно | ив изслВдовань; мы желали высказать только мнф- | 
ожидать постижешя nhin и надфятьсл на быстро- | gie ВЫведенное не изъ опыта; а изъ четатистиче- 
ту; лешевизну ‘и ‘своевременность исполнения. © | ©КИхъ изол®дбванїй; ‘но’ въ дао ‘столь :важномъ / 
между тъмъ сколько капиталовъ въ стран; тиб- | Требуется еще ‘отзывъ людей, 
петъ OTE неправильнаго и несвоевременнаго УПО- | комленныхъ съ’ потребностями 
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Въ 7-ти трехъ классныхъ: 
дворянскихъ училищахъ 249 учен. по 5 p. съ KAR- 


даго 1,245 р. 


Итого въ пворянскихъ училищ. 861 учен. 

6,141 p. 

А всего съ 24 учебныхъ заведенїй Виленскато 

учебнаго округа сафдовало поступить сбора за 
учеше за 1859 годъ 44,441 руб. 

Въ то чибло поступило 34,113 p. 

За тъйъ менфе на 10,328 p., или на 24%, слиш- 

ROMP освобожденныхъ отъ платы. 
Изв нихв расходг постоянный. 

10% въ пенсонный капиталъ лая приходекихъ 

Учителей p A i рвом А Үз; 

20% на содержаніе главнаго правленія ее тым 


На квартирный деньги учителямъ . 13,000 p. 
На добавочное содержаніе 4 прогимназий 5,760 p. 
На лобавочное солержаніе 7 гимназіи и 7 уфзлныхь 
дворян. училищь . . |. 3,413 р. 
На жалованье окружному архитектору 572 p. 979 
и ему же ла разъфзды . 400 p. 
На жалованье Евангелическо-Лютеранскаго mo- 
повфданшя · закопоучителямъ пасторамъ 1,400 p. 
На жалованье секретарю сов. попечител. 400 p. 
Перееылочныхъ денегъ въ пользу почты 906 р. 
Итого . 129,304 р. 
Единовременные расходы. 


Ha шособіе неремфщеннымь въ 1859 году учите- 
лямъ 1,800 p. 


WIADOMOŚCI ZAGRANICZNE. 
POGLĄD OGÓLNY. 


Odłożone do dzisiejszego poglądu uwagi rzą- 
du Turyńskiego, nad prawdziwóm znaczeniem 
odwołania niektórych poselstw. ze stolicy Pie- 
montu, są tak jasne, iż - dosłowne ich przyto- 
czenie zniesie wszelką wątpliwość, jaka ро- 
zornie jeszcze się unosi nad tym świeżym wy- 
padkiem. 

„ Wiadomość o odwołaniu poselstwa Rossyjskie- 
go wskazuje, że dyplomacja nie może jeszcze wy- 
modz na sobie dozwolenia Włochom ustalić swą 
dolę bez zastrzeżeń, a nawet protestacji z jéj stro- 
ny. Włosi jednakże wstrzymali się od wszel- 
kich występków, od wszelkich ostateczności, 
przyjmując kierunek Wiktora- Emmanuela, jako 
najpewniejszy środek doścignienia wspólnego celu, 
szanując przytém porządek i zasadę monarchi- 
czną. Rewolucja więc Włoska niebyła ani spo- 
łeczną, ani nawet polityczną, lecz wyłącznie na- 
rodową, mającą jedyną dążność skruszenia obce- 
go jarzma i rządów zmawiających się. z eudzo- 
ziemcami. „W tém nic niezawierało się,coby mo- 
gło uzasadniać obawy mocarstw, bo usiłowano 
unikać wszystkiego, coby mogło obudzić wiarę 
w porozumienie Włochów. 2 rewolucjonistami in- 
nych krajów. Dla czegoż Sł: дуріошасја roz- 

awę objawów, których nic nie uspra- 
Piedliwia? Czyż dyplomacja półnócy podnosi głoś 
w imię zasad zachowawczych? Ale czómże są te 
zasady i kto określić je zdoła” Czyż to są owe, 
na których spoczywa budowa 1815 roku? Ależ 
traktaty Wiedeńskie podarte zostały przez tych 
samych, co dziś kwapią się do ich obrony, i to 
podarte nierównie dawnićj niż Włosi nadwerę- 
żyli je pod Solferino. Europa nie może już uz- 
nać innych zasad zachowawczych, tylko zasady 
narodowości i swobody oraz rządów pracujących 
na pomyślność swych ludów, przy ich własnóm 
spółdziafanit: Czyż Rossja, odwołując posła swo- 
jego z Turynu, chce uczynić objaw tych mniema- 
nych zasad 1815 roku, lub pragnie tylko dać po- 
znać swoje zbliżenie z Austrją* Już w 1848 ce- 
sarz Mikołaj odwołał był poselstwo swoje z Tu- 
rynu, protestując przeciw wojnie o niepodległość 
iprzeciw konstytucyjnemu rządowi. Potrzeba 
było aż zgonu cesarza Mikołaja i wojny Krym- 
skićj, aby odnowienie stosunków stało się możli- 
wém; ale cesarz Mikołaj poczytywał za swą po- 
winność utrzymywać traktaty 1815 i świętego 
przymierza, tudzież walczyć wszędzie z rewolu- 


PAMIĘTNIKI MUCHY. 
WYDANE 


przez 
ZBIGNIEWA. 
(Dalszy ciąg ob. N. 85). 

Północ. Już wszystko skończone; akt sa- 
kramentalny dokonany. Aniela ocucona so- 
Jami, ammoniakiem, eterem,pieszczotami matki, 
stanęła obok oblubieńca i wykonała przysięgę 
wierności, wprawdzie nie swemi usty,ale to 
jedno, bo rodzica kochająca przysięgała za cór- 
kę, u której ja siedząc na ogonie rajskiego pta- 
ka, szeptałem wciąż na ucho: |. 

„Patrz, córka twa kompromituje się w obec 
Świata... mdleje po kochanku, `со jest chło- 
реш!... Świat to widzi i rozumie jćj mdło- 
ŚCI... okryje śmiesznością ten skandaliczny ro- 
mans, a śmieszność to gorzój hańby!“ | | 

Co słysząc p. marszałkowa Coraz głośnićj 

owtarza słowa przysięgi, i coraz gwałtownićj 
ukochaną córkę ściska za rękę, jakby upewnić 
się chciała, że toją, hrabinę Ernestowę tr Zy- 
ma przy ołtarzu! 

W końcu, (DO Wszystko со ziemskie ma ko- 
niec) i ślub się Skończył, wrócił porządek ru- 
tynowy, goście Się TuSzają ро salonach, mu- 
zyka przegrywa inwitacje xjo tańca, i polo- 
пех ро staropolsku (DO р: Marszałkowa była 
patryotka!!) rozpoczął bal weselny. Panna mło- 
da, drżąca i blada jak księżyc w. polarnych 
strefach, sunie w pierwszą раге;— pan młody, 
stoi uroczyście koło okna, patrzy zyzemq na 
dziedziniec, i z uwagą stach natęża czy: juj 
dzwonków nie słychać?,, a matka о rajskim 
ptaku, siedząc jak Pytonissa na kanapie, 


На награды узитедямъ 2,050 р. 
Ha 7 зоологическихь кабинетовъ для 7 гимна- 
зій 2100 p. 


Ha reorpaowieckia карты и другія учебвыя р. 
150 p. | 


біл Минской гимназіи 
На мебель для Гродненской гимназіи . 1300 p. 
Ha гимнастичесвя. препараты для Виленской ram- 
gazin 225 р. 
ёрге В оточ 92 
Итого 1,625 p- 
Всего въ расход сбора за учевія въ 1859 ro- 
лу 36,929 р. 
Поступило въ 1859 голу въ приходъ 34,113 р. 
Употреблено въ расходъ ит ...36;929 р. 
За тъмъ лередержано изъ остатка отъ 1858 го- 
na 2,816 p. 


ВИЛЬНО. 


29-го октября, въ церкви свято троицкаго мо- 
вастыря, членомъ святЪйшаго правит. сувода вы- 
сокопреосвященнымъ Госифомъ, митрополи томъ 
Литовскимъ u Виленскимъ, совершена была 00- 
жественная латурия и панихида за упокой 
души въ Bost почившей ГОСУДАРЫНИ ИМПЕ- 
РАТРИЦЫ АЛЕКСАНДРЫ ӨЕОДОРОВНЫ, въ 
присутствіи BOBX% тг. военныхъ и гражданскихъ 
чиновнИКоВЂ, пворянетва и при многочисленномъ 
стечени парода. 


————_— 


сја. Takie złudzenie nie jest prawdopodobnóm 
ze, strony Jego następcy. Od 1848 po 1860 
wyobrażenia i sumienie ludów uczyniły nowe po- 
stępy; uczucie narodowe potężnie się rozwinęło 
i przedmioty ogłaszane za marzenia, stały się rze- 
czywistością. Czyż teraz usiłowanoby oddzia- 
ływać przeciw ruchowi Włoskienu, przeciw 02у- 
wiającym go zasadom i które z jednały dlań współ- 
czucie ludów? Ależ reakcja musiałaby wywołać 
występki, ponieważ kontr-rewolucja nieuchronnie 
sprowadza spotęgowanie zasad rewolucyjnych. 
Jeżeli reakcja będzie tylko wewnętrzną, wcale 
się jéj nie Мат Włochy potrafią ją zwyciężyć, 
lecz nacisk dyplomatyczny wyzywa do oporu, a 
wówczas ruch Włoski mógłby przekroczyć Alpy 
i Adriatyk, w których się zamknął, 


Piemont spodziewał się, że żądza powszech- 
nego pokoju skłoni wielkie mocarstwa do przy- 
zwolenia, aby jego przejawy odbyły się bez 
wielkich wstrząśnień i zaburzeń; to było ce- 
lem zasady nieinterwencji i nie sądzimy, aby 
ta zasada była zgwałconą. W Warszawie mo- 
żną rozprawiać о wynikłościach tyczących się 
Wenecji, ale ani Prusy, ani Rossja nie będą о- 
śmielać Austrji do napaści na Włochy; bo jeśli 
państwa chcą porozumieć zię w widokach możli- 
wych powikłań, nie mogą chcieć ołania no- 
wćj wojny Europejskićj na wyłączną korzyść ga- 
binetu Wiedeńskiego, a więć objawy dyploma- 
tyczne nie zapewniają zwycięztwa żadnćj zasa- 
dzie i żadnéj z nich nie obalają; świadczą tylko 
o uczuciu odrazy niektórych państw i budzą nie- 
spokojność, którą byłoby może roztropnićj odwra- 
cać. Te objawy, zwrócone przeciw Włochom, 


ujrzą antagonizm polityki swych rządów z wy- 
obrażeniami narodowości i swobody. W tym an- 
tagonizmie tai się całe niebezpieczeństwo, któ- 
rego lękają się rządy, nieprzyjazne ruchowi Włos- 
kiemu. Na tym stopniu, na którym się dziś rze- 
czy znajdują, niema wyboru; albo należy przyjąć 
zdarzenia dokonane, albo zapalić wojnę, rozku- 
wając rewolucję. Łatwo osądzić, która z tych 
dwóch dróg jest najmnićj niebezpieczną. Zarzu- 
cą nam, że zdarzenia jeszcze nie są spełńione, że 
król Neapolitański jest jeszcze w Gaecie i że na- 
ród jeszcze nie jest uorganizowany. Nie zaprze- 
czamy wewnętrznych trudności, czekających na 
rozwiązanie, lecz z tego wnosimy tylko, że Wło- 
chy nie powinny zasypiać, ale przyśpieszyć swe 
zlanie się pod jednym, silnie ustalonym rządem. 
Kiedy Włochy będą zjednoczone pod konstytu- 
cyjnóm berłem Wiktora-Emmanuela z silną flot- 
tą i trzykroć stotysięcznćm wojskiem, mogą być 
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wyrokuje о przyszłych szczęśliwościach mło- 
dych małżonków, upewniając wszystkie są- 
siadki, że od początku świata jak ludzie w y- 
myślili wiązać stułą dwa indywidua, nie by- 
ło jeszcze tak dobranie związanej рагу"... 
I wszyscy potwierdzająco kiwają głowami i mu- 
zyka brzmi wesoło, ipary się plączą, i wiel- 
możny „Czas* w kapturze idąc pomaleńku za- 
ciera ślady łez, kurzu i wosku na po- 
dto dze... Е sempre bene!..... Ja tymczasem 
wzleciałem znowu na żyrandol, i szukałem 
szambelana pająka, chcąc go zapytać со my- 
sli o tćj сабу sprawie? 

— Jak się masz szanowny kolego? a jakże 
zdrowie ? 

‚ — ро usług panie Mucho, jak zawsze pro- 
speruję. 

— A! przypatrujesz się tragiczno-komicznym 
zabawom ludzi, to ciekawe rzeczy. 

— Zapewne... byłyby ciekawe, odrzekł z fle- 
Smą pająk, gdyby były nówsze, a to strasznie 
popek i nudne, jedno, zawsze jedno, i toż 
samo |... 
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będą Де przyjęte przez inne ludy, które w nich 


W 7 szlacheckich szkołach о З klassach 249 
uczn. po 5 r. od każdego 1,245 rub. 


W ogóle w szlacheckich szkołach 861 uczn. 
| 6,141 rub. 

A w ogóle w 24 naukowych zakładach Wileń- 
skiego nauk. okręgu powinno było wpłynąć wpi- 
Sowego za r. 1859, АМИ rub. 

Na ten rachunek wpłynęło 34,113 rub. 

A za tém mnićj о 10,528 гир. czyli 24%, prze- 
Szło uwolnionych od opłaty. 


Z tej summy wydatki state. 


10% Na kapitał emerytalny dla parafjalnych na- 
uczycieli & A anigi зао DAut 
20, na utrzymanie głównego zarządu szkół 682 r. 
a najem kwater dla nauczycieli „13,000 r. 
Na dodatkowe utrzymanie 4 progimnazjów 5760 r. 
Na dodatkowe utrzymanie 7 gimnazjów 17 powiat. 

szlach. szkół :. г. w. ESDA IS 
Na pensję dla okręgowe 579 r. |972 

jemuż па rozjazdy 400 r. | r. 
Na pensję pastorom nauczycielom religji Ewan- 


go architekta 


gielicko-Luterańskiego wyznania 1,400 r. 
Na pensję sekretarzowi rady kuratora 40) r. 
a opłatę poczcie za przesyłki 206 r. 
| W ogóle 29,304 r 
Wydatki jednorazowe. 
Na wsparcie przeniesionym w r. 1859 nauczycie- 
lom JE UNEEI u, 1,800 r. 


Na nagrody nauczycielom 2,050 г. 
Na 7 zoologicznych gabinetów w 7 gimnazjach 
2,100 r. 
Na mappy geograficzne i inne pomoce naukowe 
dla Mińskiego gimnazjum , с » + „1350r. 
Na meble dla Grodzieńskiego gimnazjam 1,300 r. 
Na gimnastyczne urządzenia dla gimnazjum Wi- 

leńskiego Р ; 5 r. 


А - . . , 


W ogóle . 
W ogóle wydano z poboru wpisowe 
WEIR. „osła 7 
Wpłynęło do rubryki dochodu w r. 34,113 r. 
Użyto na wydatki LE 36,929 r. 
А za tém wydano zwyż z pozostałości od r. 1858 
2,816 rub. 


7,625 rub. 
о 
86929 rub. 


1859 


WILNO. 


29 października, w cerkwi św. troickiego kla- 
sztoru, przez Członka Najświątobliwszego $y- 
nodu Jego Eminencją Józefa metropolitę Litew- 
skiego i Wileńskiego, odprawiona była z to- 
warzyszeniem duchowieństwa św. liturgja i pa- 
nichida za spoczynek duszy w Bogu spoczywa- 
jącej CESARZOWEJ JEJ МОЗСІ ALEKSAN- 
DRY TEODOROWNY, w obecności wszyst- 
kich wojennych i cywilnych urzędników, szlach- 
ty i licznie zgromadzonego ludu. 


pewne, że żadne państwo nie zaprzeczy im prawa 
rozstrzygnienia swćj. własnćj doli, oddając spra- 
wiedliwość przeobrażeniu spełnionemu bez gwał- 
townych wstrząśnień, zwykle towarzyszących ta- 
kim zjawiskom. © 

Że odwołanie poselstwa niezrywa między- 
narodowych stosunków, czytelnicy znajdą naj- 
lepszy dowód we francuzkim petersburgskim 
dzienniku z d. 25 bież. miesiąca, w którym 
umieszczone jest potwierdzenie pana Rossi 
na urzędzie konsula Sardyńskiego w Tagan- 
rogu. Wszakże i samo postępowanie polityczne 
Wiktora Emmanuela z nowego i wielce przy- 
chylnego stanowiska осепіапет być poczyna. 
Anglja zwłaszcza wystąpiła tak jawnie i sta- 
nowczo w obronie polityki piemonekićj, iż głos 
jéj. ogromny wpływ na mniemanie powszech- 
ne w Europie i na półwyspie wywrzeć musi. 
Depesza lorda John Russela do Sir Ja- 
mes Hudsona, którą poniżćj przytaczamy, 
stanowi jeden z tych ważnych kroków, w któ- 
re rząd Wielkićj Brytanji jest tak oszczędnym, 
ale których doniosłość z tego właśnie powodu 
jest tak ogromna. Minister angielski spraw 
zagranicznych, nie tylko najdowodnićj przeko- 
nywa, że Wiktor Emmanuel ani mógł, ani po- 
winien był inaczćj postąpić, ale przykładem, 
z dziejów własnćj ojczyzny wziętym i powagą 
największego z prawoznaweów, W at ela, sta- 
ra się udowodnić, że nawet prawo narodów 
pisane, żadnego uszczerbku nie poniosło. 
Niektórzy, widzą “w tém wystąpieniu Anglji, 
chęć podkopania wpływu francuzkiego we Wło- 
szech, inni ustępstwo naciskowi powszechnćj 
opinji angielskiego ludu, bezwarunkowo spra- 
wie włoskićj sprzyjającego; cokolwiek jednak 
bądź, jakiekolwiek pobudki przewodniczyły lor- 
dowi John Ruśsel, to jednak pewna, iż hr. Ca- 
vour, ten serdeczny objaw spółczucia Anglji 
uważać ma prawo za świetne zwycięztwo nad 
swoimi wewnętrznymi przeciwnikami. М№іе- 
mnićj wszystkich zwolenników sprawy włoskićj 
rozradować musi wymówny głos pana Johna 
le Mo ine, podniesiony w dzienniku „„Rozpraw' 
dla zbicia przesądów, Włochom szkodliwych, a 
na polityce francuzkićj od niepamiętych czasów 


> 


— Nie rozumiem tćj paraboli? 

— Па! moja Mucho, ty niczego nie rožu- 
miesz, już to wiem od dawna, umiesz tylko 
bzyczeć, lizać cukierki i utrapienie łazić lu- 
dziom po nosie. 

—No, zgoda na to, ale któż będzie mędr- 
szy i zrozumie taką parallelę, od miłości do 
гасу kongrewskićj ? 

А Мес jaśnićj сі to wyłożę. Miłość, pos 
święcenie 1 rozpacz, są to trzy Gracje staroży= 
tne, ukoronowane w dzisiejszych czasach je- 
dnym wieńcem „głupstwa“ które trzymając 
$16 7а ręce, pląsają pod takt huraganowćj me- 
lodji, na czyimś zwykle grobie! to zabawne! 
— To jeszcze ciemne. 
‚ —Aże'ci wszystko trzeba kłaść jak ło- 
patą w głowę! Wszak wiesz to, że miłość 
jest ślepą, owoż wiesz, że ipoświęcenie 
ma bardzo krótki wzrok, — а rozpacz zaw- 
sze jednooka, а najczęścićj z bi e | m e m... prze- 
to rezultat:— że skoro ślepa miłość pochwyci 


ciążących. Dla czytelników Kurjera, 40%0- 
dy pana le Moine nie nie obejmują nowego; 
bo niejednokrotnie staraliśmy się okazać bła- 
hość i nieszlachetność pobudek, jakie we Fran- 
cji przytaczano przeciw utworzeniu potężnego 
i jednolitego włoskiego państwa. Wszakże 
jest rzeczą najpożądańszą, że tak świetne i po- 
ważne pióro, przedsięwzięło zwalczyć fałsz i 
przesąd, że silne królestwo włoskie, može być 
dla Francji niebezpiecznóm.  Dotknąt jeszcze 
pan le Moine i drugićj, rozleglejszćj i w na- 
stępstwach swoich dla ludzkości nierównie 
obfitszej myśli, o lidze. Romańskiego płemie- 
nia; mówilismy już i o tém w swoimt czasie; 
szczerze cieszymy się, że mąż tak jasnćj gło- 
wy, w rozwoju tćj myśli, najpiękniejszą przysz- 
łość dla świata upatruje. 

Ale przejdźmy z tego pola umysłowych roz- 
trząsań i politycznych teoryj, na pole czynu. 
Pod Gaetą waży się zagadnienie czasu, bliższe- 
go lub dalszego kresu królewskićj doli Franci- 
зака II. Ма ten raz opanowanie Kapni, jest 
już niezawodne; stoczona bitwa dnia 2 listopa- 
da i przeważne zwycięztwo Wiktora Emmanue - 
la nad wojskiem neapolitańskićm, zdaje się za- 
powiadać, że godzina konania Burbońsko-Nea- 
politanskićj rodziny wybiła. Jeszcze dzienniki 
szczegółów 16] krwawćj rozprawy nie podały; 
jeszcze niektórzy sądzą, że Gaeta długo opierać 
się może, są i tacy co naganiają, tak Wiktoro- 
wi Emmauuelowi, jak Garibaldiemu, że poko- 
nanym żołnierzom neapolitańskim, po złożeniu 
przez nich broni, dozwalają wracać do Franci- 
зака II, i znowu stawać pod jego chorągwić. 
Trudno przypuścić, aby w tem owaniu 
nie taiła się myśl głębsza, zdolna właśnie przy- 
$pieszyć upadek Gaety. Dziś dla jéj obrońcy, 
liczebna wielkość wojska, jest raczćj ciężarem, 
niż pomocą; odepchnąć wracających, choć po- 
bitych, ale wiernych żołnierzy, niepodobna 
bez wyrażnćj niewdzięczności, bez zachwiania 
wiary w tych, którzy jeszcze za murami twier- 
dzy sprawy królewskićj strzegą; użyć tych sił 
na eoraz ścieśniającem się polu działania nie 
można; a jednak nowo przybywających i uzbra- 
mićj swoje żary dla siebie iw sobie, je- 
śli nie chcesz chodzić w wieńcu głupoty... 

— Pająku szatanie! Loika twoja diabelska. 

— Cha, cha, cha! śmiał się dobrodusznie 
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pająk. f 
—Mucho-aniołku, wypowiedz że mi swoją loikę 
miłośną. | 


— Ja? ja sam zdradzony i oszukany za 
życia, nie wielebym miał do powiedzenia 
w apologji uczuć niewieścich, wszakże, od- 
sunąwszy na bok indywidualność, chciałbym 
wierzyć choć po śmierci, że są dusze 
wybrane, dla których miłość jest czemś wię- 
cój jak potrzebą zmysłów, jak czynnikiem wy- 
obraźni, jak objawem temperamentu... jest, 
jakby to powiedzieć”... jest jedyną dźwignią 
co podnosi ducha ku prawdzie, Bogu i nie- 
skończonośći!... 


— Ale wielkie! pochwyciłem z extazą. 

—,„Wielkie serca, powiedział wieszcz wasz 
„litewski, są jak wielkie ule, miód ich za- 
„pełnić nie może, stają się gniazdem ja- 
„Szczurek.“ 


Jać, i opłacać, i żywić potrzeba. Zapasy Wy- 
czerpywać się; muszą, bo; chociaż blokada Gae- 
ty nie została uznaną, trudno wierzyć, aby do- 
wóż żywności i wojennych potrzeb” był tak bez- 
przószkodny, jak ж „Gzasach nipełnego pokoju. 

Może więc. to. зашло, со zdaje się zasilać opór 
Franciszka II, przyczyni się najdzielnićj do 
jego zwątlenia. Z drugiej strony, rząd Gaeeki 
wyczerpał | już całą swoję dyplomatyczną zbro - 

jownię; nadzieja zewnętrznój pomocy niepówró- 
tnie upadła. › Austrja, mimo wszelką gotowość 
do Боји ме Włoszech, powodowana wyższemi 
względami, oświadcza i tym razem, może na- 
wet dotrzyma słowa, że zaczepnie nie wystąpi; 
dalszćj pomocy nikt nie przyrzekał, polegać 
więc па nićj byłoby zgubnóm urojeniem. Za- 
przeczyć trudno, aby, w protestacjach Franci- 
szka H; nie było wiele wzgłędnćj prawdy, 
a nawet godności; ta mianowicie żałoba, którą 
przed sąd Świata zaniósł, ‘0 konfiskatach posa- 
gu matki, rzuca/na rząd, dyktatorski prawdziwą 
plamę. Garibaldi, znany z bohaterskićj wznio- 
słości umysłu; tém tylko usprawiedliwiony być 
może,” że polityczne sprawy wyzwolonych prze- 
zeń krajów, wpadły nieszczęściem w гесе maz- 
zinistów, najzawziętszych wrogów królewsko- 


ści. „Gdy więc tak „Franciszek II, „i sprawę. 


swego, tronu i osobistą majątkową, przed sąd 
Europy wytogzyba gdy, wyrok, tak w jednej, 
* }а 1 w drugićj, koniecznie pójść musi w od- 
włokę; gdy 30215 stało się oczywistóm, że dłaż- 
szą „obrona баегу, „ tylkoby „daremny rozlew 
krwi, za sobą pociągnęła; oczekiwać z dnia na 
dzień należy, że nakoniec: dobrowolnie ziemię 
neapolitańską. opuści. . „Czy, : ва przykładem 
Burbonów. hiszpańskich pójdzie, czy, ѕдаеће- 
tniejszóm: uczuciem powodowany, ukorzy się 
pod Кагзаса go ręką Pańską, jeszcze nie wia- 
domo. -Trudno wszakże 'oczekiwać, aby.pojął 
całą wzniosłość , ofiary, - jakićj dzieje po nim 
wymagają iow: 

W ‚ Austrji; „widnokrąg wewnętrznćj polityki 
coraz <iemnićj zasępia się i chmurzy; Węgrzy, 
biorąc jedną ręką to, созіт cesarz daje, wycią- 
gają drugą po to, со zatrzymać pragnął; a cho- 
dzi о rzecz wielką, żywotną, о, którą dałby Bóg, 
aby, Nie, przyszło, do  pajzawziętszych zapasów. 
Сен, ше wahał | się już ро. wydaniu dyplema- 


tu, lagodząc. nięchęć., z jaką naród ten krok. 


rząda „brzyjął,, dla, ukojenia żalów i schlebienia 
narodowćj miłości własnćj, przywrócić dawnych: 
tak mile uchu Węgierskiemu brzmiących, urzę- 
dów: Magister tayernieorum, judex 
curia 2» COMES supremus,, 1 tym podob- 
ne. Lecz. ‚ Węgrzy,. przyjmując, wznowienie tych 
dostojeństw, Jak 2 prawd s sobie па]ейле, j Jawnie | с 
oświadczają. „26 służącćj władzy — stanowie- | 
ша, na sejmach. о „podatkach і; wojsku, odjąć na- 
rodowi, т Niemcy austryjaccy, poró- 
wnywając, г ciągłość swobód Węgrom przyznasz 
nych, ze, statutami, dla Stycji i Karyntji wyda: 

пеші, 2 tą nędzną łataniną zbatwiałych średnio- 
wiecznych mętów: hierarchicznych, rodowych i i 
społecznych „głośno, narzekają , , że. Cesarz, 
okazując. się: ojcem dla Węgrów, dla nich. ерее 
zostać  0jezymem. , Zapewne; te skargi są bez 
zasadne. Węgrzy „bowiem dążą do odzyskania 
praw. od wieków posiadanych, -zmocy . których 
dom ; Lotaryngsko- -Habsburski. | 'koronę, świętą 
posiada, Niemcy zaś, byli w bezwarunkowćj 1а- 
wisłości tegoż don; ale w tćm, ci ostatni 


są w zupełnćj sprzeczności z politycznemi usta- 
nowieniami,. któremi cieszą się wszystkie ludy, 


związek niemiecki składające i że rząd z nimi, 


jakby z wyrodkami plemienia giermańskiego 
postępuje. Hr. Rechberg byłby. zapewne ina- 
czej okolnik swój dorpełnomocników. austryjac- 
kich przy dworach niemieckich ułóżył, gdyby 
mógł przewidzieć, jaki sąd niemietey poddani 
cesarstwa o statutach wyrzekną; dziś już za 
późno: to co' rozamiał, że niemcy austryjaccy 
przyjmą jak dobrodziejstwo, wydało się im jak 
obelga. А cóż dopićro, kiedy krocie dzienników 
swobodnej prasy” niemieckiej dotkną się pro- 
bierczym kamieniem tego, ha pozór. szczero- 
złotego, pieniądza, kiedy zedrą zewnętrzną po- 
włokę i ujrzą w nim tylko sfałszowany i podły 
kruszec? Utrwalona przez statut różnica sta- 
nów już czas swój przeżyła. Oto. w Szwecji, 
па którćj sejmach. istnieje. od wieków podział 
stanów : na duchowny, szlachecki, miejski i 
wiejski, gdzie nawet używanie w znaczeniu 
polityczaćm, nazwy. stanu chłopskiego, 
dawnością uświęcone „pewną jćj.szlachetność 
nadało, członkowie sejmu,, zgodnie, z duchem 
czasu, dopomnieli się u rządu, aby te krzyw- 
dzące różnice- synów jednćjże ziemi, na za- 
wsze zniesiono.Jakże więc austryjacey mężowie 
stanu łudzić się mogą, że ich statuta odjo- 
wiedzą wyobrażeniom wieku, a co większa, że 
spoją węzłem równości obywatelskićj poddanych 
cesarstwa ? „Ktokolwiek jest winowajcą tego 
anachronizmu, „ciężką na siebie wziął odpowie- 
dzialność г і, otworzył. źródło najdotkliwszych 
smutków dla Franciszka-Józefa: 
ой susy Моо: У. 


przysłał następną notę: 


Do p. barona Vinspeare, posła nadzwyczajnego 


królewskiego, w Turynie. 
„Gaeta 6 października,1860.* 

„ie СИИ Rewolucja, wyzuwszy króla, 
рапа, naszego, z państwa, odziera go, teraz 2 jez 
go, osobistego 1 prawnie posiadanego majątku. 
Skonfiskowano majoraty książąt, posagi księżni- 
czek, owooe ich własnćj oszczędności, nakoniece 
wszystkie własności, które znajdując się pod 0- 
pieką prawa cywilnego, są szanowane ўе Wszyst- 
kich krajach cywilizowanych, nawet pod władzą 
najanarchiczniejszych rządów. , Lecz ta zbrodnia 
zasługiwałaby tylko na wzgardę j. k. m., który | 
sądziłby ubliżać swćj godności, zwracając na 
nią uwagę, gdyby 'dó' łupieztwa nie: dołączono 
potwarzy. · Dziennik meapolitański, 90 września, 
zdając. sprawę, z tego czynu, dla jego; pochwały 
i usprawiedliwienia twierdzi, . że minister policji pa 
Garibaldiego. dowiedziawszy się, że książęta do” | 
mu  burbóńskiego zebrali Logromne * bóg а, 
z а ludu, należało mu więc czuwać, aby 
do skarbu państwa. Opowia» 
da pot ии о bezprawnóm wysłania za granicę 
608 dukatow reszty, którą dodawszy do in- 
а summy 317, 186 dukatów dóólódu rocznego 
z majoratów i osobistych dóbr domu królewskie- 
go, oblieza iściznę tych rent na summę 11. mil- 
|jonow, słusznie: dochodaoną do zwrótuskarbowi 
państwa. Kiedy w czynach określić się nie da- 
jących, które odznaczyły najazd królestwa, wzy- 
wane jest tylko prawo rewolucji i przemocy, rząd 
j. К. zostawuje Opatrzności, mniemaniu po- 
wszęchnemu; i sprawiedliwości Europy sąd о sta- 
nie rzeczy , który. będąc wbrew- przeciwnym 
wszystkim zasadom społecznym, nie może. być 
ani przyjętym, ani trwałym. Ale kiedy odzywa- 
ją się do prawa i słuszności, depcąc wszelkie 
prawo i słuszność, rząd j. k. m. nie rozumie, aby 
miał zostawić najezdnikora i rewoluejonistom do» 
brodziejstwo. bezkarności ich potwarzy. « Renty, 


tem. nie. powiesz. przecie, 26.10. gniazdo ја- 
szczurki, jest to гасгб). cichutkie, gniazdeczko 
jaskółki, z którego nawet, ogiesi nie wystraszy 
matki, by. opuściła swoje „pisklęta. 

— [mluzjasto i po śmierci, mówił szyder- 
czo szambelan Pająk, zaczekaj rók, dwa, a naj- 
więcćj trzy, a ja cię wprowadzę w to cichu- 
tkie iświęte gniazdeczko jaskółki, i wów- 
czas zapytam, czy kapitał wielkićj miłości 
może się hypotekowat na sercu kobiety?... Ów, 
Jerzy, ten biedny tułacz, со całe swe życie, 
wiec alak 2усіе, bo wiarę swoją zamknął 
w tém jedaćm uczuciu, оп co ierpiał za drugich, 
і Копа? Śmiercią tysiąców... Ой się spodzie- 
wał, wierzył i czekał, że sprawiedliwość Nie- 
ba da mu cóś także na ziemi, a tak mało 
chciał. w nagrodę, tylko serca niewieścieg0!..+ 
1 cóż dostał? — tylko płacz, spazmy, i 
zemdlenie! 

— Jakto, со, mówisz'— jesteś potwarcą 
szambelanie, przecież Aniela gotową była wy- 
kraść Się i narazić na potwarz Świata, prze- 
kleństwa rajskiego ptaka, byle min życie or, 
święcić, on sam tego nie przyjął... 
by ła g gotową w dzień ślubu uciec z kochan- 
kieł p równie, gotową była, w. stroju 
panny ш jisi ć do ołtarza, złożyć, przysięgę 
wierności i Шево, wszak jednego dnia, jednćj 


te d 
ZE Kołaki ie ofiary. spełnić, była 


© Ależ tu wola m 
wola serca, pamiętaj 9 4 Soki kbit tam 
`L Pamiętam о wszystkie 
t „amiętaj 0 tém; . że serce 
w ХЕ а wola, jest. prawdą ite 


lę, jeśli t yN 
wa Pona matka 1 sroższy od niej 


 Poczciw бте, 
ilną |. 


jeszcze, uszanować ją-potrafi—. kobita ko- 
chająca może się wyrzec kochanka. dla obo- 
wiązków córki, ale też ani ucięczką, ani zamąż- 
pójściem nie ratuje się przed swoją mitością!... 
Ona potrafi znieść 7 godnością pociski, szyder- 
stwa ogłupiałćgo motłochu, Co jako piętno han- 
by uważa na czole kobiety, ten wyraz: „stara 
pana“ Pona potrafi wielkością swych uczuć 
tak podnieść życie, że nawet zawistii uklękną 
przed jćj sercem jak przed 6łtarzem мт 
kwją!... Ale ta ładna 1 czuła” Anielcia, 
Ulękła się biedaczka tćj złowrogićj mary z imie= 
niem „panny“ „ulękła się opuszczenia i zapo- 
mnienia świata, bo w kodeksie: kryminalnym 
praw: salonowyceli; kobieta, со’ nie, świeci jak 
satelita pożyczonym blaskiem od tytułu męża, 
jest bannitą i śmiało może ginąć z ręki „ka- 
ta* co się zowie „szyderstwem, nikt się 
ża nią, nie ujmie, bo wyjęta, z pod prawa... 
Biedaciwo, kończył z piekielną ironją Pająk, 
uiękła się być dekapitowaną. przez. kpów. i ro- 
bactwo... i mdlejąc „poszła na , stos: ofiarny 
„małżeńsiwa!.. 

-- Ależ, się wykraść chciała, powtarzałem 


„Gotową. była“ dobrze mówisz, tak. ona Ле na obronę Anieli. 


— Mój, drogi, ta, со. № stroju ślubnym, 
namawia kochanka, by Ją wykradł, jutro pla- 
Кас bedzie za niędoszłym mężem; ta,. со, się 
„zgodziła sprzedać za kilka miljonów, ше co- 
Inie się Z W ymówką ubóstwa temu, któremu 
życie zdepiała;— to nie logiczna, bądź pewny!!... 

— Proh pudor! szambelanie, tyś daleko mędr- 
Szy 1 enotliwszy. w stanie pająka, niźli byłeś 
będąc człowiekiem. 
= Oy jedno głupstwo! zawołał śmiejąc 

| gdzież dowód moich cnót i mądro- 
e (еогје?. „.. ha! ha! ha! 
жиыны, ч 


К,— 
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| mają słuszność, że przepisane dla nich statuta | gwałtownie zachwycone przez p. Conforti i skon- 


fiskówane przez rząd Garibaldiego, składają się 
z dwóch części, wspomnianych w dzienniku nea- 
politańskim. Pierwsza, wynosząca 184,608 du- 
tów, przedstawia” puściznę zostawioną | przez 
róla Ferdynanda dla dziesięciorga dzieci i dla 
ubogich. Był to owoc jego osobistój oszczędno- 
ści przez ciąg : 30-letniego panowania. Ogłaszać 
утес tę puściznę za nieprawą, jest to rzucać się 

na prawowitość życia obywatelskiego i na ojco- 
wiznę, posiadaną przez wszystkich królów Oboj- 
ga Sycylji. Druga renta składa się po . większćj 
części z majoratów królewiczów 1 posagów kró- 
lewien, opartych па dawnych i dotąd szanowa= 
nych prawach. Dołączone są do nich małe oszęzę- 
dności, poczynione na korzyść sierot, kiedy li- 
czba ich w zakładach nie jest zupełną, jak to 
widzieć można nawet z listy. ogłoszonćj przez 
dziennik rewolucyjny. Do króla należą tylko 
dwie części renty: jedna z 5415 dukatów, үч 
oszczędność z przeznaczenia, które posiadał bę- 
dąc następcą tronu, druga zaś z 67505 dukatów, 
pochodząca ze. składanych i narosłych procen- 
tow przez 23 lata od posagu, „odziedziczonego 
po dostojnćj i błogosławionćj jego. matce, Marji 
Krystynie Sabaudzkićj. Posag 16) najdostoj- 
піејѕ26) 1: królewnćj piemonckiej „skonfiskowany 
został przez rząd Garibaldiego w imie króla Pie- 
montu.i dziś zaprzeczają prawa synowi „do tego 
świętego i prawnego dziedzictwa po matce, opar- 
tego na traktacie zawartym 2 Sardynją. Nie jest 
zamiarem n. p. żalić się na łupieztwo osobistego 
majątku, Uczynił on z niego ofiarę, kiedy state- 
cznie, a nawet w dniach najgroźniejszych walki 
i najazdu nie pozwolił sprzedawać rent swoich 
neapolitańskich dla bezpieczniejszego umieszcze* 
nia iścizny ‚ w krajach szczęśliwszych. Mógł 
opłakiwać los dziewięciorga braci i siostr, skaza- 
nych, bez innego występku, prócz ich nazwiska, 


| na konfiskatę przez rewolucję całego ich mająt- 


ku. „Ale jakakolwiek przyszłość ich czeka, gdy- 


| by ich dola przeznaczyła na tułactwo i najtward- 
„| szy niedostatek, p 
Minister spraw zagranicznych. Franciszka. Il, | 956%» „godną urodzenia i stopnia, na którym 


trafią znosić nieszęście. ze  Sta- 
Opatrzność, „dla dania innym «трк umie- 
ściła. 
w świetniejszym blasku i chwale w pośród klęsk | 
rewolucji. Pałace i muzea, pełne skarbów nieo- 
cenionego dziedzictwa przodków, zostawione 
przezeń, świadczą przed światem o zupełnćj bez- 
interesowności i wspaniałości umysłu Franciszka 
П. Łącząc własną sprawę ze sprawą ludu, król 
nie chciał wynosić z kraju nawet osobistego ma- 
jątku, nie pragnąc aby mniemano, że w powsze- 
chnóm rozbiciu królestwa, pragnie jaką deskę 
ocalić. -W przysłowie poszła jego obojętność ną 
powszednie dobra życia; boleśnę nawet wypadki, 
zdarzone w krótkim okresie od wstąpienia na 
tron, nie pozwoliły mu o niczém myśleć prócz О 
uspokojeniu królestwa. 


„Te wyjaśnienia są zbyteczne dla świadomych. 
руяд дедо Bo ену, обову. ди w Neapolu. Ale po- 


znaleść echo w kraju, | 

rego fo pan wyjeżdżasz, poczytuję za powin- 
ność wyjaśnić wszystkie szczegóły, dla, łatwiej- 
szego jćj zbicia. Dom burboński nie wynosi 
skarbów., opuszczając swą stolicę.  Zostawuje 
pałace, muzea, święte dziedzictwo . swych ojców, 
jako pomniki szczodrobliwości dla zawsze uko- 
chanego królestwa, nie troszcząc się о, następ- 
stwa. , Posag matki królewskićj, dziedzictwo osò- 
biste po ojcu, majoraty, oszczędności królewi- 
czów i krolewien, wszystko co składa majątek 
rodziny królewskiej, co zapewniają prawa суг 
wilne, со; szanują prawa. powszechne ludów, 


EE 


ich. 


niejszego dokumentu użytku jaki znajdziesz wła- 
ściwym i do zostawienia jego piwa ministrowi 
spraw zagranicznych.“ 
podpisano: „Casella., 

Dziennik Rzymski umieścił nową protestację 
Franciszka II, przeciw wtargnieniu wojsk pie- 
monckich w kraje neapolitańskie, następnego 
brzmienia: „Rząd królewski otrzymał wiadomość 
o wylądowaniu w Neapolu: pewnćj. liczby bata- 
ljonów piemonekich. ` Nie chodzi już o ochotni- 
ków, którzy w dzień biały i w wielkićj liczbie od- 


płynęli z Piemontu, w celu najechania i zrewolu- 


cjonizowania. królestwa Obójga Sycylji, ale о 
żołnierzy królewsko-sardyńskiego wojska, którzy 
ze, swą organizacją i karnością przybywają dopo- 
magać Garibaldiemu i jego bandom w działaniach.: 
przeciw Kapui i nad Wolturnem. Mimo dziwne 
zdarzenia, toczące się, od pięciu miesięcy w Sy- 
cylji ina lądzie neapolitańskim, król, pan mój 
miłościwy wahał się wierzyć podobnemu prze- 
stępstwu, przeciw powszechnemu prawu naro- 
dów, przeciw prawości panujących i wierze na- 
rodów. Nie: istnieje żadna przyczyna zerwania 
lub wojny, między królestwem Obójga Sycylii і; 
królestwem „sardyńskićm; . dobre stosunki nigdy 
nie były zachwiane przez rząd królewski i wia- 
domo całemu światu, jak usilnie król starał. 
się 0 zawarcie ścisłego przymierza z Sardynją. 
Przedstawiciele obudwóch dworów znajdują się 
dotąd we dwóch królestwach i mimo słuszne po- 
wody żalu do Sardynji, król nie chciał dać naj- 
mniejszego pozoru, do zerwania stosunków dyplo- 
matycznych między dwóma krajami. У stanie 
więc pokoju między obudwóma rządami, bez u- 
przedniego wypowiedzenia wojny, wojska regu- 
larne sardyńskie, najeżdżaią królestwo neapoli- 
tańskie, walczą przeciw królowi i niosą pomoc 
jego nieprzyjaciołom. Niżej podpisany minister 
tymczasowy spraw zagranicznych znajduje się 
w dotkliwćj konieczności zaskarżenia tak cięż- 
kiego przestępstwa przed sprawiedliwością Eu- 
ropy. Jakoż, z rozkazu. swojego, króla, jak naj- 
uroczyścićj. i najwyrażnićj protestuje przeciw 
wtargnieniu wojsk sardyńskich. U praszam w. 
abyś zechciał doprowadzić do wiadomości śwóję- 


Wielkość duszy naszego n, p. okazuje się | go rządu nid zę prolestację. 


„5 września:* podpisano: Casella.“ 


W Turynie, minister angielski otrzymał na- 
stępną notę: 
„ Foreign— Office, 27 października. 

„Zdaje się, że świeże kroki króla sardyńskiego 
тоспа znalazły naganę główniejszych dworów 
europejskich. Cesarz, Francuzów dowiedziaw- 
szy się o wtargnieniu do państw kościelnych jen. 
Cialdini, cofnął sw ego ministra z Turynu, spółcze- 
śnie objawiając mniemanie rządu сатар ‚С, 
potępiające najście posiadłości kościelnych. Ce- 
sarz Rossyjski, mówią, w wyrazach energicznych 
oświadczył swe oburzenie, 7 powodu wejścia 
wojsk króla sardyńskiego, do kraju neapolitań- 
skiego 1 cofnął z Turynu całe swe poselstwo. 
Ks. rejent pruski znalazł poi obnież potrzebnóm 
wynurzyć Sardynji swe niez: adowolenie, lecz nie 

I andai? za Właściwe. odwołać z Turynu ministra 
pruskiego. Po tych krokach dy plomatycznych, 
byłoby niesprawiedliwością względem Włoch, 
oraz brakiem uszanowania dla innych wielkich 
mocarstw europejskich, gdyby rząd К. j. m. dłu- 
16) opaźniał objaw swego zdania. Wszakże czy- 
niąc to, rząd j.k. m. nie ma zamiaru wywoł ać 
sporu co do przyczyn podanych w imieniu króla 
sardyńskiego najścia krajów kościelnych i neapo- 
litańskich, ani о to, czy Papież miał, lub nie 
miał prawa, bronić swćj władzy pzez zaciągi cu- 
dzoziemskie, czy król Obójga Sycylji, którego 


wszystko zostało skonfiskowane przez rząd rewo- | proporce powiewają na wieżach Карш i Gaety, 
lucyjny neapolitański, a jednak. król nie raczył | może być uważany za króla, który wyrzekł się 
protestować, znajdował bowiem ubliżającem swój tronu? То wszystko nie stanowi dowodów, które 
godności zajmować się sprawami osobistemi wów- rząd-k. j.m. zamierza roztrząsać. Wielkie py- 
czas, gdy wielkie sprawy „państwa rozpadały się , tania, zdające mu się być w sporze są następne: 
w zwaliska i nie uległby przełożeniom swoich mi- Czy lud włoski miał prawo wezwać króla sardyń- 


——— 


пмж 
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nistrów, gdyby. uczucia jego nie wkładały nań 
obowiązku odparcia potwarzy, mogącćj znaleść 
przystęp do umysłów uprzedzonych, lub nieświa- 
domych.  Upoważniam pana do uczynienia 2 ni- 


gołębia naiwność w tobie moja nieoceniona | 
Mucho; cóż to. kogo. kosztuje mówić jak być 
powinno?... wszak, nie moja rzecz robić, 
tylko wskazywać... Pamiętaj, że za życia 
w stanie człowieczym, jak i dzis. w pajęczoby- 
cie, byłem. i jestem autorem, а nasza rola, to 
rola, drogowskazów, mówiąeych do przecho 
dnia „idź tam“ a stojących „zawsze na miej- 
scu, bo. 1 któż od nich Wymaga, by. się sami 
fatygowali, kiedy, mogą wskazywać? 

„Sapristi! zabzyczałem, „a więc my fabry- 
kanci słowa, lepim. je jak garnki, wlewając 
weń. rozmaite, polówki uczuć „ myśli; 1 wra- 
żeń? — ad-1ibitu m. 

-L Pamiętaj, rzekł z powagą niezwyczajną 
Pająk, „że ze słowem, w świecie ducha, tak 
się ma, jak х2 clałem w Świecie materji: siła 
ich uderzenia nie od objętości zależy, ale od 
wysokości, z którój раЧа]а!“ 

— £achowam to sobie, ad perpetuam rei 
nrómoriam, odrzekłem z równie uroczystą po- 
wagą. а teraz mam dó ciebie jedna” pr ośheczkę 
zacny Pająku, cży mogę ją przełożyć! 

— Mów. зрение co w mojćj mocy, 

—— (09: pilno mi W drogę; bo jak wiesz 
szukam łzy, i nigdzie jój znaleść, nie mogę, 
pilno n mi więc po ten produkt nieoceniony, 1 
muszę wkrótce pożegnać ciebie, 1 całe do- 
stojne towarzystwo, „a chciałbym „niezmiernie 
powinszować jutro pannie młodćj: — tego wy- 
maga dobry ton. 

—Wi ięc cóż? czy chceSZ, abym ja ża cie 
bie winszował. 

—Nie, to „byłoby. za wiele, ale ga umy- 
śliłem napisać. powinszowanie na ma tym di- 
stku róży białćj, co wypadł 2 2 jéj. bukietu u Лора" 


тар зене 3 шеш” 


skiego, aby go wyzwolił od rządu poczytanego za 

uciążliwy? Lezy król sardyński miał prawo dać 

zbrojną pomoc ludom rzymskiemu i neapolitań- 

skiemu? Dwie pobudki, zdaje się, popchnęły lu- 
AC maki 
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— e swojćj głowy? zapytał niedowierza- 
jąco Pająk. 

— Niestety ! nie instalowano mnie Jeszcze 
na poetę, choć od dawna smażę wiersze, nie 
śmiałbym przeto swojemi traktować taką pa- 
ше jak hr. Ernestowa, zale: oto przypomnia- 
łem sobie, że: i przed іё: była; na świecie ja- 
kaś Aniela, w którćj kochał się jakiś Jordan, 
a która została hrabiną Fiola! (nazwisko obie- 
cujące!) .Owoż ten Jordan tak napisał. 
»Anielo! i czemuś ty była taka mała?.., 


»Po co się stroiłas w ducha mego LE ~ 
»Po co skroń swą wieńczyłaś w uczuć moich kwiaty, 
»Byś się potem nieszczęsna innemu sprzedała!!« 


—A! kiedy ty wygrywasz warjacje z шой * 


wów „Jordana,“ to 1 ja zakończę fioryturą 
jordanową twój раззай chromatyczno-uczucio- 
wy, — rawit dworkująć sobie szambelan Pająk. 
aradna myśl! zawołałem. dopisz coś od 
ее na drugiej stronie listka. 
| Pająk igiełką swoją tak napisał: 
»Kto najdroższą część istoty 
»Swojéj sprzedał? pojmież cnoty 


Jakaż miłość Świata, luda? 

„Komedijanci'— abrykanci! 

›О przepraszam, lecz żal trudu 

„Dłużćj gadać „episierom; 

То przeciwne jest manierom 

Świata tego!... 

>Niech domówią reszty dzieje!) s 

»Zkąd są zdrajcy i złodzieje!!« „хэй 
— Biawo! zawołałem na całe gardło: nec 


plus ultra, jak zakończenie! — iśmiejąc | 
510, gwałtownym śmiechem, odleciałem z de<. 
sek tego teatru, na którym odi 516 wpra~ | 
уйде ше „Воѕка“ ani , о ale wi wiej | 


ка komedja świata! © = iov" 
A тайр, гов 


»Ten przedajnik?... 70% 


dy państw rzymskiego i neapolitańskiego do do- 
browolnego stowarzyszenia się na obalenie swych 
rządów. Pierwsza, że rządy: papieski i króla 
Obojga Sycylji uorganizowały tak niedołężnie 
wymiar sprawiedliwości, opiekę wolności osobi- 
stój, i ogólną pomyślność swych ludów, iż ich 
poddani poczytywali obalenie tych rządów, jako 
wstępną konieczność do wszelkich ulepszeń swe- 
go położenia. Druga, że od roku 1849 rozsze- 
rzyło się przekonanie, iż jedyny sposób zapewnie- 
pia niezależności włoskićj, od wszelkićj, cudzo- 
ziemskićj kontroli, polegał na zaprowadzeniu na 
całe Włochy, jednego silnego rządu. Walki Ka- 
rola-Alberta w 1848, tudzież spółczucie, jakie 
panujący dziś król sardyński okazał dla sprawy 
Włoskićj, miały za najbliższy wypadek zespolenie 
imienia Wiktora-Emmanuela z jedyną władzą, 
pod którą Włosi żyć pragną. 

„Zapatrując się na pytanie z tego stanowiska, 
rząd К. j. m. powinien uznać, że sami Włosi są 
najlepszymi sędziami tego, co jest dla nich do- 
godne. Znakomity prawoznawca Vatel , roz- 
trząsając prawność pomocy , danćj przez zje- 
dnoczone Stany holenderskie, książęciu Oranji, 
przy najechaniu przezeń Anglji, dla obalenia 
tronu Jakóba II, mówi: „Powaga ks. Oranji wy- 
wierała, bez wątpienia, wpływ na obrady sta- 
nów-powszechnych, ale nie doprowadziła ich do 
popełnienia niesprawiedliwości, bo kiedy naród 
ma słuszne przyczyny podnieść oręż na ciemiężcę, 
jest czynem sprawiedliwym i szlachetnym: dopo- 
módz poczeiwym ludziom w obronie ich swobód.“ 
A więc, podług Vatela, rzeczone pytanie roz- 
wiązuje się następnie: Czy ludy neapolitański i 
państwa kościelnego, miały słuszne powody wzię- 
"cia się do oręża przeciw swoim rządom? W tym 
ważnym przedmiocie, rząd k. j m. utrzymuje, iż 
rzeczone ludy są najlepszymi sędziami w swych 
własnych sprawach. Rząd К. j. m. nie rozumie, 
aby miał prawo oświadczenia, że ludy Włoch po- 
łudniowych nie miały słusznych powodów skru- 
szenia jarzma swych dawnych rządców; rząd 
przeto №: j. m. nie może rościć sobie prawa do 
nagany króla sardyńskiego za to, że im dopo- 


mógł. Ale pozostaje jedno pytanie czynu. Stron- 


nicy upadłych rządów utrzymują, że lud był 
przywiązany do Papieża, a lud królestwa nea- 
politańskiego do dynastji Franciszka II, ale, że 
ajenci sardyńscy i cudzoziemscy awanturnicy, 
przemocą i knowaniami, obalili trony tych panu- 
jących. 

„ Trudno jednak wierzyć, po zdumiewających 
zdarzeniach, któreśmy widzieli, aby Papież i król 
Obójga Sycylji posiadali miłość swych ludów. 
Jakim sposobem, należałoby zapytać siebie, Pa- 
pież nie mógł zaciągnąć wojska rzymskiego i był 
zmuszony prawie wyłącznie polegać na cudzo- 
ziemskich najemnikach? Jak to się mogło stać, 
że Garibaldi zdobył prawie całą Sycylję z 2000 
ludzi i poszedł z Reggio na Neapol tylko z 5060? 
Jakże to wytłumaczyć, jeżeli nie przez powszech- 
ne odwrócenie serca ludów Obójga Sycylj? Po- 
wiedzieć też nie można, aby ten objaw woli ludo- 
мё) był be dny, lub niezasłużony. Przed 40 
laty, lud neapolitański kusił się o prawidłowe i 
spokojne ulepszenie swojego rządu, pod panują- 
cą dynastją. Mocarstwa europejskie, wyjąwszy 
Anglję, zjechały się w Laibach i postanowiły 
przemocą stłumić te usiłowania; zostały one stłu- 
mione i znaczne cudzoziemskie wojsko zajęło 
obie Sycylje, dla utrzymania społecznego po- 
rządku. W 1848, lud neapolitański znowu za- 
myślił zapewnić sobie wolność pod dynastją bur- 
bońską; -ale najenotliwsi patrjoci przypłacili 10- 
letnićm więzieniem starania o wyzwolenie swe- 
go kraju. Cóż zatóm dziwnego, że w 1860, Nea- 
politanie nieufni i żądni odwetu, strącili Bur- 
bonów i w 1688 Anglja obaliła Stuartów? Nale- 
ży bez wątpienia przyznać, że zerwanie węzłów, 
łączących panującego z ludem, jest samo przez 
się nieszczęściem.  Wyobrażenia posłuszeństwa 
wpadają w zamęt, następstwo tronu jest sporne, 
przeciwne sobie stronnictwa zagrażają pokojowi 
społecznemu; prawo i roszczenia występują prze- 
ciw siebie i niszczą harmonję państwa. Wszak- 
że należy, z drugićj strony, przyznać, że rewolu- 
cja włoska była prowadzona z dziwnóm umiar- 
kowaniem i wyrozumiałością, Obalenie władzy 
istniejącej nie pociągnęło za sobą, jak to najczę- 
ścićj bywa, wybuchu zemsty ludowćj. Nigdzie 
wygórowane nauki demokratów nie przemogły. 
Opinja publiczna trzymała w szachu zapędy pu- 


` blicznego tryumfu.  Czcigodne kształty monar- 


chji konstytucyjnćj zespoliły się imieniem króla 
przedstawiciela starożytnćj і pełnój chwały dy- 
nastji. 

„Gdy więc takie były przyczyny i okoliczno- 
ści, towarzyszące rewolucji, rząd К. j.m, nie wi- 
dzi dostatecznych pobudek do surowój nagany, 
jaką Austrja, Francja, Prusy i Rossja wyrzekły 
na czynności rządu sardyńskiego. Rząd j. k. m. 
poglądać raczćj będzie na wdzięczny obraz ludu, 
wznoszącego budowę swych swobód i utrwalają- 
cego dzieło. swćj niepodległości, wśród współ- 
czucia i najlepszych życzeń Europy. Mam za- 
szezyt i t. d. „podpisano: J, Russel.“ 

„Р. 5. Możesz pan dać odpis niniejszćj depe- 
szy hr. Cavour.“ ] І 

ziennik Opinione, d. 1 listopada, pisze: „Мі- 
mo. zapewnienia licznych dzienników nepapoli- 
tańskich, utrzymujących, że król Wiktor-Emma- 
nuel miał odbyć wiazd swój do Neapolu d. 31 
października, podług naszych jednak wiadomo- 
ści wjazd opóźni się o dni kilka. J. К. m. po- 
stanowił nie wejść do Neapolu, dopóki całe kró- 
lestwo nie będzie wojnem. Utrzymywano, że 
Franciszek wiele liczył na zjazd warszawski i że 
spodziewał się z niego Pomocy dla swój sprawy- 
Gdy ta nadzieja zawiodła, оз pokłada całą 
ufaość w austryjackićj interwencji, То pewna, 
że w Gaecie widziano jenerałów austryjackich; 
z Wiednia też sprowadzono zapasy zojenne. Fo- 
dobnież nieustaje wysyłanie wojsk do Wene- 
cji, Zwyczajne pociągi drogi żelaznej weroń- 
skićj stały się rzadszemi, z powodu przewożenia 
oddziałow wojskowych; a chociaż ciągle powtą- 
rzają, że Austrja nie ma zamiarów zaczepnych, 


wojenne поросль, ко państwa wkładają 


— 


obowiązek na Piemont znajdowania się w po- 
gotowiu na wszelkie następstwa. Napaść austry- 
jacka może być poczytywaną za wielki błąd, ale 
co zdaje się być najniepodobniejszćm do wiary, 
zamienia się często w prawdopodobne w rządach, 
w których wszystko zależy od woli panującego. 
Nie powinniśmy wszakże taić, że ani w Paryżu, 
ani w Londynie, niewierzą w zaczepkę Ausirji.* 

Następne wojska narodowe znajdują się pod 
Kapuą: dwa pułki linjowe piemonekie; jeden ba- 
taljon bersaglierow piemonckich, kolumna jen. 
Sonnaz, która wysiadła na brzeg w Manfredonji; 
diwizja Bixio; brygady kalabryjskie; brygada 
uruchomionćj gwardji narodowćj; brygada Ebera; 
diwizja Medici; korpus Avezzana; brygada sycy- 
lijska la Masa; bataljon lombardzki; karabinje- 
rowie genueńscy; legja angielska; legja węgier- 
ska; gidy i huzary; sześć bateri piemonekich, 
baterje neapolitańskie i garibaldistowskie i dwa 
bataljony inżynierów. 

Dziennik ła Pałrie mówi: „Pisma czasowe 
włoskie niedokładnie uwiadamiają о tóm co za- 
szło na brzegu morskim neapolitańskim. Piemont- 
czycy wiedzieli, że blokada Gaety nie będzie u- 
znaną. Gsbinetowi turyńskiemu wiadome były in- 
strukcje, dane wice-admirałowi Barbier de Тійап, 
pochodzące z uczuć przyzwoitości i ludzkości, 
które wszyscy ocenić potrafią. Król neapolitań- 
ski znajduje się w Gaecie z młodą królową, 2 bra- 
ćmi i siostrami, z których większa część są ma- 
łoletniemi dziećmi. Cała ta rodzina niechciała 
i niechce rozstać się z ludem; podwójne więc ude- 
rzenie od morza i lądu, naraziłoby na najwię- 
ksze niebezpieczeństwo młodą rodzinę; zupełnie 
obcą obecnym zdarzeniom. Wobec tegó, ude- 
rzenie na Gaetę od morza nie było nakazane i 
błędną była wiadomość, że admirał Persano pod- 
płynął był pod ten port ze swoją eskadrą, * 


KRÓLESTWO OBOJGA SYCYLJI. 


Neapol, 27 października. Dziennik Јпаёреп- 
dant, wychodzący w Neapolu pod kierunkiem 
A. Dumas, podaje niektóre ciekawe szczegóły 
z Gaety. „D. 24 oficer, parlamentarz piemon- 
cki, przybył do Tiany w widokach ludzkości, — 
z zapytaniem Żołnierzy i oficerów królewskich 
czy postanowili nieodzownie bić się. Część żoł- 
nierzy odpowiedziała: Nie. Należeli oni do dy- 
wizji Barbalonga. Tegoż dnia dywizja została 
rozwiązana , żołnierze zaś rozdzieleni między 
pułki innćj dywizji. Resztę wojska około 20000 
posłano d, 25 do Setta; w Gaecie rozumieją, że 
to wojsko pójdzie nad Garigliano. W Sora, ka- 
pitan Payano, dowodzący pułkiem piechoty ma- 
rynarki królewskićj, ma jeszcze około 1000 ludzi, 
zaciągniętych z dawnych pachołków policyjnych. 
W Isoletta pułkownik szwajcarski Lagrange, stoi 
na czele 2000, z których tysiąc jest uzbrojonych, 
Zawczoraj, d. 25 nadedniem, dwa parostatki ga- 
ribaldiowskie, opływające brzegi, dały ze 12 razy 
ognia z dział na wojska, rozłożone między górą 
Dragone irzeką Garigliano. Dniem wprzódy Fran- 
ciszek Ш mianował jenerał-porucznikami p. p. 
Mellone, Casella, Traxena, hr. Trapani, swoje- 
go stryja, Serraro, Salzano i San Vita Carare- 
ciolo. Hr. Caserte +. d. udał się: do Kapui z 3 
oficerami artyllerji; odtąd już nie wrócił do Gae- 
ty. Ponieważ Kapua została otoczona, hr. Ca- 
serte nieuchronnie wpadnie w ręce garibaldystów; 
dowodem zaś jéj opasania jest to, że wczoraj d. 
26, od pół do 5-tćj po południu, do kwadrans na 
siódmą, słychać było żwawe strzelanie z dział i 
widziano, na brzegach Garigliano, wiele pęka- 
jących bomb. Wieczorem około 7-mćj, wielu z ja- 
zdy królewskićj przybyło do Gaety bezbronnie. 
Na zapytanie, skąd przybywają, odpowiedzieli, 
że wierne wojska królewskie, w liczbie około 
2000 uderzyły na Piemontczyków, że królewskich 
pobito, że znaczna część jazdy neapolitańskićj 
wpadła w ręce nieprzyjaciół. D. 26, wiele wo- 
zów naładowanych strzelbami i szablami weszło 
do Gaety. Jest to broń zebrana po drodze, po 
rozbieżeniu się żołnierzy dywizji Barbalonga. 
W Gaecie liczą około 8000 ludzi; reszta sił 
pociągnęła 13, 14, 15 116 do Lora i Isoletty. 
W Kapui pozostało tylko, do d. 26, od 2500 
do 3000 ludzi. Rozłożono oboz nad Gariglia- 
no, obejmujący 1000 ludzi, ale od wczorajszćj 
kanonady niewiadomo co się z nim stało. 
Król od wielu już dni nie był w Kapui. D. 26, 
przechodząc przez ulicę można było widzieć 
królowę matkę, w żałobie stojącą na balkonie 
swego pałacu. Młoda królowa poxazała się 
w pałacu królewskim. Zawczoraj stolarze ar- 
senału zbuntowali się. Uderzyli w dzwon, na 
którego odgłos zbiegli się wszyscy robotnicy i 
tłumnie poszli do p. Józefa de Luca, pułkownika 
i dyrektora morskićj inżynierji, wrzeszcząc 
„precz z dyrektorem!* Р. de Luca nie stracił 
przytomności i, wyszedłszy z biura, rzekł do 
zbuntowanych: „Nie chcecie mię, bądźcie więc 
zdrowi.* Ale zamiast oddalenia się, poszedł do 
innego biura; tymczasem na drugich schodach 
napadli czekający tam nań ludzie, jeden z nich 
przeszył go pięciu razami sztyletu. Mówią, że 
rany są niebezpieczne. Sprawca +6) zbrodni do- 
tąd nieodkryty. Wczoraj rano jen. Bixio, który 
wyjechał na zwiady niedaleko Santa-Maria, 
wpadł z koniem do rowu, złamał lewą nogę» 
w dwóch miejscach, i potłukł тоспо twarz i całe 
ciało. Przez kilka chwil towarzyszący mu ofice- 
rowie mieli go za umarłego. Skoro wyszedł 
z omdlenia, wnet zażądał ołówka i papieru dla 
uspokojenia swego sędziwego ojca, żony i dzieci. 

tan jen. Bixio jest bardżo zatrważający.* 

2 Neapolu otrzymano szczegóły o poruszeniach 
wojsk piemonckich: Korpus pod dowództwem 
jen. Cialdini, wyrusżywszy z Avezzano przybył 
do Lora. Drugi korpus pod s jen. Sonna 

prawą jen. Sonnaz 
wszedł do Piedimonte Alife. Kolumna dowo- 
dzona przez króla opuściła Sulmonę (Popoli), 
dążąc ku Sulmonie (Abruzzy). Те · wszystkie 
wojska połączyły się już w Isernia i mają zająć 
lewy brzeg Volturno; opierają się o Sessa, Teano 
i Piedimonte i usiłują przeciąć drogę między 
Kapuą i Gaetą. Według tego planu korpus jen. 
Cutrofiano byłby w niebezpieczeństwie bliskiego 
opasania. 


891 


PANSTWO KOŚCIELNE. 


Jen. de Lamoriciere umieścił następną notę 
w Rzymskim Urzędowym Dzienniku : „Prawda, 
jak to twierdzi Monitor powszechny z d: 15 paź- 
dziernika, że podczas najazdu Marchji і Umbrji, 
przez wojska piemonckie, głównodowodzący siłą 
zbrojną papiezką nie otrzymał żadnéj depeszy 
od posła francuzkiego w Rzymie; kommunikacja 
tego rodzaju byłaby zresztą zupełnie anormalną; 
ale d. 10 września, tojest w dniu, w którym 
nastąpiło , w wyrazach, zapewne obecnych |а- 
mięci wszystkich, wypowiedzenie wojny przez 
Piemont , jen. Lamoricićre otrzymał w Spoleto 
depeszę telegraficzną, od księdza ministra wojny, 
oznajmującą , że do ambassady francuzkićj na- 
deszła wiadomość, iż cesarz pisał do króla pie- 
monckiego, zapowiadając, że jeśli uderzy na po- 
siadłości papiezkie, oprze się temu siłą. D. 16 
września była dniówka w Monte-Santo między 
Maeerata i Spoleto. Jen. Lamoriciere otrzymał 
od ministra wojny kommunikację następnćj de- 
peszy, wysłanćj uprzednio przez ks. Grammont 
do konsula francuzkiego w Ankonie : „Cesarz 
pisał z Marsylji do króla sardyńskiego, że jeśli 
wojska piemonckie wtargną w posiadłości ko- 
ścielne, będzie zmuszony oprzeć się temu. Roz- 
kazy już poszły do Tulonu, aby wojska wsiadały 
na okręta i te posiłki mają niezwłócznie przybyć. 
Rząd cesarski nie zniesie występnćj napaści rzą- 
du sardyńskiego. Jako wice-konsul  francuzki, 
zastosujesz do tego swoje postępowanie. * 

podpisano: „Grammont. 

„Wnet po przybyciu swojem do Ankony, 18 
września, jenerał Lamoricićre przekonał się, że 
p. de Courcy, konsul francuzki w tém mieście, 
otrzymał tę depeszę i wówczas dopiero dał po- 
znać jéj treść przez osóbne ogłoszenie. Rzeczona 
depesza posłaną została przez konsula francuz- 
kiego jen. Cialdini, podczas jego pochodu z Sini- 
gaglia do Ankony. Jenerał poprzestał na od- 
powiedzi, iż ją otrzymał i nie ustał w swym po- 
chodzie. Wypadek ten dał powód do rozmaitych 
wykładów; lezz gdy te nie mają nic urzędowego, 
rozumiemy, iż należy je pominąć milczeniem. 
Cokolwiek więc Monitor mówi, same wyrazy 
depeszy ks. Grammont, dowodzą , że już w tej 
epoce myślano o wyprawieniu wojsk francuzkich 
do państw kościelnych. Już 62 pułk linjowy 
wylądował w Civita- Vecchia d. 6 września, hra- 
biego zaś Goyon czekano d. 7. Nakoniec wiele 
osób, a w ich liezbie i konsul francuzki w Anko- 
nie, przekonane były, że jeden ze statków wo- 
jennych francuzkich, stojących w wodach sycy- 
lijskich posłany będzie do Ankony 41а przeszko- 
dzenia, jeżeli nie kanonadzie na warownie, tedy 
przynajmnićj bombardowaniu miasta, które 10 
dni trwało. Byłoby trudno twierdzić, że od 10 
do 28 września ten statek nie miał dosyć czasu 
do przybycia.“ 

Z powodu 16) noty, dziennik le Constitutionnel 
czyni poniższe uwagi: Dziennik Rzymski ogłasza 
d. 24 artykuł, udzielony przez jen. Lamoriciere 
i zmierzający dowieść, że rząd francuzki zobo- 
wiązał się, przez oświadczenie ks. Grammont, 
odeprzeć najazd piemoncki. Naprzód zwróci- 
my uwagę па ohydne postępowanie koterji, 
Przewodzącćj dziś w radzie Ojca św. i toczącćj 
wojnę wmawiań złośliwych i potwarczych prze- 
ciw Francji, którćj oręż jedynie opiekuje się 
władzą polityczną głowy kościoła. Ale pominą- 
wszy tę uwagę, zachodzi okoliczność lepićj je- 
szcze znamionująca moralność 16) polemiki. Mo- 
żemy dowodnie twierdzić, że w kommunikacji, 
przypisywanćj ks. Grammont przez księdza Mé- 
rode dołożono wyraz, który się w nićj nie znaj- 
duje. Kładą w usta ks. Grammont, że rząd 
francuzki sprzeciwi się wtargnieniu silg; ten wy- 
raz siłą, nieznajdujący się w żadnćj depeszy, 
dodany został dla ubarwienia rzeczy. Wiemy, 
prócz tego, że ten zuchwały postępek, był wy- 
wołał kategoryczną protestację naszego posła 
w Rzymie i nie wątpimy, że kardynał Antonelli 
posplieszy z przeprosinami.“ 

Ks. Grammont przesłał następny list do kardy- 
пайа Antonelli : „Mości księże kardynale! wyczy- 
tałem we wczorajszym numerze Dziennika Rzym- 
skiego artykuł, który mię w sposób dotkliwy za- 
dziwił. Odwołuję się do prawości W. Е. z proś- 
bą, abyś rozkazał sprostować ważną niedokła- 
dność w nim wyrażoną. Według rzeczonego ar- 
tykułu ks. prominister wojny, miał posłać d. 10 
września, jenerałowi de Lamoricićre do Spoleto 
depeszę telegraficzną, oznajmującą, że ambasa- 
da francuzka otrzymała wiadomości, #2 cesarz pi- 
sal do króla piemonckiego, z oświadczeniem, iż je- 
sli uderzy па państwo kościelne, sprzeciwi się te- 
mu siłą, Wiądomość otrzymana przez ambasa- 
dę została niedokładnie powtórzoną przez ks. pro- 
ministra wojny, o czem W. Е. wie najlepićj, po- 
niewaź wprost mu ją kommunikowałem. Ks. pro- 
minister wojny dodał do nićj wyraz siłą (colla for- 
za) którego w nićj nie było, cel téj zmiany widoczny 
jest dla wszystkich. Depesza, przesłana ambasa- 
dzie, wyrażała, że w razie wkroczenia króla sar- 
dyńskiego, cesarz będzie zmuszony sprzeciwić 
się temu, ale nigdy nie było myśli toczenia woj- 
ny z Piemontem, Miałbym prawo dziwić się, że 
Dziennik Rzymski został upoważniony do ogłosze- 
nia depeszy rządu cesarskiego, którćj nie dałem 
odpisu W. R. Wstrzymam się od wysłowienia, 
jakiego wrażenia doznałem, przekonawszy się, że 
jéj tekst był sfałszowany. - Chciałbym m. ks. kar- 
dynale,módz nic już niedodawać do przykrych wy- 
rażonych uwag; ale niepodobna mi nie zaprotesto- 
wać przeciw nądużyciu, za pomocą którego przej- 
mując,w biurze zarządu telegraficznego papieskie- 
50, depeszę prywatną, przesłaną jedaemu 2 ajen- 
tów, znajdujących się pod mojemi rozkazami, rząd 
papieski pozwala sobie ogłaszać ją w sposob rów- 
nie obrażaj ący przyzwoitość, jak wzajemne prawa 
telegraficznćj korrespondencji. Że rządy będące 
w wojnie, opanowawszy przemocą stacje tele gra- 
ficzne, ogłaszają publicznie depesze wpadające 
w ich ręce, to się do pewnego stopnia rozumie, nie 
usprawiedliwiając wszakże tego postępowania; ale 
że rząd sprzymierzony korzysta z pewności, którą 
powinnaby dawać jego uczciwość, dla zgwałce- 
nia najprostszych prawideł prawa narodów i na- 


| dużywać położonćj w nim ufności, jest to postę- 


powanie, które podpada sądowi sumienia po- 
wszechnego. Kończę ponawiając W. Е. prośbę o 
sprostowanie i nie powinienem taić, że, jeśli 
wbrew mojemu oczekiwaniu, ta prośba nie bę- 
dzie uskutecznioną, zastrzegam sobie przedsię- 
wzięcie srodków, jakie uznam za stosowne dla 
wykazania czynu we własciwćm jego świetle i 
uwiadomienia publiczności, którą artykuł Dzien- 
nika Rzymskiego pragnie widocznie w błąd wpro- 
wadzić. Proszę W. E. przyjąć i t. d, 
„podpisano: Grammont.“ 


FRANCJA. 


Paryż, 2 listopada. Jen. Lamoviciere opu- 
ścił Rzym, wrócił do Francji i przybył Ч. 28 do 
T de gdzie nań czekała jego małżonka z ro- 

ziną. 

Cesarz Napoleon, nie czekając nawet urzędo- 
wego oznajmienia, о zgonie Cesarzowćj ALE- 
KSANDRY TEODOROÓWNY, włożył trzy tygo- 
dniową żałobę; chcą tu w tym kroku widzieć znak 
ścisłćj przyjaźni istniejącej między obu cesarskie- 
mi dworami. 

Odbyła się dzis w Saint-Cloud rada ministrów 
pod przewodnictwem cesarza. 

Znakomity publicysta John Lemoine, tłuma= 
czy w następny sposób, ile Francji na tém zależeć 
powinno, aby Włochy zostały пакопіее jednoli- 
temi; 

»W oczach naszych zadanie sprawiedliwości 
nie jest wątpliwe. Włochy mają prawo zostać 
narodem; mają one do tego prawo równe, a może 
і wyższe niż niejedne. państwo, które chciałoby 
je utrzymywać w stanie podrzędnym. Jeśli to 
narusza równowagę curopejską, tćm gorzćj dla 
równowagi. Nieraz zdumiewa nas samolubstwo, 
z jakićm pewni ludzie ze świata urzędowego oce- 
niają prawo przyrodzone. Znajdziecie mężów 
stanu, którzy przyznają, że skład cesarstwa otto- 
mańskiego jest moralną potwornością; lecz że rów- 
nowaga europejską wymaga jego zachowania i ten 
nędzny rząd utrzymywać należy nakładem krwii 
pieniędzy Europy chrzescijańskićj, a całe plemio- 
na, wzdychające do wyzwolenia, mają ginąć 
w niewoli, bo każda zmiana istniejącego porządku 
zwichnęłaby szalę. Taką to politykę, taką mo- 
ralność chcianoby i do Włoch zastosować. Po- 
wiedzą wam bardzo poważnie, że Europa nie 
może spoglądać bez obawy: na utworzenie tego 
nowego państwa, że dla Francji szczególnie by- 
łoby zagrażającćm, pozwolić wznieść się o ścianę 
narodowi spójnemu , liczącemu więcej niż 20 
miljonów mieszkańców. Powiedzą wam, że dla 
dobra Francji potrzebne są Włochy podz'elvne, 
słabe, zubożałe, zhołdowane i że Francja nie bę- 
dzie bezpieczną, skoro obok nićj staną Włochy 
szczęśliwe, wolne, kwitnące i dobrze rządzone; і 
te pewniki, których wyrzekłby się sam Machia- 
vel, poczytane będą za moralne, uczciwe, cnotli- 
we, jedynie dla tego, że je ochrzczą narodowemi. 
Gdyby tak było, co do nas, nie wahalibyśmy się 
odepchnąć tego nowego rodzaju patryotyzmu. 
Ale, dzięki Bogu, tak nie jest, jesteśmy prze- 
świądczeni, że w tym zbiegu okoliczności prawo, 
słuszność, moralność, które są pó stronie Wło- 
chów, są też najzgodniejsze z dobrem Europy i 
Francji. Pierwszą potrzebą Europy jest pokój. 
Owoż od lat 40, t. j. od końca ogólnćj wojny, naj- 
obfitszym pierwiastkiem niezgod i nieładu w Eu- 
ropie był stan Włoch i dopóty nie będzie trwałego 
w nićj pokoja, póki Włochy nie zostaną zaspoko- 
jonemi. Ale chcielibyśmy być dobrze zrozumia- 
nymi; nie domagamy się o zadośćuczynienie Wło- 
chom dla tego, że ten kraj jest niezadowolony, 
ale że ma do tego powody. Rzeczywiście, nie 
dosyć jest, aby niezadowolenie ludu stanowiło 
niebezpieczeństwo, potrzeba, aby opierało się na 
prawie. Otoż, krzywdy Włochów były tak uza- 
sadaione, że same rządy nie mogły odmówić ich 
uznania i ich obrony. : Widziano nawet te same 
mocarstwa, które wdawały się zbrojnie, że pier- 
wsze potępiały wspierane przez siebie rządy i 
usprawiedliwiały poskramiane ludy. Bo w isto- 
cie, nie ludy, ale przeciwnie, rządy są od lat 50 
we Włoszech, w powstaniu; one to są w oczywi- 
stej sprzeczności, nie tylko ze sprawiedliwością, 
moralnością i ludzkością, ale nawet ze wspólnóm 
dobrem wszystkich rządów. І cóż za tém idzie? 
Oto, że nikt nie chce łączyć swojćj z ich sprawą. 
Gdy rządy tak upadły pod nagromadzonćm brze- 
mieniem swych błędów i pod Фиріёт, a po- 
wszechnćm potępieniem, chcieć je przywracać, 
byłoby przedsięwzięciem niemożliwćm i w każdym 
razie zgubném. Takie rządy nie upadają pod 
gwałtem, lecz konają w rozprzężeniu. Pierwiastki 
biorące ich miejsce jedne tylko są żywotne, dziel- 
ne, wytrwałe i raz jeszcze, choćby je przytłamio- 
no cudzoziemską przemocą, nigdy niedokażą tego, 
aby je zupełnie wytępiono. Właściwie pojęte do- 
bro исору i rządow europejskich polega na tém, 
aby pozwolić Włochom urządzić się prawidłowie 
w swym nowym zawodzie; każde zaś usiłowąnie 
w innym kierunku,  zamieniłoby tylko pole bitwy 
włoskie na pole bitwy europejskie. Pierwiastki 
rozwijające się dziś z taką dzielnością we Wło- 
szech są jednć) z temi natury, na których opiera 
się dzisiejsza Francja i pod tym względem za- 
zdrość Europy byłaby może więcćj usprawiedli- 
wioną, niż zazdrość Francji, Ukazanie się no- 
wego wielkiego „narodu plemienia łacińskiego, 
moze, w зате] istocie , zmienić warunki euro- 
pejskićj rownowagi, zle nie Francja zalć się 
na to powinna. Во równowaga jest więcćj po- 
zorną, 014 rzeczywistą, а waząc możność koali- 
cji, nie trudno przewidzieć, na którą stronę prze- 
chyliłaby się szala. Waga Włoch zdolną jest do 
jéj zrównamia; Francja więc powinna, nieustając 
w zagajonćj przez siebie polityce, starać się o spy- 
Jenie węzłami wdzięcznosci narodu, zjednoczone- 
go już z sobą tylu przyrodzonemi i politycznemi 
powodami. « 

ANGLJA. 

Londyn, 30 października. Listy pisane z Lon- 
dynu zwiastują, jeżeli nie zmianę gabinetu, to 
przynajmnićj żwawą walkę między lordami Pa]- 
merstonem i John Russel. Pierwszy, wzmagany 
przez mniemanie powszechne, przychyla się do 


liberalnćj polityki cesarza, chcącego zostawić 
sprawy włoskie własnemu ich biegowi; drugi 
wspierany, albo raczćj podżegany przez książę- 
cia małżonka, coraz zawziętszego nieprzyjaciela 


Francji, nie byłby dalekim od chęci cofnienia | 


zdarzeń spełnionych. 


Tymczasem dziennik Daily-News, zwykły or- 
gan lorda John Russel, w poglądzie swoim na 
sprawy włoskie, zdaje się gorąco jćj sprzyjać, jak 
о tém poniższe jego wyrazy czytelników przeko- 
nają: „Czas jest nakoniec, aby Europa otrzyma- 
ła jaką pewną wiadomość о polityce włoskićj ce- 


sarza Francuzów, niż tę jaką powziąść może z ar- 
tykułu dziennika niezwiązanego żadną odpowie- 
dzialnością. W świeżćj odezwie Konstytucjonisty, 


zrozumiańćj tak jak rząd francuzki pragnął, aby 


zrozumianą była, t.j. za wykład polityki cesar- 
skićj, cesarz zdaje się przyznawać, że Włochy 
potężnie uorganizowane, stały się potrzebą Eu- 


ropy. Dziś, jeżeli w sprawach włoskich jest jaki 
szczegół jaśniejszy nad inne, to niewątpliwie, że 
szczęście tego kraju zależy od powodzenia Wi- 
ktora + Emmanuela , w jego obecnój polityce. 
W mieszać się zbrojnie w połowie jego zawodu, 
albo zupełnie go wstrzymać, byłoby niewątpli- 
wie przeszkodzić utworzeniu tego potężnego kró- 


lestwa włoskiego, którego potrzeba, według po- 
danych przez Konstytucjonistg wiadomości, stała 
się nakoniec głównym celem polityki cesarza Na- 
poleona. Ludność Ohojga Sycylji obrała Wikto- 
ra-Emmanuela swym królem z większą jedno- 
myślnością niż ta, którćj Napoleon winien swój 
wybor na cesarstwo francuzkie i niema żadnój 
przyczyny, aby w 1860, wybór Włochów nie był 
równie prawomocnym , równie obowiązującym, 
równie szanowanym przez inne państwa, jak gło- 
sowanie ludu francuzkiego w 1852. 

„W takićm położeniu rzeczy, siły lądowe Pie- 
monckie posuwają się na Garigliano, siły zaś mor- 
skie gotowały się do zmuszenia Gaety otworzyć 
swe bramy. W tćm nagle, niespodzianie i nieo- 
powiednie, z pogardą oświadczonćj przez Konsty- 
tucjonistę potrzeby, cesarz Francuzów postawił 4 
linjowe okręta, z rozkazem, lub przeszkodzenia 
wszelkim działaniom admirała Persano, albo je- 
śliby inaczej wstrzymać ich niemógł, zatopienia 
eskadry sardyńskićj w razie dobywania przez nią 
Gaety. Gdy zaś waleczny admirał Piemoncki nie 
chce wplątać Włoch w wojnę z Francją, nie u- 
derzy więc na Gaetę; i odpowiedzialność za to, 
iż Neapol spółcześnie będzie miał dwóch królów, 
jednego z jednomyślnego wyboru ludności, dru- 
giego jednomyślnie niecierpianego, spadnie na 
Napoleona, Оп to staje między ludami Obójga 
Syeylji i wykonaniem ich woli wytępienia nie- 
znośnćj i nienawistnój władzy, władzy, która na- 
wet w dniach swych powodzeń, narażała na nie- 
bespieczeństwo absolutyzm, przez swoje bez- 
wstydne i groźne znęcania się. Tę władzę, któ- 
та Коззја i Austrja opuszczają, dla którćj Hisz- 
panja oświadcza, że nic uczynić nie może, cesarz 
Francuzów, w niepojętym celu, wspiera powie- 
rzonemi mu od narodu siłami. Skutkiem tego 
postanowienia stało się, 12 środki oporu Gaety 
rzeczywiście się powiększyły, wyrównywają one 
liczebnemu zasileniu wojska burbońskiego, bo ca- 
1056 sił, wymaganych ku obronie morskich wa- 
rowni, jest dziś wolną do użycia przeciw wojsku 
narodowemu. Так uskuteczniona interwencja 
jest równie widoczna i stanowcza, jak gdyby Na- 
poleon kazał na brzeg wysadzić 20,000 Żuawów, 
na pomoc Franciszkowi 1, А przecież jeszcze 
niema tygodnia jak świat zapewniano, że cesarz 
nieodzownie postanowił utrzymać nieinterwencję, 
że interwencja- francuzka przeciw Piemontowi 
byłaby niedorzecznością. Nie do nas należy u- 
sprawiedliwiać niedorzeczności cesarza; stanow- 
czo uchylamy się od wszelkiego roztrząsania 
pobudek jego, ale zapatrując się tylko ‘па jego 
publiczne kroki, mamy prawo zapytać, gdzie są 
prawość i szczerość, które powinnyby znamiono- 
wać kierunek polityki francuzkićj? W obec po- 
twornych niestosowności tćj interwencji, powta- 
rzamy, że byłby już czas, aby Ludwik-Napoleon 
oświadczył urzędowie i bezzwłócznie, czóm jest 
rzeczywiście, względem Włoch, jego polityka, bo 
Europa ani może, ani powinna być ofiarą tych 
wszystkich tajemnic i ponawianych niespodzia- 
пек.“ 

Ciekawość powszechna, w jakich wyrazach о- 
dezwie się lord Palmerston w Leeds, o bieżącćj 
polityce europejskićj, została zawiedzioną. Szla- 
chetny wice-hrabia, unikając wszelkiego zajścia 
z gabinetem paryzkim a niechcąc być echem no- 
wego artykułu Konsżyłucjonisty, wolał wszystkie 
drażliwe pytania pominąć, ograniczył się przeto 
następną wycieczką na pole zewnętrznćj polityki: 
„M. pp.! Jeżeli rząd, którego jestem pierwszym 
członkiem , pomyślnie prowadzi sprawę publi- 
czną, winien to naprzód wspaniałemu wsparciu 
ludności tego kraju, nieograniczonemu zaufaniu 
korony i znakomitym zdolnościom współtowarzy- 
szów, gabinet składających. Udało się nam rze- 
czywiście rozpowszechnić wolność za granicami 
naszego kraju, nie narzucając jćj, nie wdając się 
zbrojnie w obce sprawy; nie zmuszając narodów 
do przyjęcia nowości, nawet szczęśliwych, ale 
wstrętnych, albo dó których przyjęcia jeszcze nie- 
były gotowe, lecz dopomagając tym co same o 
sobie pomyśliły 1 wspierając, w innych krajach, 
rozwój tych zasad politycznych swobód, któremi 
mamy szczęście cieszyć się w naszćj ojczyznie. 
Туш sposobem przyczyniliśmy się w Belgji do 
ustanowienia systematu rządowego, który między 
wszystkiemi krajami świata, zapewnił największe 
szczęście i pomyślność tego królestwa; tym spo- 
sobem dopomogliśmy Hiszpanom i Portugalczy- 
kom do uzyskania konstytucji, opartych na wzo- 
126 жазай powszechnych, któremi sami się rzą- 
dzimy № w znacznćj części, przyłożyliśmy się do 
SZCZĘŚCIA i pomyślności tych ludów. Patrzymy, 
w бе) chwili, na odbywające się zmiany w тиб) 

jołudniowćj, które, mam nadzieję, 


stronie Europy 
irate Włoszech systematu о 


Towadzey; 
tyle przyjaznego Ra. , I syste: 
r ile najwi ęściu i pomyślności Włó- 
chów, О ile naj бапа część раб ноды 
tym kraju , czyniła 200W, Które istnia- 

ły: w tj JU, czyniła z, śl 

dnymi politowania. "Ale, 607% еер і 
Eo pa орин о у 
ranie о ich własne sprawy; najwyzsze A 
lem naszych nadziei i życzeń, jest aby in , 97 


. J nne kra- 
je poszły za naszym przykładem i aby t4ąqom 


pewnienia swćj pomyślności i dobrego bytu. “ 


Dnia 26 odbyła się w. Windsor, tajna rada 
Znajdowali się 
na nićj ks. Albert, lord Campbell, lord John 
Russel, ks. Somerset, sir G. Cornwall Lewis, p. 
Zwołano tę 


pod przewodnictwem królowej. 


Villiers i wice-hrabia Castelerosse. 
тайе dla uchwały nowego odroczenia parlamen- 


tus który powinienby wrócić do swoich prac d. 
6 listopada. Dekret królowej odłożył jego zwo- 
łanie na czwartek 3 stycznia; ale ponieważ w de- 
krecie nie dołożono: dla załatwienia nagłących 
spraw, nowy odkład, ale już tym razem osta- 
teczny, nastąpi 3 stycznia. Wnoszą, że bez nad- 
zwyczajnych jakich powodów, parlament nie 
zbierze się przed marcem, lub ostatniemi dnia- 


mi lutego. Na tejże radzie wydano obwieszcze- 


nie do wyborów szkockich, aby zgromadzili się, 
dla mianowania, w izbie lordów , następcy po 
hrabi Leven, bo parowie szkoccy są obieralni tak 
Mówią, że rząd; na- 
tychmiast po otwarciu parlamentu, wniesie bil 
znoszący godność lorda namiestnika Irlandji, «со 


jak członkowie izby gmin. 


uzupełni tam centralizację angielskiego rządu. 


Deputowani Irlandzcy opierać się temu będą, ale 


ponieważ są w mniejszości, trudno aby na Swo- 
jem postawili; na liczbę bowiem 658, składają- 
cych izbę, Irlandja ma tylko 105 deputowanych. 


W izbie lordów, Irlandja, łącząc w to i 4 bisku- 


pów, ma tylko 32 parów, na ogólną liczbę 449. 
Królowa dała posłuchanie pożegnalne w Win- 


dsor, d. 24 października, posłowi perskiemu Наз- 
san-Ali-Chanowi. Przy tćj zręczności poseł wy- 
nurzył uczucią przyjaźni szacha perskiego dla 


Anglji. Nowy poseł Mirza- Dżafer-Chan, miał za- 
szczyt złożyć swoje wierzytelne listy. 


Depesza nadesłana z Southampton przyniosła 


wiadomości 2 d; 15 października. Ks. Wallji bą- 
wił jeszcze w New-Yorku, ale zabierał się już do 


wyjazdu. Książe Newcastle zapowiada powrót 


następcy tronu na 30 bieżącego miesiąca. 

Doszła do New-Yorku wiadomość, że rewolu- 
cja, którą chciał zapalić w Costa-Rica, prezy- 
dent Mora, zupełnie upadła. Blanco, na czele 
wojska rządowego, natarł na oddział prez. Mora, 
niedaleko Punta-Arenas i przemagającą liczbą 
zupełnie go rozgromił. Мога i jego jenerałowie, 
którym z początku udało się uniknąć, zostali do- 
ścignieni, uwięzieni i bez litości rozstrzelani. 

(J. de St. P.) 
АСТЕ ЈА; 


Wiedeń, 27 października. Z powodu ogłosze- 
nia dyplomatu cesarskiego, hr. Rechberg roze- 
słał następny okolnik do ajentów dyplomatycz- 


nych, umieszczonych przy dworach związku nie- 
mieckiego: „W dzisiejszćj Urzędowćj Wiedeńskićj 
Gazecie, znajdzie wasza dostojność tekst najwyż- 
szych postanowień, przez które п. c.j., po doj- 


rzałćj rozwadze obrad i przełożeń zasilonćj rady 
państwa, raczył rozstrzygnąć najważniejsze ру- 
tania urządzeń monarchji austryjackićj. Jakkol- 
wiek dzieje ojczyzny naszćj bogate są w zdarze- 


nia, mało jednak liczą epok, mogących porównać 


się z epoką obecną, pod względem jej stanowczćj 
ważności. Nigdy nie przychodziło rozwiązać ży- 
wotniejszego zadania , w czasie tak .zawichrzo- 
nym. Dodam, z głębi przekonania, nigdy szla- 
chetniejsza i czystsza wola nie była wywołaną do 
objawu w przedmiotach takićj wagi, od których 
ludy tego rozległego cesarstwa,oczekiwały swego 
zbawienia i pomyślności. Postanowienia naszego 
najmiłościwszego pana są zupełnie dobrowolne. 
Nie przedsiębiorę jeszcze określić szczegółowie 
ich znamion. W ich związku, równie јак w po- 


jedyńczych szczegółach, odbija się myśl wezwa- 


nia ludów, złączonych pod koroną cesarską, do 
uczęstnictwa w ogólnych sprawach państwa, tu- 
dzież do miejscowych spraw rozmaitych krajów 
i do ugruntowania tym końcem ustanowień kon- 
stytucyjnych, które utrwalając jedność i potęgę 
monarchji, w duchu obecnych wymagań, odpo- 
wiadałyby jednocześnie miejscowemu położeniu 
rozmaitych części cesarstwa, oraz duchowi oży- 
wiającemu ich ludności. Nadto nie mogę, od- 
zywając się w tćj chwili do przedstawicieli cesar- 
skich w Nieraczech , nie wspomnieć wysokićj 
wagi, jaką cesarz j. m. przywiązuje do dziś ogło- 
szonych postanowień z miejsca swojego jako czło- 
nek niemieckiego związku. Kraje austryjackie, 
wchodzące w skład związku niemieckiego, rów- 
nie przez przypuszczenie ich przedstawicieli do 
grona rady państwa, jak przez swe prowincjo- 
nalne statuta, zajmą od dziś dnia stanowisko, 
które nie szkodząc w niczóm obowiązkom i zada- 
niu Austrji, jako państwu związku niemieckiego, 
przeciwnie,przyczynią się, pod wszelkiemi wzglę- 
dami, do coraz sciślejszego skojarzenia szczórych 
ogniw między rzeczonemi krajami i wspólną nie- 
miecką ojczyzną, a tém затёт do utrzymania 
i utrwalenia węzła narodowego,łączącego wszyst- 
kich Niemców. Cesarz j. m. jest zatćm głęboko 
przeświadczony, że jego najjaśniejsi spółzwiąz- 
kowi niemieccy, od których doznał tyle dowodów 
osobistćj przyjaźni i żywego Spółczucia dla 
wszystkich postanowień jego rządu , powitają 
z najżywszćm zadowoleniem ważne środki, mocą 
których j. c. m. położył nowe i trwałe podstawy 
dyplomatycznemu kształtowi monarchji. Upo- 
ważniam w. 4. do udzielenia załączonego tu de- 
kretu rządowi, przy którym w. d. jesteś umoco- 
wanym. * „Rechberg.* 

Dnia 30 października. Cesarz, w towarzy- 
stwie królewica, następcy tronu saskiego i arcy- 
książęcia Ludwika-Wiktora; wyjechał dziś, na 
kilka dni do Ischl. 

Gazeta Pruska otrzymała z Wiednia listy, po- 
dług których, cesarz wracając z Warszawy, po 
przybyciu na stację północnćj drogi żelaznćj, na- 
tychmiast wsiadł do powozu i pojechał do Schön- 
brunn, nie wstępując nawet do zamku. Był, jak 
mówią, nadzwyczaj zamyślony i milczący. 
W krótkich słowach oświadczył czekającym nań 
władzom , że nie przyjmie żadnych objawów. 
Na nieszczęście, stan umysłów wewnątrz cesar- 
stwa, nie odpowiada wcale nadziejom , jakie 
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tych ziem, tak hojnie uposażonych od przyrodze- 
nia, wolno było urządzić ich domowe sprawy, 
w sposób jaki poczytają za najwłaściwszy do za- 


—— 


znajdują się: dotąd w pierwotnóm prawie 


i chcieliby sami mieć je w ręku. 


Gazeta Wiedeńska ogłasza patent cesarski i sta- 


tut reprezentacji w księstwie Salzburgskićm. 


Cesarzowa austryjacka, od pewnego czasu, po- 
Doktor Szkoda radził 
przepędzić zimę w klimacie umiarkowanym; wy- 
brano na ten cel wyspę Maderę; podróż ma być 
Cesarzowa uda się 
do Antwerpii lub Ostendy gdzie, na oczekują- 
сё] ją tam fregacie angielskićj, odpłynie do Ma- 
dery; być może że do obrania tćj dłuższćj drogi 


częła zapadać na zdrowiu. 


przedsięwziętą 19 listopada. 


skłoniły względy polityczne. 
А В. 
Berlin, 30 października. Dziennik urzędowy 


Słaals-dnzeiger pisze: „Zważywszy na ogólny 
rodzaj choroby j. k. m., można powiedzieć, że 
stan jćj, przez kilka ostatnich tygodni, był za- 
Stateczna pogoda, która mu po- 
zwalała, w przeszłym tygodniu, długo przeby- 
waś na wolnem powietrzu, wzmocniła znacznie 
Stan ciągle 


dawalniający. 


zdrowie najjaśniejszego chorego. 
spokojny, częste oznaki uwagi, a nawet radości 
przy widzeniu otaczających go osób , rzadkość 
skarg na swą chorobę, nakoniec dobry sen i ape- 
tyt, są szczęśliwymi zwiastunami polepszenia. * 
Dnia 2 listopada. Dwór włożył czteronie- 
dzielną żałobę z powodu zgonu Najjaśniejszej 
Cesarzowej Rossyjskićj. Dzienniki wyszły wczo- 
raj zżałobną obwódką. Кз. rejent zanrknął się 
w swych pokojach i nikogo nie przyjmuje. Wiele 


wysokich osób udało się na pogrzeb do Peters- 


hurga. 


DEPESZE TELEGRAFICZNE. 


TURYN, sroda 34 pażdziernika wieczorem; 
Zewsząd nadchodzą tu zapewnienia o utrzyma- 


niu pokoju, w skutek zjazdu Warszawskiego 


Hr. Cavour nie pojedzie do Neapolu. Dziennik 
Harmonia został zatrzymany z powódu po- 
wtórzenia listu, pisanego przez p.de Laro- 
che-Jaecquelin do księdza biskupa w P-o i- 
tiers. Oczekują dziś wieczorem przybycia 
pana Minghetti, nowego ministra spraw 
wewnętrznych, do Turynu 

TURYN, 1 listopada. Wiadomość że, admi- 
гаї Persano naprzód rozpoczął, а potćm 
wstrzymał ogień przeciw Gaecie, jest bezzasa- 
dna. Tajemna wyprawa jenerała Turr jest 
zmyślona. 

NEAPOL, 31 października. Król Wiktor 
Emmanuel posunął się nad rzekę Garigliano. 
Garibaldi oblega i bombarduje Kapuę. 

RZYM, 30 października. Jenerał Cialdini 
uderzył wczoraj ze znacznemi siłami na króle- 
wskich, chcąc przeprawić się przez Garigliano; 
ale naprzód został odparty przez  artyllerję, 
a następnie bagnetami. Wielu Piemontczyków 
zagarnięto jak jeńców. Franciszek П otworzył 
pożyczkę pięciu miljonów dukatów na 
potrzeby wojenne. 

MARSYLJA, 30 października. Listy z Ne- 
apolu pisane są z d. 27: Garibaldi połączył 
się z Wiktorem Kmmanuelem. (Cajażzżo, 
opuszczone przez wojska królewskie, zajęli Pie- 
montezycy. W Kapui pozostała tylko załoga 
z 1,500 ludzi. krwawą bitwę stoczono na brze- 
gach  Garigliano. Połączone wojska, składa- 
jace 50,000 21, przygotowują się do sto- 
czenia ostatnićj bitwy. Z tém- wszystkićm Wi- 
ktor Emmanuel ma zostawić wojsko, sam zaś 
wejść do Neapolu 4. 30 b. m. Czynią się świe- 
tne przygotowania. Flota francuzka odpłynęła. 
Lazzaroni znieważyli policję dyktatorską. 
Minister policji Confor ti, został zadraśnię- 
ty sztyletem: w Apulji miał miejsce gwałtowny 
wybuch: reakcji.  Wyprawiono tam wojsko i 
wzbroniono przyjmować depeszę osób prywat- 
nych w zakładzie telegraficznym. 

MARSYLJA, 31 października. Nadeszła ta 
niezawodna wiadomość, że 4. 27 eskadryla pie- 
moncka strzelała do wojska królewskiego pod 
Gaeta. Admirał francuzki posłał fregatę De s- 
cartes, aby zaprzestano ognia. 

Monitor powszechn 
pującą depeszę: obóz pod Ч 
sierpnia 1860. 

Dnia 12 i 14 sierpnia bitwy, w których 
spędzono wojsko tatarskie ze stanowisk, w sku- 
tek czego opanowaliśmy jego warowne obozy; 
dnia 17 rzuciliśmy > ost pod ogniem nieprzyja- 
cielskim na rzece Р ei-Ho. Brygada jenerała 
Jamin rozłożyła się bezpiecznie na prawym 


ogłasza nastę- 
ing-Ho d. 24 


cesarskich. Listy dochodzące ze Styrji i Karyn- 
tji oznajmują, że statuta wydane dla tych dwóch 
krajów sprawiły na ludności złe wrażenie. Niem- 
com zdaje się, że ich poświęcono dla Węgrów; | ~ ja д 7 Ty 
utrzymują oni, może i słusznie, że kraje nie- | 20%, 250 anglików, z oficerów jeden tylko po- 
mieckie nie są niższe od magyarskich w oświece- | legł. 
niu politycznóm i społecznóm, że nawet Węgrzy 
nie- 
okrzesaniu, a stąd wnioski, że kraje niemieckie 
mają prawo do jednakowego przynajmnićj stòp- ; 
nia wolności z węgierskiemi. Z drugićj strony, 
wiadomości z Węgier, również nie są zaspakaja- 
jące. . Magyarowie, których życzenia tak szczo- 
drobliwie spełniono, domagają się 0 zostawienie 
sobie prawa głosowania na ilość podatków i lj- 
czbę popisu wojskowego. Nie chcą, aby o tych 
żywotnych przedmiotach , stanowiła rada pań- 
stwą, którćj członkowie nie będą zależeli od wol- 
nego wyboru , ale mianowani przez rząd na 
przedstawienie rad gminowych izb handlowych 
i posiadaczy wielkićj własności ziemskićj. Zgro- 
madzenie tak złożone, nie daje im, jak twierdzą, 
dostatecznćj rękojmi w rozstrzyganiu tak waż- 
nych przedmiotów, jak podatki i popis wojskowy 


brzegu. Dnia 21, po żwawym oporze, wzięliś- 
my wstępnym bojem najważniejszą twierdzę 
Ta-kow.  Zabitych i ranionych 200. francu- 


W twierdzy znaleziono 1,000 tatarów 
| zabitych, między którymi wodza naczelne go; 
i wszystkie inne warownie poddają się po kolei. 
Tegoż wieczora podpisana kapitulacja, w sku- 
tek którćj zajmujemy cały kraj, aż do- Tin- 
Tsin, 600 dział spiżowych wielkiego kalibru 
i ogromne zapasy. Posłowie udają się doTi n tsiti 

TURYN 3 listopada. Depesza wysłana dnia 
dzisiejszego z. Neapolu donosi, że część dywizji 
jenerała Sonnaz, przeszedłszy przez Garigliano, 
opanowała most żelazny i wzięła 100 jeńca. 
| Majtkom udało się rzucić most na łodziach przy 
ujściu rzeki. Buduje się inny most wyżej mo- 
stu żelaznego. Jutro całe wojsko przejdzie Ga- 
rigliano; żołnierze królewscy cofnęli się pod 
Gaetę: W całym pochodzie niepokojeni byli 
wystrzałami floty, 

TURYN, sóbota 3 listopada wieczorem. Dzi- 
siejsza depesza neapolitańska przesyła nam wy- 
padek obliczenia głosów przez najwyższy try- 
banał sprawiedliwości w stolicy; podług niego, 
za połączeniem z Piemontem : 1,310,266; 
przeciw połączeniu: 10,012 głosów. Powszech- 
ne i niezrównane uniesienie panuje w Neapolu. 

TURYN 4 listopada.  Piemontezycy pod 
dowództwem króla Wiktora Emmanuela, otrzy- * 
mali walne zwycięztwo na drugim brzegu Ga- 
rigliano. Na wojsko Burbońskie uderzyły z naj- 
większą natarczywością siły nasze z czoła, i 
z boku nasza flota; królewscy zostali rozbici, 
zostawująe w naszćj mocy swe namioty, wozy, 
cały przyrząd wojskowy i wielką liczbę jeń- 
ców. Jenerał Sonnaz ściga nieprzyjaciela; 
zajmuje panującą nad Gaetą miejscowość. Król 
dnia dzisiejszego odbędzie wjazd do Neapolu. 

Liczba jeńców Kapuańskich wynosi 11000. 

MARSYLJA 3 listopada. Wiadomości na- 
deszłe tu z Rzymu są z d. 3 października. Po- 
dług nich pan Kisielew miał osóbne posłu- 
chanie u Ojca św. Jenerał Lamoricićre wymó- 
wił się od. dostojności książęcćj ofiarowanćj 
mu przez Ojca św., lecz ma przyjąć godność 
szlachcica rzymskiego. Anarchja nie ustaje 
w prowincji Viterbskićj. Bilans skarbu przed- 
stawia wpływ 3,200,000 skudów rzymskich. 
Mówią, że Wiktor Emmanuel ma zamiar wten- 
czas dopiero wejść do Neapolu, kiedy Franci- 
szek II opuści już ziemię Włoską. Tymczasem 
programmat wjazdu królewskiego do Neapolu już 
ogłoszono. Poruszenie reakcji zaszło w Mal- 
feta, gdzie wywieszono białą chorągiew. 

TURYN 4 listopada. Dziennik Opinion е 
ogłasza depeszę z Umbrji, oznajmującą, że 
w wielu gminach prowincji Viterbskićj oby- 
watele zbiegli slę dla głosowania za połącze- 
niem, pomimo zajęcia prowincji przez wojsko 
francuzkie i obecność żandarmów papieskich. 
Jednomyślność pojawiła się wzzędzie za połą- 
czeniem z królestwem Piemonckićm. 

Dzisiejsza depesza z Peruzy oznajmuje, że 
głosowanie rozpoczęło się w pośród ogromne- 
go napływu ludności. Obywatele udają się do 
głosowania, mając na kapeluszach kartki z na- 
pisem: tak. Miasto jest w najwyższćj radości; 
podobneż wiadomości nadchodzą z Ankony. Za- 
pał jest powszechny. 
| 

PRZEGLĄD WSZECHSTRONNY. 

Posiedzenia akademji nauk w Paryżu. — Aktino- 
metr Lipowica,— Wyprawa w krainy pod biegunowe. 
Nowe dzieło Quinet'a. Afrykanin, Komedja Edmun- 


da Chojeckiego. — Poselstwo „Japońskie w Stanach- 
zjednoczonych. 


(Dokończenie ob. N. 83). 

Wspominaliśmy już uprzednio о nowym dra- 
matycznym utworze Edmunda Chojeckiego, któ- 
ry tyle rozgłosu i powodzenia miał na scenach 
paryzkich. 

Jednego nie możemy pojąć dla czego p. Cho- 
jecki niechciał swego Afrykanina podpisać 
swóm własnóm nazwiskiem, ale przybrał sobie 
przydomek Charles Edmond, przecieżby utwor 
nie stracił na powodzeniu, gdyby się Połak dobro- 
wolnie nie przeobraził we Francuza — musia- 
ły być zapewne inne względy, które spowodo- 
wały autora znanego dzieła: Czechja i Czechowie, 
chować się za pseudonimem, a najprawdopodo- 
bnićj, iż ponieważ treść komedji, zupełnie z ob- 
cego wzięta życia, i nie ma nic wspólnego Z na- 
mi, to też i po obcemu swój utwor podpisa?. 

Przedstawiono po raz pierwszy komedją p. Cho- 
jeckiego na teatrze-francazkim (Theatre-francais), 
z ogromnćm powodzeniem. dB 

Bohater sztuki i wszystkie położenia, w jakich 
autor gò postawił, zupełnie się Wyfamują ze zwy- 
kłych warunków życiowych 1 może to głównie 
przyczyniło się najwięcój do rozdrażnenia ze- 
psutych podniebień estetycznych publiczności 
paryzkiej. R z 

W Wenecji pięknćj, mieszkał młody hrabia 
Mattei. Opatrzność dała mu wszystko do szczę- 
ścia potrzebne, w dwudziestym roku życia miał 
| żonę młodą, piękną i bogatą, miał tytuły i dosta= 
| tki,spodziewał się zostać wkrótce ojcem, a jednak 

trawiła go Jakaśniepojęta tęsknica,ciężyły muzwy- 
| Ме więzy życia towarzyskiego, w нче эчи 
|krok może być przewidziany i zabezpieczony, j 
раШа go АЕ ka арт А siebie, jak starej / 
odzieży, tych wszystkich warunków życia, jąkię / 
| nań społeczność przy urodzeniu włożyła, | owy/ 
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W starćj Europie często można spotkać typy | 


podobne, najlepszym ich przedstawicielem może 
być ów sławny Raousset-Boulbon, hrabia, bogacz, 
pisarz, poeta, dalej bankrut, emigrant do Amery- 
ki, rewolucjonista, dyktator, więzień polityczny, 
skazany na śmierć. мы: 

Do podobnych typów należy hrabia Mattei, i 
dla tego jednego pięknego poranku, czyniąc za- 
dość żądzy wyłamania się z więzów towarzy- 
skich, zaciąga się do legjonów wysyłanych do 
Algieru, licząc na to, że śmierć owa usłużna a 
nieubłagana rewolucjonistka, co równa bezpo- 
wrótnie wszystkie stany, na tytuły nie bacząc, 
może nań zwróci uwagę, i wyleczy go raz na za- 
wsze z trawiącćj go tęsknicy. 

_ Lecz i to się mu nie udaje, bo śmierć ma ta- 
koż swoje kaprysy, i nie dziwnego, przecież we- 
dle gramatyki żeńskiego jest rodzaju; — otóż 
gwoli tym kaprysom, im bardzićj hrabia się na- 
raża, ten go więcćj swawolnica oszczędza. 

Ba! bardzo by to było składnie -z innym czło- 
wiekiem, ale Mattei za wiele miał hartu i silnćj 
woli, by się dać wodzić za nos nawet śmierci: 
„Nie chcesz przyjść sama — a, tóm lepićj, obejdę 
się bez ciebie.* — I rzeczywiście, dał sobie rady, 
w sposób następujący. ( 

Traf sprowadza go w szpitalu z pewnym Каі- 
dem Hamzą, który jednćj pięknćj nocy, najsu- 
miennićj przenosi się do wieczności; tenże sam 
traf naprowadza hrabiego na myśl skorzystania 
z sąsiedztwa łóżek i zamienienia z umarłym łóżka, 
numeru, odzieży, imienia i wszystkich tym po- 
dobnych obwarunkowań exystencji społecznej. 
Na drugi dzień przyszli tragarze, wynieśli mnie- 
manego hrabiego Mattei, późnićj wykreślono je- 
go z listy żyjących, a następnie z kolei rzeczy za- 
pomniano o nim, bo nie nie mógł już powró- 
cić do swego imienia, ph i do tego wszystkiego, 
czego posiadanie z imieniem było związane. 

Dla świata i praw jego został Kaid Hamza — 
a hrabia był pochowany, jego żona została wdo- 
wą, córka sierotą. Fortel podobny przyniósł 
pożądane owoce, nasz bohatćr potrafił w jednćj 
chwili wyłamać się z ciężących mu więzów to- 
warzystwa, nic go już nie wiąże z przeszłością, 
„może rozpocząć na nowo swą karjerę, wszyst- 
ko jest do zdobycia, nie do stracenia. 

Otwiera się przed nim życie żołnierza, którego 
osobistość zaciera się w tłumie, czeka go szereg 
walk i niebezpieczeństw ! Rzecz nader ponętna, 
dla takiego charakteru, jaki nasz bohater od O- 

atrzności czyli prawdopodobnićj z łaski autora 
komedji dostał w udziale. FON 

Proszę sobie wyobrazić zdziwienie nowego 
Kaida, gdy pewnego poranka, otrzymuje list na- 
ładowany biletami bankowemi, wzywający Ham- 
zę przybyć do Paryża. Zgodzą się łatwo łaskawi 
czytelnicy, że podobne zaprosiny, dla człowie- 
ka, co ze swego położenia nie mógł mieć nie 
wspólnego ze starą Europą, nie były to odrzuce- 
nia, bo trzebaż było zaspokoić ciekawość i do- 
wiedzieć się jakie powody miał p. Meynadier wzy- 
wać Kaida, jaki ich wiązał za życia dawnego Ham- 
zy stosunek i t. p. i t. p. A w końcu niepodobna. 

rzecież było zostawić u siebie przysłanych na 
podróż pieniędzy, nie sprawdziwszy na miejscu, 
jakie ma prawo ten nieznany przyjaciel robić 
podobne ofiary, zmarłemu Kaidowi. 

Stało się — nasz bokatór porzuca Afrykę — 
i w niedługim przeciągu czasu, już się zainstalo- 
wał u nowego swego przyjaciela, który mu spadł 
jak śnieg na głowę. 

Strzeż się Kaidzie, baron Meynadier, to zdraj- 
ca, on cię wplącze w kabałę i zawiąże węzeł 
gordyjski całój komedji. 

Przechodzi kilka dni, a р: Meynadier, wcale 
nie wypowiada powodu sprowadzenia do Paryża, 
Kaida, bawi go, rozrywa, oznajamia z życiem, 


- ale nic więcćj, ani słowa o przeszłości. 


Nie przeczuwając żadnćj zdrady, przyjmuje 
polecenie odniesienia jakiegoś pakieciku — do 
pewnćj p. Lancy, kobiety, wedle słów barona, 
najmilszój, najzacniejszćj, najpiękniejszćj it. p. 
it. p.; proszę sobie wyobrazić zdziwienie biedne- 
go Kaida, gdy w téj chwalonćj p. Lancy, poznaje 
wdowę zmarłego prawnie hr. Mattei, która od 
lat 16, weszła w powtórne związki małżeńskie. 

Pozycja pełna dramatyczności, z którćj autor 
skorzystał z prawdziwym talentem. 

P. Lancy, jako kobieta uczciwa, znalazłszy 
się w obec dwóch mężów, którzy równe do nićj 
mają prawo, widzi swą dolę złamaną i nie znaj- 
duje sposobu ratowania się z honorem z tak fał- 
szywego położenia. | 

Będzie przeto bez winy nieszczęśliwą? I dla 
czegoż by nie? Nieszczęścia to dar boży, jak 
wiele innych! Przecież nie ona jedna cierpieć 
będzie niezasłużenie. 

Rzeczywiście dosyć było trudno wycofać się 
z téj pozycji, bez krwi rozlewu, ә1е Kaid Hamza, 
jako ojciec i mąż tkliwy, swoim wpływem zapew- 
nia szczęście córki, przyczynając się do uczynie- 
nia zadość jej chęciom i skłonnościom serca, 
jednóm słowem wydając Ją za mąż — a sam — 
sam pożegnawszy żonę najczulćj, pobłogosławi- 
wszy córkę i jćj męża, rzuca, po raz drugi cywi- 
izowaną Europę i wraca do Afryki. 

Zachodzi jeszcze pytanie, czy dla uprawnie- 
nia szczęścia żony, będzie szukać śmierci ? 

Zasłona spada, zostawiając tę kwestję bez roz- 
wiązania. 

— W jednym z poprzedzających numerów 
Kuryera, korrespondent z New-Jorku wspomniał 
pobieżnie о przybyciu poselstwa Japońskiego do 
Stanów-Zjednoćzonych; о ile wiadomo wypadek 
podobny poraz pierwszy się zdarza, gdyż wspomi- 
nane poselstwo japońskie do Rzymu przed dwie- 
stu laty, było tylko maskarądową farsą dla po- 
ciechy wiecznego grodu, przez Jezuitów ode- 
оь we , 

Obecnie mając pod ręką obszerne listowne 
sprawozdanie p. Guzowskiego o'pobycje posel- 
stwa Japońskiego w Stanach - Zjednoczonych, 
czujemy się obowiązani zamieścić je tu w skróce- 
niu. i 

Terażniejsze poselstwo przybyło do Stanów- 
Zjednoczonych w celu zamiany ratyfikacji za- 
wartego uprzednio traktatu ; wszystkie koszta 


_ podróży Stany przyjęły ną siebie. 
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kakroć zakłady hutnicze, fabryki broni, harmat, 


Jącemi nabijanie, okazy takich ulepszonych ka- 


| łęzi przemysłu amerykańskiego. 


Poselstwo liczące 75 osób wraz ze służbą i ku- | 
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Poselstwo nie przyjmowało obiadów, ale za to | 


— W Litmierzycach w Czechach wyszło ważne 


charzami, składa się: z trzech posłów nadzwy- | pracowicie oglądało fabryki i zakłady przemy- | i dobrze napisane dzieło dra Ginzta: Historja apo- 


czajnych z honorowym tytułem japońskim No- 
kansi (książęta), jeden z nich pełni urząd cenzora 
ima obowiązek kontrollować czynności dwóch 
ostatnich; z inspektora czyli naczelnika posel- 
stwa, dwóch urzędników pierwszego porządku, 
cenzora drugiego porządku, mającego na oku 
wszystkich oficerów; z dwóch pierwszych sćkre- 
tarzy, jednego historjografa, jednego tłumacza 
posiadającego język hollenderski i europejczyka 
tłumacza; mówiącego po japońsku , angielsku 
i hollendersku; naieszsie dwóch lekarzy kom- 
pletowało sztab poselstwa. e 

Rozmowy medyków japońskich z miejscowemi 
lekarzami , przekonały, że sztuka medyczna 
w Japonji uważaną jest jako nauka; i dla tego 
by otrzymać prawo leczenia, trzeba pierwićj się 
uczyć sposobów leczenia chorób, za pomocą le- 
karstw roślinnych , gdyż chemiczne preparata 
prawie zupeinie są піехпапе w Japonii, wytrzy - 
mać pewien rodzaj egzaminu z anatomii i chirur- 
gji praktycznćj. Ч Оше te nauki па wysokim stoją 
stopniu w Japonji, mianowicie ostatnia—wiele się 
tam robi skomplikowanych operacji, naprzykład 
operacja cesarska, zupełnie inaczćj jak w Euro- 
pie, a wedle świadectwa Japończyków często bar- 
dzo szczęśliwie, bo matka prawie nigdy nie pada 
ofiarą operacji. 

Oprócz wyżćj wymienionych osób należało do 
poselstwa kilkunastu oficerów, wassali książąt 
japońskich. Zaledwie tylko okręt, wiozący posel- 
stwo zarzucił poraz pierwszy kotwicę, w posladio- 
ściach Stanów, zaledwie poselstwo na ląd wysia- 
Фо, Prezydent rzeczypospolitćj,przeznaczył trzech 
kapitanów okrętów na mistrzów ceremonji i opie- 
kunów poselstwa, wybor takowy zupełnie był 
stosowny, gdyż oficerowie marynarki, odzna- 
czają się swém wykształceniem. } 

Przyjmowano posłów wszędzie wspaniale, od- 
dając im właściwe w takich razach honory; cho- 
ciaż trzeba wyznać, że wszystkie warstwy tego 
samowładnego ludu, ciekawością wiedzione, nie- 
raz zbyt już samowolnie swą radość i zadowole- 
nie objawiały. orki 

Posłuchanie u prezydenta i przedstawienie 
traktatu podpisanego przez cesarza , nastąpiły 
wtenczas tylko, gdy obie strony uczyniły zadość 
wszystkim wymaganiom ceremonji. W Ameryce 
jest warstwa towarzystwa, wyłamująca się ze 
wszystkich urzędowych form i rozporządzeń poli- 
cyjnych, podczas wszystkich uroczystości ludo- 
wych, na wszystkich zebraniach. Mamy tu na 
względzie kobiety bez wyjątku; czy to strojne w 
atłasy i bławaty, czy w skromne perkaliki, czy za- 
wieszone brylantami czy strojne w brudne gał- 
gany, czy bogate, czy biedne, potrafiły zdobyć 
pewien stopień niezależności i poważania, z któ- 
rego nieraz korzystając, nadużywają aż do zbytku. 

* Kobiety, t.j. żeny, córki, matki urzędników 
wszystkich stopni, od senatora przechodząc 
wszystkie szczeble hierarchji urzędowćj aż do 
aplikanta,  mieassystowały wprawdzie przy 
oficjalnem przyjęciu poselstwa u prezydenta ale 
za to zalały schody, okna, przedsionki i inne sale 
pałacu prezydenta. 

Widok tych różnobarwnych, z rozciekawione- 
mi fizionomjami, tłumów, niezmiernie uderzył po- 
słów, który jednak zachowali się z zimną impo- 
nującą grzecznością, dając przykład, że i w Azji 
jest swoj właściwy sposób pojmowania przyzwoi- 
tości, który jednak nie razi europejskiego oka. 

W pałacu prezydenta, przyjmowała gości sio- 
strzenica prezydenta, którćj przedstawiono po- 
słów, lecz przykład ten był zarażliwy, bo wnet 
potem zaczęło się oblężenie prezydenta i mini- 
strów przez wszystkie obecne właścicielki kry- 
nolin, które pragnęły być posłom przedstawione. 
Manja przedstawiania się wszystkim, co czem- 
kolwiek wyunrzą się nad ogół, właściwą jest Jan- 
kesom płci obojga. Lecz próżne były usiłowania 
mężowie zachowali się dzielnie, odparli napaść 
swych piękności, w imie oficjalnćj przyzwoitości 
i uwolnili Japończyków od ściśnienia gołych rą- 
czek Amerykanek, gdyż jest we zwyczaju obsa- 
dzanie palców taką ilością pierscionków , że 
włożenie rękawiczki byłoby niepodobieństwem, 
to też Amerykanki chodzą z pierscionkami, ale 
bez rękawiczek. 

Poselstwo bawiło w Waszyngtonie 10 dni, 
w celu wyjaśnienia niektórych trudności pod 
względem stosunkowćj wartości monety japoń- 
skićj i amerykańskich, со pod względem pewnym 
może wpłynie na usunięcie przeszkód w ruchu 
handlowym. 

Rząd Stanów przeznaczył 25,000 dollarów па 
wydatki podejmowania poselstwa, podczas jego 
pobytu w Stanach- Zjednoczonych. 

Posłowie, podczas swego pobytu w Waszyng- 
tonie starali się o ile możności poznać wszystkie 
gałęzie przemysłu i rolnictwa, zwiedzali po kil- 


okrętów, i t. p. 

Parę lat temu, pewien kapitan okrętu amery- 
kańskiego, ofiarował rządowi japońskiemu kilka 
karabinów, na wzór których już na miejscu za- 
częto broń robić, z pewnemi odmianami, ułatwia- 


rabinów, poselstwo przywiozło ze sobą. 

Dowodzi to wielkićj zdolności Japończyków, 
do wszystkich prac mechanicznych. 

Wiele miast  Stanów-Zjednoczonych - przez 
swoich merów i urzędników municypalnych,przy- 
słało zaproszenie poselstwu,przyjmując wszystkie 
wydatki podróży na siebie. Posłowie rzyjęli 
tylko zaproszenia miast leżących na drodze z Wa- 
szyngtonu do New-Jorku. 

W Baltimorze i Filadelfji podejmowano gości 
z niesłychanym przepychem—było tam wszystko 
konieczne przy takowych uroczystościach: mowy, 
manewra gwardji narodowćj , processja z po- 
chodniami, illuminacje i $. p.i t. p. 

Dwie były przyczyny takowój wystawy: 1) cie- 
kawość, dla zadosyć uczynienia którćj Ameryka- 
nin wiele gotów poświęcić. 2) Duch spekula- 
cyjny, w celu zaskarbienia sobie stosunków 
handlowych z takiem państwem jak Japonja,obie- 
cujących z dziele korzyści, dla rozmaitych ga- 


| potrzebne dzieło. 


słowe, zdradzając wszędzie pogląd praktyczny 
i umiejętność korzystania z tego,co się raz widzia- 
ło i poznało. 

W New-Jorku, cała ludność zalała ulice, okna 
i dachy domów, koło których miało przejeżdżać 
poselstwo. 

Sześćdziesiąt kilka karet, w których siedzieli 
posłowie i urzędnicy municypalni, otaczała straż 
honorowa, składająca się z jednego pułku pie- 
choty, szwadronu kawalerji i 10,000 milicji. 
Rzecz godna uwagi, iż cała ta massa ludu, roz- 
maitych narodowości, usposobienia i wykształce- 
nią, zachowała się najprzyzwoicićj, policji nie- 
było widać, nikt nie robił porządku jak to się 
gdzie indzićj zdarza, a wszystko szło przyzwoicie 
1 porządnie. 

Wydatki przyjęcia poselstwa w New-Jorku 
Wyniosły 100,000 dolarów. Dziesięć do piętna- 
stu procentów przeszło do kieszeni panów radców 
municypalnych. Szczególne zjawisko. Narod 

‘sam wybiera urzędników , a w tym roku podo- 
' bało się mu wybrać przekupniów. Traf, ślepy 
; traf, widocznie ina wyborach wszystkim kie- 
ruje. 

w wszystkich miastach, przez które przejeż- 
dżali, posłowie zakupywali mnóstwo narzędzi, 
i innych wyrobów, na co wydało blizko 80,000 
dolarów, przeznaczonych widocznie na utrzyma- 
nie poselstwa. ; х s 

Fabrykanci 1 mieszkańcy ofiarowali poselstwu 
Próby swoich wyrobów. Prezydent zaś w imieniu 
rządu ofiarował: baterję harmat gwintowanych, 
mnóstwo broni palnej,instrumenta astronomiczne 
1 piękniejsze wydania dzieł zoologicznych i orni- 
tologicznych. | „№ 

Rozmaite missje protestanckie, starały się jak- 
kolwiek trafić do poselstwa, w celu rozpoczęcia 
rozmowy о prozelityzmie, ale wszelkie usiłowa- 
nia spełzły bezowocnie , wszystkie ofiarowane 
sobie biblje poselstwo odesłało. Był to jedyny 
Podarunek, którego przyjąć nie chcieli. (x) 


PRZEGLĄD PISM CZASOWYCH. 


Gazeta Warszawska (10 288): 
‚ — Tadeusz Padalica z Ukrainy pisze, iż urodza- 
Je tegoroczne w tamtych stronach są średnie, z*da- 
walniające, pomimo szarańczy, która wiele szkód 
рогоБЗа. Zasiewy oziminy są piękne. Handel zbo- 
żowy zostaje w stagnacji, a przymuszonym do 
Sprzedaży swych zbiorów, spekulanci, dla braku 
Pieniędzy, dają co się im podoba i kwita. Każde- 
mu przyjdą tu zapewnie na myśl Domy zleceń; 
р. Padalica tak o tém mówi: „Może też fatalny zbieg 
okoliczności przetrze nam oczy i zawiążemy domy 
zleceń. Konieczne są one dla podźwignienia interesów 
dziś skompromitowanych. Zaczynamy czuć i widzieć, 
że ów błogi stan obywatela, który wyhodował na 
próżniaków kilka pokoleń, nie dziś, to jutro skończyć 
Się musi; że głupcem wyjść na świat, przejść z tym 
tytułem życie całe, oddać je próżniactwu, balom i 
kartom, niebędzie już można. Będziem musieli pójść 
do głowy po rozum, i będzie to nielada figiel, jeśli 
go tam nieznajdziem!** Dzięki jednak Bogu rozum 
przychodzi do głowy, to się i znajdzie. Towarzystwo 
rolnicze dla gubernji wyłącznie kijowskićj zostało 
Мау cawierdzone; dnia 24 października mieli 
się zjechać obywatele i marszałkowie do Żytomierza 
w celu napisania ustawy dla towarzystwa kredytowe- 
go ziemskiego; w dobrach rządowych zamierzają się 


wy, co podług autora listu posłuży za przykład i 
prywatnym właścicielom; rząd i obywatele zaczęli się 
czynnie krzątać w tym roku około zakładania szkó- 
łek wiejskich; wieśniak poczyna się starać o bakała- 
rza dla dzieci, a maley uczą się najchętnićj. Skoro 
wszystko to stanie się normalnóm życia zadaniem, 


chodzenie do głowy po rozum pewno nie będzie na- 
daremnćm, 


— List XIX z nad brzegów Krożenty oddaje po- 
chwały „Tygodnikowi illustrowanemu* i jego redak- 
cji, że Z Swćj strony zrobiła wszystko, co wobecnóm 
położeniu zrobić można, zwłaszcza, że to sam po- 
czątek przedsięwzięcia, i doskonalenie się pójść mo- 
że szybkim krokiem. Lecz obok tego pan Bartosz 
robi zarzut Tygodnikowi oraz Encyklopedji powsze- 
chnéj, że się wdają w polemikę historyczną, pi- 
smom tego rodzaju niewłaściwą. Zarzut ten ściąga 
się do życiorysu T. Narbutta w Tyg. i artykułu 
„Barbara Radziwiłłówna* w Encykl. W końcu li. 
stu wydrukowano trzy ciekawe epistoły Marji-Jó- 
zefy królewicowój polskićj; wzmianki tu i ówdzie о 
charakterze i sposobie postępowania królewica Ja- 
kóba, nadają interes tym piśmidłom, dowodzącym 
wielkiego braku wychowania u owoczesnych nie- 
wiast, nawet zamożnych i świetnych rodzin. 

— Gazeta Warszawska i Codzienna wyścigają się 
w pochwałach obrazu, przedstawiającego Śmierć Bar- 
bary Radziwiłłówny, а znajdującego się obecnie na 
wystawie krajowój: sztuk pięknych. Nowa ta pra- 
ca p. Józefa Simmlera ma być prawdziwie zna- 
komiić] wartości równie pod względem pomysłu, 
jak i wykonania. „Przed tém płótnem — powiada 
G. W.— byliśmy świadkami tego, co dotąd uważa- 
liśmy za niepodobne: widzieliśmy kobiety płaczące. 
Pićrwszy to raz przekonaliśmy się, że obraz wzru- 
szyć тое“... 

— Na pięćdziesjątóm trzecićm posiedzeniu wy- 
działu nauk historycznych i moralnych Towarzy- 
stwa przyjaciół nauk poznańskiego była kwestja 
pomnika dla Seb, Klonowicza. Referent komissji 
przedstawił, iż pomnik stanowczo zamówionym 
będzie; nadto tekst polskich pism poety przygo- 
towany krytycznie do druku, życiorys oparty na 
samodzielnem badaniu źródłowćm napisany, а z pism 
łacińskich tylko „Yjetoria Deorum“; w pierwotnym 
tekscie niedostałą się jeszcze dotąd do rąk wy- 
dawcy. | 

— W Warszawie mają wyjść wkrótce dwie roz- 
prawy p. Zalewskiego: „O instytucjach kredyto- 
wych w kraju naszym,“ i „0 domach zleceń rolni. 
ków, ich wpływie na rolnictwo, handel, oraz na 
rozwinięcie systematu bankowego i kredytowego 
w naszym kraju.“ Przedmiot to niezmiernćj dla nas 
wagi. 

— Lhotak, zamieszkały w Warszawie, od roku 
pracuje nad słownikiem czesko-polskim i pracę swą 
już do litery Ж doprowadził, a p. Okoński oświadcza 
się z gotowością łożenia nakładu na to wielce nam 


urządzenia niewielkich ferm na długoletnie dzierża: | 4 


stołów słowiańskich Cyrylla 1 Metodjusza, oraz li- 
turgji słowiańskić, (Geschichte der Slavenapos- 
tel etc.). 

Gazeta Codzienna (do 288): 

— W liście z Głowina p. A. Morzycki podaje 
projekt stowarzyszenia wzajemnćj pomocy pienię- 
216), przez utworzenie kapitaliku z dobrowolnych 
składek akcyjnych. Celem jego ma być w spiera- 
nie się wzajemne rolników ziemian przez ройу- 
czki, które mogą być tylko udzielane skcjona: 
rjuszom i to nie inaczćj jak na zastaw, na zboże 
i ipne przedmioty, na hypotekę zaś bezwarunkowo 
się wzbrania. Do towarzystwa nikt nie może nale- 
żeć tylko rolnicy ziemianie; żadnych innych stanów 
nieprzyjmuje się; akcij nikomu prócz ziemian na. 
bywać niewolno i t: d. „7. samych, wyliczonych tu 
ograniczeń, czytelnik łatwo się przekona, jak da- 
lece ciasną jest ta myśl, cechowa, przypominają- 
ca nam szczęśliwe czasy, kiedy szewc obuwia mę- 
skiego niemiał prawa nawet dla swćj żony zrobić 
trzewików! 

— W Krzemieńcu od lat 4-ch utrzymuje się bar- 
dzo starannie ochrona dla sierot płci żeńskićj pod 0- 


mieniec, łącznie z miejscowym fortepjanistą p. Т. 
Tomaszewiczem, dali na korzyść 16) ochrony kon: 
cert, który zgromadził licznie przychylną pięknej 
myśli publiczność. 

— Druk „„Historji literatury polskićj* J. Barto- 
szewiczą został ukończony i dzieło wkrótce się zja- 
wi na widok publiczny. 

— „Szkice historyczne“ Leopolda Huberta -dru- 


wyjdzie w 2 tomach. 
— P. J. Korzeniowski napisał nowy 5-cioaktowy 
dramat z czasów teraźniejszych, р. t. „„Beata.** 
— U Zupańskiego w Poznaniu wyjdzie wkrótce 
Eneida Wirgiljusza przenicowana przez F. Chotom- 
skiego. 


cij Krasińskich. 


KORESPONDENCJA 
KURYERA WILEŃSKIEGO. 
Kijow. 
66 N-er Kuryera Wileńskiego zawiera kores- 
pondencję z Ukrainy, autor którćj poświęcić ra- 


skiego. 
Smutne doświadczenie przekonało nas, iż bez- 


bajek- pokątnych, lecz skoro, osłoniwszy się 


wiązkiem każdego. 
Autor pomienionćj korespondencji, mówiąc o 


między 
dności ete.* 


ścił był w gazecie artykuł o młodzieży uniwersy- 
teckićj, mówiąc, że tworzy ona partją, przeciw- 
ną pokoleniu starszemu etc.* 


maczenia. 

Każdemu już dziś wiadomo, iż społeczeństwo 
nasze podzieliło się na dwa obozy, —że się w nićm 
uwydatniły dwa odrębne kierunki. 

„Pierwszy obóz, słabszy liczebnie, złożony po 
większćj części z ludzi młodych, wypowiadając 
walkę ogólnćj stagnacji, powszechnemu rozprzę- 
żeniu, zamknięciu się w kole interesów prywa- 
tnych, niebraterskiemu postępowaniu z ludem, — 
słowem, wielu cechom, jakiemi się podziśdzień 
społeczność nasza odznacza, usiłuje wszczepić 
w nią nowy, żywotny pierwiastek, położyć śwież- 
sze i zdrówsze podwaliny życia publicznego i po- 
pchnąć społeczeństwo na nową drogę, па któréj 
rozkrzewienie cnót obywatelskich i podniesienie 
moralne narodu osiągnąć można. 

Drugi obóz,—po większćj części chociaż nie 
w zupełności, ze starszych złożony, instynktowo 
się trzyma słału-quo, oburza się na wołanie o je- 
dność, o rozwój życia obywatelskiego, o prace 
nad podźwignieniem ludu, chrzcząc wymagania 
podobne szaleństwem utopistów,—odznaczą się 
wreszcie wstrętem do wszelkich reform —gdyż 
te zakłócić mu mogą błogi spokój dotychczasowy, 
używanie bez pracy, bez walki, bez poświęceń. 

Przedstawicielami pierwszego kjerunku są nie 
studenci uniwersytetu, jak autor korresponden- 
cji z Ukrainy twierdzi, lecz mężowie, pierwsi 
w Kraju zasługą na polu obywatelskićm, rozumem, 
pracą nad dobrem ogólnóm wsławieni. 


Dwa powyżćj skreślone kierunki walczą 2 so- ^ 


һа jak siła ruchu z jnercją: od wypadków +6) wal- 
ki zależy przyszłość spółeczności. Ludzie pragnący 
życia, postępy, walczą z całóm umiarkowaniem, 


jakie daje głębokie przeświadczenie o sile i świę- 


tości wyznawanych zasad; przeciwnicy ich, nie 
mogąc oprzeć swych przekonań na prawąch ro- 
zumowych, rzucają się zajadle na przedstawicieli 
szlachetniejszego ruchu, podkopują im ufność o- 
gółu, posądzająż o śmieszny radykalizm i chęć 
zbudowania własnćj popularności ną gruzach bu- 
dowy społecznej. 

Młodzież uniwersytecka, z zapałem i zeznaw- 
czo stanęła pod chorągwiami, przez pracowników 
postępu wywieszonemi; — bez zarozumiałości, bez 
mniemania, że sama stér myśli społecznój 
chwycić zdoła, — lecz z Мв лат шлу E 
jéj obowiązkiem jest: rozwijanie pośród siebie za- 
sad postępowych, uzdolnienie sie do dźwigania 
ciężarów obywatelskich i nareście, powiększanie 


pieką p. Franciszki Talkowój. W dzień św. Michała 
artysta-muzyk R. Braun w przejeździe przez Krze- 


kują się u Jaworskiego i są już na ukończeniu; dzieło 


— Bibljoteka śp. Leona hr. Łubieńskiego, stoso- 
wnie do jego przedśmiertnego życzenia ma być 
wcieloną do zbiorów Swidzińskiego, przy ordyna- 


czył słów kilka młodzieży uniwersytetu Kijow- 


zasadnym plotkom ani pełne umiarkowania prote- 
stacje, ani spokojne rozumowanie tamy położyć 
nie zdołają; dlatego też nie zwracamy na nie 
uwagi, dopóki krążą we właściwćj sobie sferze 


powagą literacką, chcą oddziaływać na opinją о- 
gółu, sprostowanie zdania publiczności jest obo- 


młodzieży uniwersyteckićj, zaczyna od gorącego 
życzenia, ażeby młodzież „okres szkolny oddała 
reformie obyczajów własnych, zaprowadzając po- 
sobą towarzystwa trzezwości, oszczę- 


Powyższe zdanie autora stawiamy w rzędzie 
plotek, na które każdy człowiek bezstronny a świa- 
omy rzeczy lekceważeniem tylko odpowie. Da- 
leko istotniejszego dla nas interesu jest dalszy 
ciąg korrespondencji, gdzie autor powiada, iż 
serce jego bolem się przepełniło, „gdy któś umie- 


„. Zarzut ten wymaga dokładniejszego nieco tlu- 
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z każdym rokiem zastępu pracowników па, роіи 
zasług społecznych. z udaj 
Oto macie skreślenie sposobu zapatrywania się 
młodzieży uniwersyteckićj jak na rozpoczętą już 
walkę społeczną, tak też na stanowisku, jakie jej 
w tćj walce zająć wypada. Zwolennicy slatu-quo, 
chege uderzyć w najsłabszą część stronnictwa 
przeciwnego, wymierzyli wszystkie swe pociski 
na ułodzież' uniwersytecką, robiąc z niej osóbną 
partje, przeciwną ojcom. i powstające na nieposza- 
nowanie stosunków rodzinnych.-— Widzieliście 
już, iż osobną partją nie jesteśmy 1 być nią,nie 
możemy, a żeśmy рой! sztandarami postępu sta- 
пей, z tego: nam jeszcze nie można robić zbro- 
dni.—Czwarte przykazanie nakazuje cześć dla 


' rodziców, lecz nie wymaga bynajmnićj, aby stro- 


na wewnętrzna syna na obraz i podobieństwo ojca 
koniecznie się ukształcała. —Różniąc się z nim 
co do. przekonań, można się jeszcze nie mijać 
z szacunkiem i czcią należną. 

Mniemam, że ta odpowiedź na korrespondencję 
z Ukrainy, wystarczy na usprawiedliwienie nas 
w oczach ludzi dobrćj woli. —Gdyby zaś autor 
korrespondencji, о którćj mowa, życzył sobie bli- 
26) dotknąć tego przedmiotu, a ramy dzienni- 
karskie zbyt ши się ćiasnemi wydały, niech ra- 
ezy za pośrednictwem Kurjera Wileńskiego о 
nazwisku swóm i adresie nas uwiadomić, a pry- 
watne zniesienie się ше będzie trudnóćm, gdyż 
jak się zdaje odległość miejsca nie stanie nam na 
przeszkodzie. : : 

Po.tćóm cośmy wyżej powiedzieli, zbytecznóm 
jest zapewnienie, iż korrespondent myli się twier- 
dząc, że celem pogadanki między obywatelstwem 
Ukrainy i młodzieżą podczas wyborów, była pro- 
testacja przeciw korrespondencjom z Kijowa, u- 
mieszczonym w Kurjerze Wileńskim. 

"0. R. ©. 1. 


Witebsk. d: 28 września 1860 r. 
Chcielibyśmy niniejsze pisanie, jakkolwiek nie 

literackie i niezgrabne, podać w formie korres- 
pondencji. Rubryka bowiem bieżących wiado-. 
mości rzadko u nas bywa odczytywaną: jedni lu- 
bo jeszcze młodzi, nie raczą drobnym drukiem 
utrudzać wzroku osłabionego dymem tytuniu i 
pyłem kredy, unoszącym się po nad zielonemi 
stolikami, a w ostatnich czasach do reszty de- 
zorganizującego się od bąwarskiego piwa; inni na 
rozmaitości i wiadomości bieżące, jak па gaže- 
ciarskie śmiecię patrzą; choć tam wiele dobrych 
i ciekawych mieści śię szczegółów. Przy tém 
korrespondencje: ze. stron naszych, obudzać za- 
częły ogólną ciekawość, dotykając kwestji miej- 
scowych, a żywo ogół obchodzących. 

Przystępujemy do rzeczy. 

sPodaliśmy już uprzednio, że na feście w mia- 
steczku Ostrownie rodzice stracone po pijanemu 
dziecię, znaleźli aż po dwóch dniach imęczeńskie- 
go szukania, że tamże, pijana młoda matka, straciła 
z pieluch -pierworodną swoją dziecinę, a obejrzaw-- 
szy się za powrótem do chaty, jak mówią, w cięż- 
ką niemoc zapadła. Teraz zaś, tydzień temu, 
wracający pocztyljon po drodze сие) ód: Horod- 
ka Чо Witebska, podwoził żołnierza. Wstąpili 
do;karczmy i uraczywsży śię do przesytu wracali 
do wozu. Woźnicy udało się јако tako wgramo- 
lić się na kałamaszkę i nieprzytomny popędził 
konie wówczas, kiedy, żołnierz bez sił szamotał 
się jeszcze pomiędzy kołami. Wkręcony odzie 
żą do koła, wlokł się<werst kilkanaście, po bitćj 
drodze, aż.do.Witebska. "I tu, na moście zwą- 
nym Kamieńnym, znaleziono nazajutrz trupa nie- 
szczęśliwego. Ofiarę opilstwa uprzątnęła oboję= | 
tnie policja, jak zwykle wódka zrobiła swoje, ро! 
lieja swoje—a chyba na ostatecznym sądzie Pan 
Bóg zapyta, czyja wina, że lud jest ofiarą pijań- 
збуа рт. ; 
Со do życia towarzyskiego, lubo nasz Witebsk 
ma prześliczne rodzinne i przyjacielskie kółka, — 
cicho w niém jednak życie płynie w każdćj po- 
rze roku. Ме mamy” znowu muzyki, bo orkie- 
stra staraniem naczelnika gubernji z polaków і 
niemców złożona, rozpierzchła się, —amatorowie 
urzędnicy'eo po nićj miejsce zajęli, słuchani 
pobłażiwię na bulwarze, takoż grać przestali, —a | 
nawet od czasu do czasu zjawiające się do nas 
wędrowne orkiestry, obecnie -zapomniały о Wi- 
tebsku. Teatru nie mamy. Kompanja artystów 
dramatycznych, zadłużywszy się po uszy, rozsy= 
pała się po świecie, ratując się ucieczką od na- 
tręctwa kredytorów. Zato strzeżemy pilnie do- 
mowego ogniska na prowincji. Zgarnąwszy słotą 
nadpsute zboże: do stodoł, przysporzyliśmy nieco 
siana przez dwa tygodnie wrześniowćj = 


Ра а a W 


а, 


choć w wielu miejscach niedokoszone łąki i nie 
uszykowane stogi, słota, chłód i snieg wczorajszy 
zaskoczyły niespodzianie. Chociaż łąki rosły do- 
brze; deszcze jednak zbiór siana popsuły. Zatrwo* 
żeni „czekamy końca słoty, by poratować pochy= 
lone, i namokłe stogi. . Ruń po gruntach lżej: 
szychrsuehszych. zieleni się wesoło,—po nizi- 
nach, do błota rzucane ziarno, nie wróży urodza- 
ju. Umłot nie sporny. Lry od zeszłorocznych 
gorsze. Burza ostatnia i u nas wiele zaszkodziła. 

— Potrzeba czytania zdaje się uczuwać coraz 
bardzićj, zwłaszcza po wsiach. Objawy tego ma- 
my: w Lepelskim, w okolicach Czasznik i Bie- 
szenkowiez, gdzie się utworzyła spółka wypisy- 


wania siedmiu су więcćj krajowych*gazet, na 
. 
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wdanie się i za pośrednictwem p. Juljana Więe- , 
kowskiego z Choćkowszczyzny, W Prozorokach ' 
dziedzictwie р. Arkadjusza Chrapowickiego na | 
granicy Dziśnieńskiego i Lepelskiego powiatu, 
obywatele złożyli przeszło 1000'r. s. па parafi- | 
jalną bibljotekę,—którą zlokowali.w domu pro- | 
boszcza. Nie,wiemy jeszcze o wszystkich oso- | 
bach co się do 46] sprawy przyłożyły, а że р. ! 
Chrapowickiemu. bez , zaprzeczenia . głównie się | 
część przynależy, o tem nas zapewniają, | 
_ Dziedzic majątku Szszo p. Józef Żaba, о parę | 
mil mieszkaący od majątku Prozórok, gromadzi | 
bibliotekę już od lat kilkudziesięciu wraz zo, 
zbiorkiem numizmatycznym, zoologicznym, Аз] 
autografow i pamiątek bibliograficznych. Z o- 
chot}, zacnego obywatela, otwierając swe zbiory | 
dla. wszystkich rzetelnie światła łaknących, — | 
wiele się przyczynia do upowszechnienia poży- 
tecznych wiadomości. Rzuciwszy bowiem okiem 
na to wszystko, со się od lat kilkunastu u nas 
dzieje, przyznać musiemy, że biblioteka p. Józe- 
fa Żaby z prywatnych, popularniejszych księgo- 


zbiorów, jako najdawniejsza i obfita, macierzą | 


wielu obecnych. czytelń i bibljoteczek uważać 
się powina. Jój 40 bogactwy podniecany зр. 
Szymon Darewski Weryha, mozolnie a poczei- 
wie, bo przy, okolicznościach najtrudniejszych 
przeszło lat 6 utrzymywał w mieście Witebsku 
czytelnię, którćj dalszym ciągiem jest utrzymy- 
wana obecnie, wspominana w Codziennćj i 
Kuryerze waszym. Przykładem Witebskićj po- 
wstały: Rzeżycka р, Bagieńskiego, Połocka р. 
Korsaka, Siebieżska p. Serafimowicza: i Lepel- 
ska podobno Matusewicza, a może nawet i Mih- 
ska р. Czepielińskiego, bo się już ро Witebskićj 
okazuje. 


и. 


Podług wiadomości :podanćj w № 72-gim:Knrjera, zamek 
Mirski miał uledz smutnemu przeznaczeniu zbicia na се lẹ 
do budowy pałaeu w przyległym folwarku Zamirzu. Ża- 
przeczenie tćj wieści; w М. 75 tegoż pisma, wywołało по. 
wą, wiadomość w dopisku Redakcji, -że jeden. ź bastjonów 
zamku już nie istnieje, „a przy tem cierpki wyrzut z powodu 
zniszczenia dzieła Gucewicza, pałacu w Werkach. „ku te- 
mu, w N, 80 Kurjera, przybyło jeszeze świadectwo jednego 


z widzów, jako w maju г. b- czterech mularzy przez dzień |" 


caly dobywało ceglę z murów zamku Mirskiego, już мела 
budowę pałacu, lecz na reparacją pieca w browarze. Wzglę- 
dniejszy korrespondent obwinia o to miejscową, administra- 
сја i rozwalania miwów nie potwierdza. >50 55 >> 01 

Przykrą jest rzeczą dowodzić, że o południu dzień biały, 
że -stoi zamek, który każdemu przejeżdżającemu traktem 
z Nowogródka do, Nieświeża, w oczy się rzuca; że.w nim 
sterczą też pięć bastonów, w których od widków był oša- 
dzony. ` Jeżeli jaką? część gruzów, które' sam czas nagro- 
madzii, dwór miejsęowy, do gospodarczego «użytku obraca 
utylitarność ta za wielkie zło uważać się nie może, gdyż 
nie, sądzimy, aby opieka archeologiczna ай Чо gruzów się 
rozciągała, i pewni jesteśmy, że gdyby do nich dla przyle- 
głego miasteczka przystęp był otwarty, gdyby około: zamku 
nie było czujućj straży, jaką: go otoczyła troskliwość dźie- 
dzica, umiejącego cenić ten zabytek, możebyjykrótco i ścian 
jego niestało (*). ^^. POWIE 2.7 2.3 

Со do gmachu Werkowskiegó, wiemy, że'sami poprze 
dni właściciele Werek nie okazywali dlań spółezucia, bo 
ostatni nabywcy przyjęli ten gmach, wwuinie. Ceniąc go 
wszakże jako znakómite dzieło architektury; narodowej, ше 
szczędzili kosztu па podźwignienie, czemu są żywi świad= 
kowie w Wilnie. Do zgładzenia przystąpiono wtedy, gdy 
restauracja mimo nakładów za niepodobną uzńdna Яна. 
Nie przypominamy, aby zniknienia: tych murów miasto na- 
der Załowało, i nikt dotychczas przez lat. dwadzieścia nie 
wyrzucał diedzicom Werek, dlaczego tych ruin obok każ 
dencji swojćj nie zachowali: moż dla tego; 28 w nówóm 
przyozdobieniu Werek widzian zo tój s traty. 
Cokolwiek bądź, żalu po ruinach | erkowskich obecnie 
wynurzanego, ła zsah za wyraz ogólu. 

"Czyli czytelnicy zgodzą się z nami, czy się nie zgodzą, to 
zależy od “ichi usposobienia: my więcój i ich i siebie nużyć 
tą rzeczą nie będziemy. Машу bowiem nadzieję, że nie j- 
dnemu z nich zdarzy się tzucić, okiem ша zamek Mirski „а 
policzywszy bastjony i przyznać папе prawdę. 
Maciej Jamontt Jeneralny Administrator 
dóbr księcia Wittgensteina (5%). 
NEKROLOGJA. . 

W dniu 29 b. października, zszedi z tego. świata Mel- 
chjor Jasiewicz assesor izby, Wileuskićj sądu cywilnego. 
Przejęcie się poczuciem świętości obowiązku, prawość 
charakteru, skromność i prostota w życiu, sumienna рга-. 
са, pogarda wszelkich drobiazgowych. widoków i niegod- 
nych zacnego człowieka zabiegów były podstawą dwódzie- 
stokilkoletniego zawodu publicznego. $. p. Jasiewicza. — 
Współobywatele cenią te wyższe. praymioty serea i umy- 
słu zmarłego, oddali należny hołd prawdziwćj żasłudze 
przez, kilkakrotny, prawie jednomyślny,  obior na trudny 
obowiązek sędziego. S. p. Jasiewicz przechodząc szezeble 
slużby publicznćj, jako assesor sądu powiatowego. Wileń- 
skiego przez lat sześć, a рот jako assęsor izby cywilnćj 

rzeż lat ośm, zjednať powszechny szacunek i miłość ko- 
egów. Ciągła praca i cierpienia moralne wtrąciły go 
w długą i ciężką chorobę, która wśród okropnych boleści 
przedwcześnie, bo zaledwo w 45 roku, zakończyła poży- 
teczny żywot tego prawego człowieka.  Osierocona żona 
i drobne dziatki ś. p. Melchjora stracili w nim najlepsze- 
go opiekuna i ojca, niech będzie im ulgą droga spuścizna 
poczciwego imienia. 

Jak proste, skromne było życie tak też prosty, ale rze- 
wny byt obrząd ostatnićj poslugi oddanćj zmarłemu. Brat 
$. p. Melchjora ksiądz Syxtus Jasiewicz prowadził zwłoki 
na cmentarz Rossa, gdzie w dniu wczorajszym po naho- | 
żeństwie żałobnem, w cmentarnym kościołku, złożył zwło- 
ki w łonie matki ziemi rodzinoćj, którą nieboszczyk tak 
kochał w swém życiu. Załobny śpiew brata-kapłana był 
prawdziwym jękiem zbolałój duszy i odbił się w piersiach 
licznych przyjaciół, kolegów i czcicieli zmarłego, a szcze-* 
ra modlitwa  uleciała. do Nieba: „Wieczne odpoczńienie 
racz mu dać Panie !“ 


(Č), W umowie z dziedzicem, dwór Zamirski jest obowią- 
zany pod odpowiedzialnością strzedz całości murów Zam- 
czyska. Nadto, w budynku postawionym w ogrodzie zam- 
kowym, przeznaczono lokal dla jednego -z wyższych -offi- 
ciantów, dziedzica, którego też obowiązkiem do żadnego u- 
szkodzenią w murach zamku niedopuszczać. Prócz tego, 
w jednćj z wieżyc zamku, utrzymuje się stróż ciągły. 

(*9 Niniejszy artykuł redakcja Кигјёга Wil. umieszcza, 
bez najmniejszćj odmiany, stosownie do odezwy Wileń. 
Komitetu cenzury z d. 27 października (N 688), do którego 
p. Jamontt artykuł ten przy prośbie swćj złożył. 

~- Redaktor A. Н. Kirkor. 
| UGŁUSZKNIĄ SKARBOWE, 7 
_ 1. St.-Petersburska Kassa Zachowawcza niniej- 
szóm ogłasza, iż w nićj będą się przedawały zaewik- 
cjowane i przeroczone majątki nieruchome: 

Obywatelki Maryanny Bykowskićj, gubernji Wo- 
łyńskićj w powiecie Zytomierskim 102 dusze. 

Obywatela Antoniego Miaskowskiego , gubernji 
Wołyńskićj w powiecie Zytomierskim 174 dusze. 

Obywatela Karola Omiecińskiego, gubernji Wo- 
łyńskićj w Łuckim powiecic 263 dusze. — 

Radzcy honorowego Juliana Roganowskiego, gu- 
bernji Wołyńskićj w powiecie Kowelskim 40 dusz. 

Majątki te będą się przedawały z nowo-narodzo- 
nymi po rewizji, ze wszystkiemi gruntami, wszel- 
kićm zabudowaniem i przynależytościami ,. oraz 
z przelewem długu, według prawideł Kassy Zacho- 


oim czasie. 
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Раш (прав. 150 четв.)— Zyta (przyw. 150 ozet.) . : 62 
Пшеницы (прив. 100 zer.—Pszenicy фу. 100 czet). 11 
|Ячмепя (прив. 50 ern.)—Jęczmienia (przyw. 50 cz.) 
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1. Orp Виденскаго губернекаго правления объ- 
яваяетса, что, въ CHKĄCTBIE постановленія его 20 
истекшаго сентября состоявшагося, на удовлетво- 
рене признанпаго. подаежащимь безепорному взы- 
скавію лолга Евреевъ Мортхеля и Ханы и Kara- 
новъ, дворяниву Мартипу Гадинскому 50 pyó., ‚а 
также непризнанной еще Rb установленномъ по. 
pageb безспорною претензій. крестьянина, Томаша, 
Гозукевича ` по заёмпому письму. 20 руб. подвер-. 
женъ въ пубаичпую продажу деревянный д0мъ yuo- 
мявутыхъ Евреевъ и Karau08% Трокскаго Узда. 
4 стана въ w. Меречћ на казенной sesat, состоя- 
щи, оцфненйый 84 руб., и ДЯ произведения та- 
ковой продажи, назначенъ ‚Въ присутствии. Трок- 
скаго уфзднаго суда торгь 25-го числа будущаго 
нодбря. мфсяца їшї tam ‘съ Il часовъ утра, 
съ узаконеною, посл онаго. чрезъ три даи nepe- 
торжкою. Желающие разсматривать бумаги orno- 
сящіяся къ таковой публикаціи и продажф, могутъ 
найти оныя въ упомянутомъ  уЪзлномъ суд. 
Октября 18 дня 1860 rogas .* i 

СовЪтникъ Tenoria. 
Секретарь Комара. as Jaa i 
„._ Стодоначальникь Koda. . -(663) 

1., Гродненская палата государственных иму- 
ществъ обълвляетъ, что, Bb ripucyTeTBia ея 12 и 16. 
декабря 1860 r. булуть производиться торги на 
отдачу ‘съ подряда перестройки {седо право- 
славной церкви Слонимекаго узда въ мъстечкъЪ 
Дзенціо rk, на каковую перестройву ибчислёно, по’ 
смт съ покупнымь, лбсомъ 1170 p. 914 к. К * 
пающіе участвовать въ торгахъ обязаны явиться. 
въ означенные сроки въ палату или прислать свои 
предложен въ запечатанныхъ конвертахъ.съ бла-. 
гонадежными, разняющимися ‘третей части под- 
радной суммы, залогами, преимущественно ‘въ 
наличныхь допьгахь или кредитныхь билетахъ, 
или Же въ. соботвенномь ‘съемщика недвижимомъ 
имуществ, а въ случаф представленія въ залогъ 
имущества другихъ лацъ должно быть прилагаемо 
улостевфреше 0 согласїи ихъ на noqBepxevie сего 
имущества” въ ‘залогь Cb обращешемь на оный 
прямо взы‘кашя при ‘пеибсправномь ' устройств” 
подрялчикомь церкви. 3000,33 | 273852) AS 

" Воводлекеанлровскій уЪздный предводитель" 
дворянства объявляетъ о выћъзд? за границу пом®- 
щицы графини Mąasiw Плятеръ съ сыпомь Фе- 
пиксомъ и.служапкою ЭмийёдМалевичр.! ` (661) 


^ ЧАСТНЫЙ? ОБЪЯВЛЕНИЯ. 


Эва рава асе вает жср ГОРЫ 


‚1.. Wileński rząd gubernjalny, ogłasza зи 
w skutek jego postanowienia w dniu 20 zeszł. 
września nastałego, na zaspokojenie uznanego 24. 
podlegający bezspornemu uzyskaniu długu żydów 
Mortchela i Chany Kahanow, szlachcicowi Mar- 
cinówi Galińskiemu 50 rub., oraz nie przyznanćj 
jeszcze, w.porządku. ustanowionym za, bezsporną 
pretensji włościanina Tomasza Jozukiewicza za 
obligiem 50 rab., wystawiony zostaje na publiczną 
przedaż drewziany dom rzeczonych żydów Kaha- 
nów, w 'Trockim powiecie w 4 stanie w m. Mere- 
czu”na skarbówćj ziemi położony, oceniony 84 
ruble, Фа uskuteczńieniź tćj przedaży, w Tróc- 
kim sądzie powiatowyin - naznaczony został targ 
dnia 25 listopada ter. 1860 r., od godziay 11 zra- 
na, ze zwykłym we trzy dni przetargiem; ży” 
czący rozpatrywać papiery, ё) przedaży i publi- 


’Касй tyczące się, mogą je widzieć w rzeczonytn 


sądzie powiatowym. Оша’ 18 października 1860 

roku. : l | 

„о „Radzca Giecołd. 
{ -Sekretarz Komar. 

ык: Nacz. stołu Жойс. 


э 


‚ (668) 
SEM “{ { { ме дч 5 ‹ 
kz. Grodbłeńska “izba "übt państwa ogłasza, 
iż w niej dnia 424 16-grutnia 1860 róku będą się 
odbywały targi, na óddanie"przez podrad przebu- 
dowania drewnianćj cerkwi prawosławnćj w po- 
wiecie Słonimskim 'w miasteczku Zdzięciole, na 
jakowe przebudowanie wyłiczone oceńką z kosztem 
nabycia drzewa 1170r. 91% k уба 'uczestni- 
czyć w targach, zechcą przybyć na ё doizby, 


лаў 


lub przysłać swoje propozycje wk ach Opie. 
czętowanych, ' zpewnemij' ан 'trze- > 


eiićj części sammy podradowćj ewikcjami, szcze” - 
golnićj w-gotówcć :lub' w biletach kredytowych,” 
albo też w osóbistćj stawającego wł. поз и> 
chomej, w razie zaś złożenia na 

innych, ша być załączone 1ch zapewnieni 
się zgadzają na oddanie tego mienia na ewi 
z przyjęciem na nią. 6) odpowiedźlałności, ; 
paść może. w razie uchybieni podradczyka со do. 


przyjętego przezeń zobowiązania. ое „ (652) . 
basha ka Би 2] i dw < 8504 


7 Marszałek sz achty Now 
powiatu, zawiadamia o wyjezdzie za ę 
watelki hr. Idalji Plater z synem Feliksem i sługą 
Иа Malewicz. > ‚ ‚ 661), 


OGŁOSZENIA PRYWATNE... 


ewikcję własności jig 


|. 7 ЖОЛОШЯЛЬВЫЙ MATASAKW оо 


‚ увфломляеть O получеши’ сёльжаго транспорта СЕМГИ, САЛФЕТОЧНОЙ ИКРЫ; САРДИ- 


3 НОКЪ, РЕВЕЛЬСКИХЪ КИЛЕКЪ, ГОЛАНДСКИХЪ СЕЛЬДЕЙ, ПРОВАНТСКАГО МАСЛА, 2: 
‚ МОСКОВСКОЙ КОЛБАСЫ и’ многихъ пругихь кухонныхь припаеовъ. ши sicie эз gga ры 
К dz т итэ» езү, tm түттү бте Hoqen они „jad "u ү © i 
чи” те | ийоз.үйштос os, Hi 
АН Ы 
ре 

2 s 0 . i Н L i j 7 ро: 1 Е п wW “ w. (24104 К 


ү zawiadamia о świeżo otrzymanym transporcie STEMGI, KAWIORU 
Д NEK, KILEK REWELSKICH, SLEDZI оО OLIWY, (gat. maleń- 
i , М. й. 
ое сеанс BK BAR NBA dO алк ашыды оз ЕН 


ft kich śledzi w słojach) SALCESONÓW. 
© artykułów.» » > „kiokomzo 


ттт tod 63097 
1 Дия предупреждешя во®хъ могущихъ вно- 
© drorniu возникпутъ. претензій, сичъ объявляю, 


= zm 


что за долги, участвующих , въ; моемъ предпрія- 
тін ‘сооружены желЪзной, дороги подрядчиков, 
поставщиковъ и вообще лицъ взавшихъ у меня д®%- 


1. Miesżkający w m. Wilnie na ulicy Nie- 
mieckićj уу domu Kuryckiego, Szmujło Кат, 
zawiadamia szanowną publiozność, że ciągnienie 
loterji И klassy na majątki SZYMANOW i SO- 
ROKI rozpocznie się na d. 8 bieżącego listopada, 
przeto upraszam 0 zgłoszenie się względem wy- 
kupienia tychże biletów do dnia 5 fistopada. 
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ВИЛЕНСКІЙ ДНЕВНИКТ. 


Прубхастии въ Вишъно, оъ 27-10 по 3-го овтября. 


ГОСТИННИЦА ; НИШКОВСКІЙ.. 


„OM: 5А, Славийсвй. Есьмань. Сулистровскій: графиня) Чапевая. 
помощ. окруж. nadaab. Врублергкій. колл, секр, ‚А. Жилийсьяй: тит. сов 
Суховокобылипъ. колл. секр. |. Гелингь. окру. началь, Квинто. 


Въ РазимхЪ, ДОЖАХЬ, 


Въ д. Молй: now. A; "Тымилекій. Въ, д. Пузыны : дворе: „Ф. Ге | 


дройць: Макарекїй, К. Рожанейїйх отет. поруч. H. Полубииекій. — Въ д. 
Пясецваго: пом. ‚А, илинекій,— Въ д Брандта: now. Вилькапецъ В 
ГА ayrim: ә Ацолонія Струмиллова. двор. Паргевитъ. Въ собствен: 
цохъ дох: Лекарь Жицкїй. — Въ д. Мышковедаго:иом. P. Петкевичь. 
Въ д. Опольскаго: поруч. Никозаевъ.—Въ д. Пупкина: пом. Вольф. 
ВыБхали изъ Вильил, бтъ 97-го no 31-го овтабри. tt 
Пдж.: Ромеръ. rhawn Коссаковскій. г-жа Свенцицкая, KESIL. Огинскій. 
Лидемй убэд: вуй Т. Шукевичь. дворане : Г. Чижъ. К. Михаловскій. 
пох, Иги. ях їй. рака Марія Довгяллдва. поруч. ‘авйбъ’ улан. Гра- 


| Ховвкїй. губ. Севр. A. Жарридъ/т-жа Роҳерова. 


Hoia ca Вильнњ na базарахә u рынка®з 


omó 27 до 31 Октября. _ р. 


Овса 100 —Owsa . 100 czet.). 


księcia Bariatyńskiego 4-ch ө үт do zap i 
КИТЕ: 


ostowćj. w domu Зе. 


‚ porucz. Nikołajew: —W 


gęstego, SARDY- 


И 
$ 
4 
1 


KWSKICH i wielu innych kuchennych 
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ААА аА а 
' NAUCZYCIELKA MUZYKI. 


А: WOŁCZACKA zawładamia, iz życzy 


з zająć 2810 wykładaniem po domach pry- 
walnych lekcji na Fortepianie.  Uprasza AR 


osób życżących o zakomunikowanie айгев: 
sow: swych, do farty klasztoru Zakonnie 
> Zarzecznych pp. Bernardynek. 4. (684) 


„4. > Nakładem i` drukiem księgarni pod firma 
JÓZEFA ZAWADZKIEGO ZE А 
z pod prassy w przekładzie polskim dokonanym 
przez znakomitą autorkę: Zarysów Filozofji ka-- 
tolickiej i Studjów Literacko-Religtjnych Ble- 
onorę Ziemięcką dzieło słynnego pisarza francuz. 
kiego: zakonu , Kaznodz. Lakordera (Lacordaire) 

podtytułem: Święta Marya Magdałena.'O wyj: 
sciu (6) interessującćj publikacji księgarnia po- 

mieniona -osóbno w swoim czasie zawiadomi pu- 


bliczność czytającą. t, (689) 
2. ŚWIEŻE REWELSKIE Kiki (killo- 


strómlinge i KURLANDSKIE kiełbasy, (Rauch- 
wirste) otrzymał Edward Fechtel Ойыл. F. 
Cymmermann i komp. ; : » i (667) 


i siodła oraz: bryczka pol 
sprzedania przy ulicy 
kiego na przeciw konnej poczty. 


24647) 
DZIENNIK WILEŃSKI. . 


Przyjechali do Wilna, od 27-до do ЗА ко paździenika. 


: HOTEL NISZKO WSKI. 


| -Obs A. Sławiński. Jeśman. Sulistrowski. hrab: Cząpska 
жа ел т Ад. 9 koll. A; Żyliński. 
adz. hon. Sucho lin. sekr. koll. Ј. Goehli А 
z be wokobylin. sekr. Ко Goehling. naczel. 


W różńych domąch: > уг 
W domu Mola: ob. A. Tymiński а. : szlachtą: 
F. Giedrojć. Makarski. K Rożak, dym тыг Ж, p Poleć 
biński.— W d. Piaseckiego: ob. Aq. Zyliński=>W d бабы 
ob. Т. Wilkaniec.—W d. Daukszy: pani Appolonja Strumił- 
towa. szlach. Narkiewicz.— үү domu własnym: lekarz Życki 
W d. Myszkowskiego: 0b. R. Pietkiewicz ŻW d. Opolskiego. 
dz Pupkina: ob. Wolf. 
A. z Wilna od 27 do 31 października. 

Ob.: Romer. hr, Kossakowski. pani Święci i A 
Ogiński. а pow. Lidzkiego: z Slut ARE м: 
Czyż. К. Michałowski. ob. Ig. Lachnicki. pani Marja Dow- 
gjatłowa- poruez. lejb-ulanów Grachowski. sekr. gub. Ą 
Zawxi®. pani Romerowa.- =; (VOGO Sig >: 


